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KIRISH (falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi annotatsiyasi)

Tadqiqot mavzusining dolzarbligi va zarurati. Jahon
adabiyotshunosligida Sharg mumtoz adabiyoti namoyandalari ijodini yangicha
IImiy-metodologik mezonlar vositasida ilmiy-nazariy tadqiq etishga e’tibor tabora
kuchaymoqda. Bunda milliy va umuminsoniy badiiy tafakkur taragqiyotini
o‘rganish, mumtoz matnlarning g‘oyaviy gatlamlarini giyosiy-tipologik tahlil
qilish hamda madaniyatlararo alogalardagi o‘rnini belgilash asosiy yo‘nalishlardan
sanaladi. Markaziy Osiyo adabiy muhitida yaratilgan boy merosning barchasi bir
xil darajada ilmiy muomalaga tortilgan emas, xususan, an’anaviy poetika doirasida
jjod qgilgan ayrim so‘z san’atkorlarining merosi hozirga gadar umumiy-tavsifiy
gaydlar doirasida qolib kelmoqda, ular adabiy-estetik garashlari va lirik devonlari
matn xususiyatlari yaxlit baholanmagan. Aynan maxsus o‘rganilmagan ijodkorlar
merosini birlamchi manbalar asosida ilmiy iste’molga kiritish bugungi adabiyot
ilmining muhim vazifalaridan hisoblanadi.

Dunyo adabiyotshunosligida mumtoz adabiy merosni zamonaviy gumanitar
fanlar yutuqglari asosida talgin qilish, alohida ijodkorlarning badiiy merosini
tarixiy-adabiy, manbashunoslik va matnshunoslik asosida baholashga ehtiyoj ortib
bormogda. XIX asr ikkinchi yarmi XX asr boshlarida ijod qilgan ma’rifatparvar
shoirlar merosini qo‘lyozma va nashr manbalari asosida ilmiy muomalaga Kiritish,
ularning janrlar olami, badiiy tafakkur va g‘oyaviy qarashlarini kompleks tadqiq
etishga garatilgan izlanishlar izchil davom etmoqda. Shu nuqgtayi nazardan shu
davrda yashab ijod gilgan Ismoilxon Faqiriyning adabiy merosini g‘oyaviy-badiiy
jihatlardan tizimli tadqiq etish dolzarbdir. Shoir ijodida axlogiy-falsafiy qgarashlar,
tasavvufly motivlar, ma’rifiy g‘oyalar va ijtimoiy-estetik tamoyillar mumtoz
an’analar bilan uzviy bog‘liglikda namoyon bo‘ladi.

Mamlakatimizda globallashuv va madaniy integratsiya jarayonlari sharoitida
so‘nggi yillarda milliy adabiy merosni chuqur, tizimli va konseptual asosda
o‘rganish, mumtoz adabiyot namoyandalarining ijodiy merosini ilmiy muomalaga
kiritish, ularning g‘oyaviy-badiiy va poetik xususiyatlarini tadqiq etish borasida
muntazam ravishda ilmiy ishlar amalga oshirilmoqda. Zero, “Milliy tiklanishdan —
milliy yuksalishga erishishni o‘z oldimizga magsad, eng muhim va ustuvor vazifa
gilib go‘yilgani boshga soha vakillari kabi adabiyotshunoslarni ham anig
magsadlar asosida ishlashini talab giladi”*. O‘zbek adabiyotshunosligida ijodi
maxsus o’rganilmagan shoirlar adabiy merosining janriy, mavzuiy va badiiy-
estetik xususiyatlarini o‘rganish muhim masalalardan hisoblanadi. Jumladan,
Ismoilxon Faqiriyning adabiy merosi, devoni, qo‘lyozma va nashr manbalari
kompleks ravishda tadqiq etilmagan, uning g‘oyaviy-badiiy xususiyatlari, poetik
individualligi hamda o‘zbek adabiyoti taraqqiyotidagi o‘rni asoslanmagan. Shu
bois Fagiriy ijodini tarixiy-adabiy va nazariy-poetik yondashuvlar asosida, devon
va bayozlaridagi asarlarni janr, mavzu, g‘oya hamda poetik vositalar nuqtayi

! Mupsuées I1I. “V36ex MyMTO3 Ba 3aMOHABHI aIa0METHHH XalKapo MHKECIA YPraHMII BA TAPFUO KUTMIIHHHT
noi3apd Macananmapy” MaB3yCHUAArd Xallkapo KOH(EpeHLMsl HIITHpOKYmiIapura mypoxxaatHomacu. — 2018. 7
aBryct.www://president.uz
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nazaridan tizimli tadqiq etish hamda uning o‘zbek adabiyoti tarixidagi o‘rnini
iIlmiy asoslash dolzarb vazifalardan hisoblanadi.

O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2016-yil 13-maydagi PF-4797-son
“Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti universitetini
tashkil etish to‘g‘risida”gi farmoni, 2022-yil 28-yanvardagi PF-60-son ‘“2022-
2026-yillarga mo‘ljallangan Yangi O‘zbekistonning taraqqiyot strategiyasi
to‘g‘risida”, 2023-yil 11-sentabrdagi PF-158-son “O‘zbekiston—2030" strategiyasi
to‘g‘risidagi farmonlari, 2017-yil 24-maydagi PQ-2995-son “Qadimiy yozma
manbalarni saglash, tadqiq va targ‘ib qilish tizimini yanada takomillashtirish
chora-tadbirlari to‘g‘risida”, O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining
2018- yil 16-fevraldagi 124-F-sonli “O‘zbek mumtoz va zamonaviy adabiyotini
xalgaro miqyosda o‘rganish va targ‘ib qilishning dolzarb masalalari” mavzusidagi
xalgaro konferensiyani o‘tkazish to‘g‘risida”gi farmoyishi, 2017-yil 13-
sentabrdagi PQ-3271-son “Kitob mahsulotlarini nashr etish va tarqatish tizimini
rivojlantirish, kitob mutolaasi va kitobxonlik madaniyatini oshirish hamda targ‘ib
gilish  bo‘yicha kompleks chora-tadbirlar dasturi to‘g‘risida”gi qarorlari,
O<zbekiston Respublikasi Prezidentining 2020-yil 28-dekabrdagi Oliy Majlisga
Murojaatnomasi hamda sohaga tegishli boshqa me’yoriy-huquqiy hujjatlarda
belgilangan vazifalarning amaldagi ijrosi sifatida ushbu tadgigot muayyan darajada
ahamiyat kasb etadi.

Tadgiqotning respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining ustuvor
yo‘nalishlariga mosligi. Dissertatsiya respublika fan va texnologiyalar
rivojlanishining “Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni ijtimoiy,
huquqiy, iqtisodiy, madaniy, ma’naviy-ma’rifiy rivojlantirishda innovatsion
goyalar tizimini shakllantirish va ularni amalga oshirish yo‘llari” ustuvor
yo‘nalishiga muvofiq bajarilgan.

Muammoning o‘rganilganlik darajasi. Jahon adabiyotshunosligida XIX-
XX asrlar mumtoz adabiyotining jamiyat ma’naviy hayotidagi o‘rni hamda
ma’rifatparvarlik, axloqiy kamolot va insonparvarlik g‘oyalarining badiiy matnda
ifodalanish masalalari keng o‘rganib kelinmogda?. Bu masalalar Sharq va G¢arb
adabiyoti misolida ko‘plab tadgigotchilar tomonidan tahlil gilingan bo‘lib, badiiy
matnning ma’naviy-ma’rifiy mazmuni va ijtimoiy g‘oyaviylik o‘rtasidagi

2 Wellek R., Warren A. Theory of Literature. — New York: Harcourt Brace, 1956. — 34-36 p.; Eagleton T. Literary
Theory: An Introduction. — Oxford: Blackwell, 2008. — 41 p.; Schimmel A. Mystical Dimensions of Islam. — Chapel
Hill: University of North Carolina Press, 1975. — 71 p.; Meisami J.S. Structure and Meaning in Medieval Arabic and
Persian Poetry. — London: Routledge, 2003. — 52 p.; Khalid A. The Politics of Muslim Cultural Reform: Jadidism in
Central Asia. — Berkeley: University of California Press, 1998. — 98 p.; baxtua M.M. DcTeTrka CIOBECHOTO
TBOpuecTBa. — M.: UckycctBo, 1979. — 112 c.; Frye N. Anatomy of Criticism: Four Essays. — Princeton: Princeton
University Press, 1957. — 72 p.; Bloom H. The Anxiety of Influence: A Theory of Poetry. — New York: Oxford
University Press, 1973. — 55 p.; Hodgson M.G.S. The Venture of Islam. Vol. 2: The Expansion of Islam in the
Middle Periods. — Chicago: University of Chicago Press, 1974. — 218 p.; Lewis B. The Middle East and the West. —
Bloomington: Indiana University Press, 1964. — 64 p.; Chittick W.C. The Sufi Path of Love: The Spiritual
Teachings of Rumi. — Albany: State University of New York Press, 1983. — 86 p.; Lewisohn L. The Heritage of
Sufism. — Oxford: Oneworld Publications, 1999. — 94 p.; Knysh A. Islamic Mysticism: A Short History. — Leiden:
Brill, 2000. — 103 p.; Grabar O. The Formation of Islamic Art. — New Haven: Yale University Press, 1987. — 77 p.;
Arberry A.J. Classical Persian Literature. — London: Allen & Unwin, 1958. — 91 p.
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bog‘liglik muhim ilmiy xulosalar bilan asoslangan®. XIX asr oxiri — XX asr
boshlarida yashab ijod etgan ma’rifatparvar adiblar hayoti va adabiy mubhiti
faoliyatini o‘rganish o‘zbek adabiyotshunosligida muhim ilmiy yo‘nalish sifatida
shakllangan. Xususan, N.A.Jabborov4, N.BAdizova®, Q.A.Jumayev®. P.Ravshanov’
kabi olimlar tadqgigotlari bu boradagi muhim izlanishlardan sanaladi. Shuningdek,
R.Musamuxammedova, Sh.Yusupov, I[.G‘aniyev, B.Qosimov, H.Boltaboyev,
D.Quronov, N.Karimov, G‘.Mahmudov, U.Dolimov, Sh.Rizayev, N.Jabborov,
U.Sultonov, N.Afoqova, H.Azimova, U.Hamdamov, M.Tojiboyeva, S.Xo‘jaqulov,
B.Muxitdinova® kabi olimlar ishlari ham alohida ahamiyat kasb etadi. Birog
mazkur tadqgigotlarda Ismoilxon Faqiriy hayoti va ijodi, uning poetik merosi
hamda adabiy muhit bilan o‘zaro alogalari monografik yo‘sinda yetarli darajada
o‘rganilmagan. Shoir ijodiga oid ayrim ma’lumotlar 2005-yildan boshlab
ensiklopedik nashrlar hamda elektron manbalarda, xususan, ensiklopediya va
Wikipedia sahifalarida gayd etilgan®. Fagiriyning nasabiga doir yana bir muhim
tarixiy manba — Buxoro amirligining so‘nggi qozi kaloni, mashhur ma’rifatparvar

SpaxTur M.M. DcTeTHKa cI0BECHOro TBopuecTBa. — M.: MckycceTso, 1979. — C.112; XKupmyHckuit B.M. Beenenue
B symtepatypoBenenue. — JI.. Hayka, 1976. — C.89; Jlormar FO.M. CrpykTypa XyZ0KECTBEHHOTO TekcTa. — M.:
HUckycctso, 1970. — C.63; bparunackuii 1.C. Vcropus mepcruacko-TapKUKCKoi aureparypsl. — M.: Hayka, 1977. —
C.143; Konpan H.W. 3anax u Boctok. — M.: Hayka, 1972. — C.214; Wellek R., Warren A. Theory of Literature. —
New York: Harcourt Brace, 1956. — p.34; Eagleton T. Literary Theory: An Introduction. — Oxford: Blackwell, 2008.
— p.41; Meisami J.S. Structure and Meaning in Medieval Arabic and Persian Poetry. — London: Routledge, 2003. —
p.52; Hacpymioes M. Tabpuxu amabuétu popcy Touuk. — Jymande: Updon, 1987. — C.118; Mup3oes A. Tabpuxu
anabuétu popci. — ymanode: Maopud, 1993. — C.92.

4 Jabborov N.A Furgatning xorijdagi hayoti va ijodiy merosi: manbalari, matniy tadqigi, poetikasi: Filol. fan. dokt.
diss. — Toshkent, 2004. — 298 b.

5 Adizova N.B. XIX asr oxiri — XX asr boshlari Buxoro adabiy muhitida poetik janrlar taraggiyoti va mahorat
masalalari: Filol. fan. dok. (DSc) ... diss. avtoref. — Buxoro, 2018. — 58 b.

6 Jumayev Q.A. XIX asr oxiri — XX asr boshlari Qashgadaryo adabiy muhiti (manbashunoslik va poetik tahlil):
Filol. fan. nomz. ... diss. avtoref. — Toshkent, 2004. — 26 b.

" Ravshanov P. XIX asr ikkinchi yarmi — XX asr boshi Qashqadaryo vohasi adabiy manbalari: Filol. fan. bo‘yicha
falsafa doktori (PhD) ... diss. avtoref. — Toshkent, 2023. — 43 b.

8 Mycamyxamenosa I1. P. XKusub u TBopuectBo Pakupu: aBroped. aucc. ... Kaui. Gunon. Hayk. — Tamxkent, 1974, —
25.10cynos III. dypkat iymnapunaa. AnaOuii-taHKuanid Makonanap. — TomkeHT: AraOuéT Ba caHbaT HAIIPHETH,
1984. — b. 20.; Fanuer U. Ourpar apamanapu nodtukacu. — Tomkent: @an, 2005. — 282 6.; Kocumon b.
Macnakznomap. — Tomkent: Hlapk, 1994. — 155 6.; Bonraboer X. XX acp Oonutapu y36ek anaOUETIIYHOCIUTH Ba
durpatHuHT HIMIH Mepocu: Pui.dan. HOM3... tucc. — TomkeHT, 1996; XKamun apamacu. — Tomxkent: Hlapk, 1997.
— 169 6.; Kyponos JI. Uynmon mostukacu (Hacpuii acapyapu acocuzaa): @un.dan. HOM3... Tucc. aBT. — TOIIKEHT,
1998. — 50 6.; Kapumos H. XX acp ¥36ex anaduétn tapuxu. — Tomkent: Yiurysun, 1999; Maxmynos F. Kaxuz
anabuéTuaa MWUIHA HUCTHKIJION MaB3ycH. — TOIIKEHT: §7366KI/ICT0H, 1999. — 544 6.; HomumoB VY. Typkuctonaa
xamun Maktabiaapu. — Tomkent: YauBepcureT. 2006. — 544 6.; Puzaep LI V36ek JKaauJ ApaMaTyprusiCHHUHT
makuaHui ManOanapu: @i, dan. Homs... auce. — Tomkent, 1995; )Ka66opoB H. @ypkaTHUHT XOprkaaru XxaéTi
Ba WKOJUU MEpOCH: MaHOANapy, MAaTHUN TaJKUKH, TodTHKAacK: Duir.dan. HOM3... qucc. aBroped. — Tomkent, 2004;
CyntoHoB 1. UynnoHHuHr anaduii-scretuk Kapamuiapu: ®wi. gas. HoMs... aucc. — Tomkenr, 1995; Adokosa H.
YKamun mieppusati nostukacu. — Tomkent: @an, 2005. — 140 6.; Adokosa H. XKanun razanmuétn. — Tomkent: daH,
2005. — 34 6.; Adokosa H. V36ex xamna agabuéruaa mebpuii MaKuiap TapakKuéTn Tamoimmiapy: Ouwr. dax. 1-
pu... muce — Tomkent, 2005; XX acp agabuéru mansapamapn. — Tomkent: Y36ekucron, 2008. — 536 6.; AsumoBa
X. Abxymia ABiOHUH apaMatyprusich (FosBuid Maxopar): @wi. ¢aH. HOM3... qucc. — Tomkent, 1999. — 137 6.;
XammamoB Y. XX acp mebpusITH Oanuuil Tadakkyp TaapWKUHUHT WKTHMOHMH IICHXOJIOTHK XycycusTiapu. Owui.
¢dan. 1-pu... qucc. aBroped. — Tomxkent, 2017. — 70 6.; Toxxu6oea M. XKaaun agubiaapy wxoauIa MyMTO3 a1a0UET
anpa”anapu. @wi. ¢an. a-pu... aucc. aBroped. — Tomkent, 2018. — 70 6.; Xo‘jaqulov S. XIX asrning ikkinchi
yarmi va XX asr boshlari tojik adabiyotida lirik janrlarning tadrijiy takomil tamoyillari (an’ana va novatorlik):
Fil.fan. d-ri... diss. avtoref — Samargand, 2022. — 75 b.; Muxitdinova B. XIX asr oxiri — XX asrning boshlarida
adabiy zullisonaylik an’anasi (Saidahmad Vasliy Samarqandiy asarlari misolida): Fil.fan. d-ri... diss. avtoref. —
Samargand, 2024. — 85 b.

® Vohidov Sh., Ismoilov M. Faqiriy / O‘zbekiston Milliy Ensiklopediyasi. — Toshkent: O‘zME, 2005.- B.
213.Wikipedia (o‘zbekcha) sahifasi:Izoh: Ismoilxon Faqiriy hayoti vaijodi haqida umumiy tavsif beradi.



Sadri Ziyo (1867-1938)ning “Ro‘znoma”® asaridir. Fagiriyning tarjimayi holi,
ijodiy shakllanish manbalari hamda adabiy faoliyati haqidagi dastlabki tarixiy-
biografik ma’lumotlar ayrim tadqiqotchilar tomonidan parokanda tarzda keltirilgan
bo‘lib, ular tazkira va manoqgib xarakteridagi manbalarda uchraydi. Nosir
Muhammad “Nasaf va Kesh allomalari” tazkirasida shoir tarjimayi holi va asarlari
hagida gisqa va muhim ma’lumotlar berilgan!!. Tazkira Qarshi shahrining 2700
yilligiga bag‘ishlab yaratilgan'2. Mazkur tazkira tarkibida shoir hagidagi tarixiy-
biografik ma’lumotlar bilan bir qatorda uning ayrim g*azallarining Keltirilishi ham
Fagiriy ijodining adabiy-tarixiy ahamiyatini tasdiglaydi'®. Faqiriy hayoti va ijodini
o‘rganishda manbashunoslik yo‘nalishidagi ayrim tadgigotlar muhim ahamiyat
kasb etadi. Sh.Vohidov va A. Erkinovlarning ilmiy izlanishlari Faqiriy devoni,
go‘lyozma manbalari hamda Shahrisabz ilmiy-adabiy muhitiga oid materiallarni
o‘rganish alohida e’tiborga molikdir'®. Sh.Vohidovning izlanishlari Fagiriy
merosini go‘lyozmalar orgali o‘rganishning ilmiy jihatlarini yoritadi'>. Ushbu
ilmiy ma’lumotlaridan tashqari Faqiriyning ma’rifatparvar shoir va komil shayx?®
sifatida o‘rganish hagida ham dalillar bor. Ushbu manbada Faqiriyning komil
shayx, mumtoz shoir va axlogiy-ma’rifiy g‘oyalar targ‘ibotchisi sifatidagi qiyofasi
yoritilgan’. Fagiriy hayoti va ijodini o‘rganishda tarixshunos olim, shoirning
nabirasi Ma’sudxon Ismoiliy tomonidan to‘plangan materiallar ham muhim
ahamiyatga ega!®. Uning tashabbusi bilan 2006-yildan boshlab, Fagiriy-
Shahrisabziy uy muzeyi tashkil etilgan bo‘lib, ushbu maskan shoir hayoti va
jjodiga oid moddiy hamda ma’naviy manbalarni jamlash va saqlash markaziga
aylangan®®. Ushbu kutubxonada shoir ijodiga oid bir gator go‘lyozma va
toshbosma manbalar?®, shuningdek, Fagiriy merosini o‘rganishga doir go‘shimcha
materiallar saglanmoqda®*. Bundan tashgari olim ilmiy izlanishlari natijasini
“Faqiriy va Najotiy ijodiy faoliyatlarining Shahrisabz ilmiy-adabiy muhitida tutgan

10 [Mapudsxon maxTym Cagpu 3ué. Py3znoma. O‘zbekiston Respublikasi Fanlar akademiyasi Shargshunoslik instituti
qo‘lyozmasi, nomer: 2277-1-139-A, 141-A varaglar. Buxoro tarixchilarining asarlari hagida: Sadri Ziyo tomonidan
yozilgan “Ro‘znoma” asari Buxoro amirligi tarixiga oid muhim manba bo‘lib, u tarixiy voqealar, boshqaruv tartibi
va ijtimoiy munosabatlarni yoritadi. Izoh:Ushbu asarda Fagiriyning nasl nasabi va bobosi — Inoyatulloxxo‘janing
g‘azallar bitgani va ular bilan bo‘lgan do‘stona-ma’rifiy alogalar xolis tarzda qayd etilgan.

11 Nosir Muhammad. Nasaf va Kesh allomalari. Tazkira. — Toshkent: G‘afur G‘ulom nomidagi Adabiyot va san’at
nashriyoti,2001. — B.49.

12 Karimov I.“Qarshi shahrining 2700 yilligini nishonlash to‘g‘risida” gi garori. 2004-yil 26-mart // Tabrik nutqi.
Xalq so‘zi nashri— 2004-yil 27-mart.

13 Nosir Muhammad. Nasaf va Kesh allomalari: Tazkira. — Toshkent: G‘afur G‘ulom nomidagi adabiyot va san’at
nashriyoti,2001. — B.51.

14 Vohidov Sh., Erkinov A. Shahrisabzlik xattot va shoirlar.Ming vyillar merosi. Shahrisabz — 2700 vyilligiga
bag‘ishlangan ilmiy-ma’rifiy to‘plam. — Toshkent: Sharg, 2002. — 126 b.

15 Vokhidov Sh. “Les particularités paléographiques et codicologiques des fonds particuliers de Ravnaki et Fakiri
(Shakhrisabz, Uzbekistan)”, Manuscripta Orientalia, Vol. 9, No. 3, September 2003, pp. 52-56.

16 Kenjabek M. Mumtoz shoir va komil shayx Fagiriy—Shahrisabziy // Sino. — 2004. Ne 15. — B. 44-51.

17Vohidov Sh., Ismoilov M. Fagiriy — olim, shoir va shayx // Moziydan sado. — 2004. Ne 4. — B. 28-31.

18 Ismoilov M. Fagqiriy va Najotiy ijodiy faoliyatlarining Shahrisabz adabiy muhitida tutgan o‘rni Xxususida
Shahrisabz shahrining jahon tarixida tutgan o‘rni. — Toshkent: Fan, 2002.143 b.

BIsmoiliy M. Fagiriy—Shahrisabziyga doir to‘plangan materiallar.Shahrisabz -Sariosiyo uy-muzeyi. Fond Ne 1, 1-
ro‘yxat, 12-yig‘ma jild, 23-varag.

2 Ismoiliy M. Faqiriy—Shahrisabziyga oid materiallar: qo‘lyozma nusxalar, tarixiy ma’lumotlar va og‘zaki manbalar
asosida tuzilgan to‘plam. Shahrisabz -Sariosiyo uy-muzeyi. Fond Ne 7, ro‘yxat Ne 1, yig‘ma jild, 15-18-b.

21 Faqiriy kutubxonasi qo‘lyozma va toshbosma manbalar fondi. — Shahrisabz, fond Ne 4, ro‘yxat Ne 6, yig‘ma jild
Ne 5, 12-varaglar.
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o‘rni xususida?? nomli magolasi Fagiriy shaxsiyati va faoliyatini yoritishda katta
ahamiyat kasb etadi. Faqiriy ijodini o‘rganishda yana bir muhim manbalardan biri
sifatida “Avlodlar bayozi”?® to‘plamini ham alohida qayd etish lozim. To‘plamda
g‘azal, ruboiy, qit’a kabi janrlar mavjud bo‘lib, ular Fagiriy ijodining lirik, irfoniy
va ma’rifiy jihatlarini yoritadi®*. Shuningdek, majmua matnlari davrning adabiy
mubhiti va poetik an’analarini aks ettirishi bilan Fagiriy merosini tarixiy-adabiy
kontekstda talgin etish hamda shoir shaxsini adabiy jarayon bilan uzviy bog‘lig
holda yoritish imkonini beradi®. Ismoilxon Fagiriy devon va irfoniy she’riyat
an’analarini davom ettirgan shoir bo‘lib, g‘azallarida ruhiyat, axloqiy gadriyatlar
va ma’naviy izlanishlar yetakchi mavzu sifatida ifodalanadi®®. Shu bilan birga,
Nasaf va Kesh tarixiga oid tarixiy-madaniy tadgiqotlarda Fagiriy yashab ijod etgan
davrning ijtimoiy-madaniy muhitiga doir muhim faktologik ma’lumotlar
jamlangan?’. Bu manbalar shoir ijodini tarixiy kontekstda talgin etish uchun
nazariy-metodologik asos bo‘lib xizmat giladi.

Tadqiqotning dissertatsiya bajarilgan oliy ta‘lim muassasasining ilmiy-
tadqiqot ishlari rejalari bilan bog‘ligligi. Tadgiqot Sharof Rashidov nomidagi
Samarqand davlat universiteti ilmiy tadqiqot ishlari rejasining “O‘zbek tili va
adabiyoti ta’limining dolzarb masalalari” mavzusidagi ilmiy yo‘nalish doirasi
asosida bajarilgan.

Tadgigotning magsadi Ismoilxon Faqiriy adabiy merosining o‘zbek mumtoz
adabiyotidagi g‘oyaviy-badiiy o‘rni va ilmiy-nazariy ahamiyatini aniglash, devon
kompozitsion-janriy xususiyatlar, g‘oyaviy-estetik tamoyillar, mumtoz adabiy
an’analar va poetik mahorat uyg‘unligida kompleks tahlil etish orgali uning o‘zbek
adabiyoti tarixidagi o‘rnini ilmiy jihatdan asoslashdan iborat.

Tadgiqotning vazifalari quyidagilardan iborat:

Faqiriy hayoti va ijodiga oid manbalarni tizimlashtirish, shoir yashab ijod
gilgan adabiy muhitni hamda mumtoz adabiyot vakillari, ustoz va salaflar ijodining
uning poetik tafakkuriga ta’sirini qiyosiy-tahliliy asosda aniglash;

Faqiriy devonining kompozitsion-tarkibiy tuzilishi va janriy xususiyatlarini
aniqlash, lirik janrlarning an’anaviy poetik mezonlar hamda ijodiy individuallik
asosidagi o°ziga xos jihatlarini ochib berish;

Shoir she’riyatining mavzuviy va g‘oyaviy yo‘nalishlarini tasniflash hamda
undagi ma’rifatparvarlik, ijtimoiy-axloqgiy, tasavvufiy-irfoniy va ma’naviy-falsafiy
garashlarning badiiy talginini ilmiy asoslash;

Faqiriy she’riyatida mumtoz adabiy an’analar, xususan, muxammas,
tatabbu’, tazmin va payravlik an’analarining namoyon bo‘lish xususiyatlarini
aniqlash;

22, Ismoilov M. Fagiriy va Najotiy ijodiy faoliyatlarining Shahrisabz ilmiy-adabiy muhitida tutgan o‘rni xususida //
Shahrisabz shahrining jahon tarixida tutgan o‘rni. Xalqaro ilmiy konferensiya. — Toshkent: Fan, 2002. — 143 b.

23 @axupuii M., Xomunos H. Ba Gomxkanap. Apnognap 6aésu. — Tomkent: A6aynna Kogupuii HoMuaru Xanik
Mepocu Hampuétn, 1996. — B.11.

24 Faqiriy 1. Ahli duoni izlagil // Hidoyat. — 2004. Ne 4. — B. 23-27.

%5 Kenjabek M. Mumtoz shoir va komil shayx Fagiriy Shahrisabziy.Sino. — 2004. Ne 15. — B. 42-51.

% Vohidov Sh. Fakiriy // Sobiq Rossiya imperiyasi hududida islom. Ensiklopedik lug‘at. 3-son. - Moskva: Sharq
adabiyoti, 2001. - S. 107-108. 1zoh: Mazkur ensiklopedik ma’lumotda Shahrisabzlik shoir Ismoilxon Fagiriy hayoti
va ijodiy faoliyati haqida gisqacha, lekin ilmiy asoslangan ma’lumotlar berilgan.

27 Hayitov T. Kesh ummonidagi to‘rt javohir // Hurriyat. — 2021-yil 3-noyabr. — Ne 6. — B. 5.



Shoir she’riyatining poetik xususiyatlarini, jumladan, aruz, qofiya tizimi,
badily san’atlar va poetik vositalarning qo‘llanish qonuniyatlarini tahlil qilish
hamda Faqiriy adabiy merosining o‘zbek adabiyoti tarixidagi o‘ziga xos o‘rnini
iImiy asoslash:

Tadqigotning obyekti sifatida Ismoilxon Fagiriyning lirik devonlari hamda
shoir merosiga oid aniglangan qo‘lyozma, arxiv va boshga faktik manbalar
majmuyi belgilandi.

Tadgigotning predmetini Ismoilxon Fagqiriy devonlaridagi she’riy janrlar
tizimi, ularning mavzuviy-g‘oyaviy ko‘lami hamda ijtimoiy-falsafiy va didaktik
g‘oyalar tashkil etadi.

Tadgiqotning usullari Tadgigotda tarixiy-komparativ, giyosiy-tarixiy, ilmiy-
tahliliy, giyosiy-tipologik, germenevtik, analitik, lingvopoetik tahlil metodlardan
foydalanilgan.

Tadgigotning ilmiy yangiligi quyidagilarda ko rinadi:

shoirning o‘zbek mumtoz adabiyotida yangi tadqiq -etilayotgan adib
sifatidagi o‘rni, shoir ijodining shakllanishiga ta’sir ko‘rsatgan adabiy mubhit
hamda poetik omillar ilk bor tizimli tahlil gilinib, she’riyatida badiiy san’atlarning
qo‘llanilishi, janr, mavzu va poetik tizimni tasniflashga doir ilmiy mezonlar
asosida Fagqiriy ijodining g‘oyaviy-estetik genezisi yoritilgan;

Shoirning adabiy-estetik garashlari va ijodiy tamoyillari mumtoz o‘zbek
adabiyoti an’analari, jumladan, Alisher Navoiy va mumtoz adabiyot an’analari
bilan giyosiy-tipologik asosda tahlil qilinib, uning ijodida an’ana va individual
badiiy tafakkurning uyg‘unlashuv tamoyillari ilmiy jihatdan dalillangan;

Ismoilxon Fagiriyning o‘zbek adabiyotidagi poetik o‘rni uning adabiy
merosining g‘oyaviy-badiiy xususiyatlari, devonining tarkibi va janrlar xilma-
xilligi, shuningdek, ijodidagi an’anaviylik va yangilikning o‘zaro munosabati
asosida ilmiy jihatdan aniglangan;

Ismoilxon Fagqiriy she’riyatining poetik tizimi janr xususiyatlari, muxammas
va tatabbu’ yaratish an’analari, qofiya tizimi hamda badiiy tasvir vositalaridan
foydalanish wusullari asosida tadqiq etilib, shoir badiiy mahorati va poetik
individualligi ilmiy jihatdan asoslab aniglangan;

Tadqiqotning amaliy natijalari quyidagilardan iborat: Ismoilxon Fagiriy
ijodining janriy, mavzuviy va poetik xususiyatlari tizimlashtirildi hamda shoirning
mumtoz adabiy an’analarni ijodiy davom ettirgani aniqlandi. Tadqiqotda
jamlangan faktik va nazariy materiallardan o°‘zbek adabiyoti tarixi, mumtoz
adabiyot va adabiyot nazariyasiga oid fanlarni o‘qitishda, maxsus kurs va seminar
mashg‘ulotlarida hamda kelgusidagi ilmiy tadgiqotlarda foydalanish mumkin.

Tadgigot natijalarining ishonchliligi. Tadgiqot natijalarining ishonchliligi
muammoning aniq qo‘yilgani, ishonchli manbalardan foydalanilgani, tadqiqot
magsad va vazifalariga mos metodlarning qo‘llanilgani hamda ilmiy xulosalarning
tasniflash, tahliliy-qiyosiy, ijodiy-genetik, kontekstual va kompleks tahlil usullari
asosida dalillanganligi bilan belgilanadi.

Tadgiqotning ilmiy va amaliy ahamiyati. Dissertatsiya materiallari va ilmiy
xulosalar o‘zbek adabiyoti hamda adabiyotshunoslikda muhim nazariy manba
bo‘lib xizmat giladi. Tadgiqot natijalari Fagiriy ijodining g‘oyaviy-badiiy va poetik
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xususiyatlari, janrlar tizimi hamda mumtoz adabiy an’analar bilan aloqasini
yoritishda nazariy ahamiyatga ega. Tadqiqot materiallaridan o‘zbek adabiyoti
tarixi, mumtoz adabiyot va adabiyot nazariyasiga oid fanlarni o‘qitishda, maxsus
kurs va seminar mashg‘ulotlarida hamda kelgusidagi ilmiy tadqiqotlarda
foydalanish mumkin.

Tadgiqot natijalarining joriy qilinishi. Ismoilxon Faqiriy adabiy
merosining g‘oyaviy-badiiy jihatdan tahlil va tadqiq etish, mazkur muammoning
IImiy yangiligini, amaliy ahamiyatini belgilash natijalari va xulosalari asosida:

shoirning o‘zbek mumtoz adabiyotida yangi tadqiq -etilayotgan adib
sifatidagi o‘rni, shoir ijodining shakllanishiga ta’sir ko‘rsatgan adabiy mubhit
hamda poetik omillar ilk bor tizimli tahlil qilinib, Faqiriy ijodining g‘oyaviy-
estetik genezisi yoritilganligi natijalaridan O‘zRFA QQB Qoragalpogq gumanitar
fanlar ilmiy-tadgiqot institutining 2021-2023-yillarga mo‘ljallangan “Qoraqalpoq
og‘zaki nasri (janrlar tuzilishi, genezesi, obrazlar tizimi, sujet va motivlari,
poetikasi)” mavzusidagi fundamental tadqiqot loyihasida foydalanilgan (O‘zZR FA
Qoragalpog‘iston bo‘limining 2025-yil 24-dekabrdagi 811/1-son).

Natijada janrlar tuzilishi va ularning shakllanish genezisini, obrazlar tizimi,
sujet va motivlarning badiiy-funksional xususiyatlarini hamda poetik qurilishini
tadqgiq etishga doir ilmiy xulosalarni boyitishga asos bo‘lgan.

Shoirning adabiy-estetik garashlari va ijodiy tamoyillari mumtoz o‘zbek
adabiyoti an’analari, jumladan, Alisher Navoiy va mumtoz adabiyot an’analari
bilan giyosiy-tipologik asosda tahlil qilinib, uning ijodida an’ana va individual
badiiy tafakkurning uyg‘unlashuv tamoyillari ilmiy jihatdan dalillanganligi
natijalaridan Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti
universitetida Davlat ilmiy-texnik dasturlari doirasida 2023-2024-yillarda
bajarilgan “Alisher Navoiy mualliflik korpusini yaratish” mavzusidagi amaliy
tadgiqot loyihasida foydalanilgan. (Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat
o‘zbek tili va adabiyoti universitetining 2025-yil 26-dekabrdagi 04/1-6355-son).

Natijada Alisher Navoiy asarlarining badiiy-estetik xususiyatlarini, mavzu-
g‘oya va badiiy shakllar munosabatini, shuningdek, ijodiy yangilanish jihatlarini
tizimlashtirish hamda ularning elektron shaklda aks ettirilishini takomillashtirishga
asos bo‘lgan.

Ismoilxon Fagqiriyning o‘zbek adabiyotidagi poetik o‘rni uning adabiy
merosining g‘oyaviy-badiiy xususiyatlari, devonining tarkibi va janrlar xilma-
xilligi, shuningdek, ijodidagi an’anaviylik va yangilikning o‘zaro munosabati
asosida ilmiy jihatdan aniglangan. Mazkur ilmiy natijalardan O‘zbekiston
Yozuvchilar uyushmasining yig-‘ilishlari hamda ushbu bo‘lim qoshidagi “Sadoqat”
jjodiy to‘garagi faoliyatida adabiy suhbatlar tashkil etishda foydalanilgan
(O‘zbekiston Yozuvchilar uyushmasining 2025-yil 17-dekabrdagi 01-03/475-son
ma’lumotnomasi). Natijada yosh ijodkorlarning Faqiriy ijodining o°zbek
adabiyotidagi poetik o‘rni, adabiy merosining g‘oyaviy-badiiy Xxususiyatlari,
devonining tarkibi va janrlar xilma-xilligi, shuningdek, ijodidagi an’anaviylik va
yangilikning o‘zaro munosabati haqidagi bilim va tasavvurlari kengaytirilgan.

Faqiriy she’riyatining poetik tizimi janr xususiyatlari, muxammas va tatabbu’
yaratish an’analari, qofiya tizimi hamda badiiy tasvir vositalaridan foydalanish
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usullari asosida tadqiq etilib, shoirning badiiy mahorati va poetik individualligi
ilmiy jihatdan asoslab berilganligi ilmiy xulosalar va nazariy umumlashmalardan
“Zarafshon” gazetasi tahririyati tomonidan o‘zbek adabiyoti durdonalarini targ‘ib
etish, adabiyot va madaniyat sohasidagi ma’naviy muloqotni yoritishga
bag‘ishlangan Zarafshon” gazetasi (Zarafshon va CamapkaHA-CKHil BECTHHUK
gazetalari tahririyati davlat muassasasi 2025-yil 24-dekabrdagi 01/91 ERI bilan
tasdiglangan. Hujjat kodi: HE01731855). Natijada Faqiriy ijodining poetik
xususiyatlari va badily mahoratiga oid ilmiy ma’lumotlarni keng ommaga
tushunarli shaklda yetkazish, mumtoz adabiy merosni targ‘ib etish hamda adabiy-
publitsistik materiallarning ilmiyligi va ta’sirchanligini oshirishga erishilgan.
Tadgiqgot natijalari OAVda adabiyot va madaniyat mavzularini yoritishda ilmiylik
va ommaboplik uyg‘unligini ta’minlashga xizmat qilgan.

Tadqgigot natijalarining aprobatsiyasi. Tadgiqot natijalari 9 ta ilmiy-amaliy
anjumanlarida, jumladan, 6 ta xalgaro va 3 ta respublika ilmiy-amaliy
anjumanlarida muhokamadan o‘tkazilgan.

Tadgiqot natijalarining e’lon qilinishi. Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha jami
17 ta ilmiy magola chop etilgan, jumladan, O‘zbekiston Respublikasi Oliy
attestatsiyasi komissiyasi tomonidan doktorlik dissertatsiyasining asosiy
natijalarini chop etish tavsiya etilgan ilmiy nashrlarda 8 ta, jumladan, 6 tasi
respublika hamda 2 ta xorijiy ilmiy jurnallarda magola nashr gilingan.

Tadqgigot tuzilishi va tarkibi. Ish kirish, 3 asosiy boblar, xulosa va
foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxatidan iborat. Tadgiqotning hajmi 153 sahifani
tashkil etadi.

DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI

Dissertatsiyaning “Kirish” gismida mavzuning dolzarbligi va zarurati
asoslangan, tadgiqotning respublika fan va texnologiyalari rivojlanishi ustuvor
yo‘nalishlariga mosligi  ko‘rsatilgan, muammoning o‘rganilganlik darajasi,
tadgigotning magsadi va vazifalari, obyekti va predmeti tavsiflangan, tadgiqot
usullari, ilmiy yangiligi hamda amaliy natijalari bayon gqilingan, tadgigot
natijalarining ishonchliligi izohlangan, olingan natijalarning ilmiy va amaliy
ahamiyati asoslab berilgan, tadgigot natijalarining amaliyotga joriy etilganligi,
e’lon qilinganligi, dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi haqida ma’lumotlar berilgan.

Dissertatsiyaning birinchi bobida “Fagqiriy hayoti va ijodining tarixiy-nazariy
asoslari” masalasi yoritilgan bo‘lib unda, tadgigqot natijalari shuni ko‘rsatadiki,
Ismoilxon Faqiriy yashab ijod gilgan ijtimoiy-ma’naviy muhit uning adabiy-estetik
garashlari shakllanishida muhim omil bo‘lgan. XX asr boshlaridagi ma’rifiy
uyg‘onish jarayonlari va diniy, falsafiy, tasavvufiy tafakkurning faollashuvi, shoir
dunyoqgarashining g‘oyaviy asoslarini belgilagan. Shahrisabz ilmiy-adabiy
muhitidagi ulamo va ijodkorlar bilan mulogot esa uning poetik kamolotini
ta’minlagan. Bob doirasida o‘rganilgan devon, bayozlar va epistolyar yozishmalar
Faqirty merosining asosiy manbalari sifatida shoir ijodining janriy tarkibi, mavzu
doirasi hamda badiiy-estetik xususiyatlarini aniglashda muhim ilmiy asos bo‘lib
xizmat qiladi. Aynigsa, zamondoshlari bilan olib borilgan yozishmalar uning
mumtoz poetika gonuniyatlarini chuqur o‘zlashtirganini tasdiglaydi. Shuningdek,
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Faqirty adabiy-estetik qarashlarining shakllanishida Navoiy, Sa’diy, Lutfiy,
Fuzuliy, Bedil, kabi salaf shoirlar merosi hamda zamondosh ijodkorlar tajribasi
muhim rol o‘ynagan. Shoir ushbu an’analarni ijodiy davom ettirib, asarlarida
mumtoz poetika mezonlarini ma’rifatparvarlik va falsafiy mushohada bilan
uyg‘unlashtirganligi asoslandi.

Birinchi bobning ilk faslida “Adabiy muhit rivojida Fagiriy ijodining o ‘rni”’
masalasi yoritilgan. Ushbu faslda Faqiriy ijodining shakllanishi va taragqgiyotida
adabiy muhit hamda tarixiy davrning ta’siri ilmiy-metodologik nuqtayi nazardan
tahlil etiladi. Ushbu bobda Ismoilxon Faqiriy ijodi XIX—XX asrlar tutash davrida
Shahrisabz adabiy-madaniy mubhitining ijtimoiy-ma’naviy va g‘oyaviy-estetik
omillari ta’sirida shakllanganligi bilan ilmiy asoslanadi. Mazkur davr adabiy
jarayonlari shoir dunyoqgarashi, g‘oyaviy pozitsiyasi hamda badiiy-estetik
garashlarining garor topishida muhim omil bo‘lib xizmat qilgan. Shoir she’riyatida
mumtoz poetik an’analar, diniy-axloqiy hamda ma’rifatparvarlik g‘oyalari ustuvor
o‘rin egallaydi. Bu xususiyatlar Shahrisabz adabiy muhitida davom etgan adabiy
an’analar, xususan ikki tilli ijod, devon tuzish va bayozchilik an’analari bilan uzviy
bog‘lig holda rivojlangan. Shu bilan birga, faslda shoir asarlarining janriy-poetik
tizimi maxsus tadgigot obyekti sifatida ko‘rib chiqilib, an’anaviy mumtoz
janrlarning saglanishi bilan bir qatorda, ularning mazmuniy, funksional va
kommunikativ jihatdan yangilanish hamda transformatsiyalanish jarayonlari tahlil
gilinadi. Ushbu davrda yashab ijod qgilgan adiblar adabiy jarayonning uzviy
davomiyligini ta’minlagan zamondosh va maslakdosh ijodkorlar sifatida muhim
ma’naviy-estetik kuch sifatida namoyon bo‘ladi. Shahrisabz gadimdan ilm va adab
markazlaridan bo‘lib, mazkur davrda ham ushbu an’ana izchil davom etdi. Bu
jarayonda Ismoilxon Fagqiriy Shahrisabziy (1910-1980) bilan bir gatorda Mirzo
Umrbogiy Shahrisabziy-Samargandiy (1878-1957)?, Fayzulloxo ja Ravnagiy
(1892-1978), Abdulloh Gulshaniy?® (1898-1978) kabi adiblarning faoliyati beqiyos
ahamiyat kasb etadi. Ularning barchasi Shahrisabzda tug‘ilib, shu yerda umr
kechirgan, adabiy mubhitni boyitgan fozil, shoir va ma’rifatparvarlar sifatida turli
adabiy majlislarda faol ishtirok etgan. Bu ijodkorlar adib ijodining shakllanishida
asosiy to‘lginni tashkil giladi. Faqiriy ham shu muhit ta’sirida dovrug® va
mansabparastlikdan yirog holda mumtoz poetik an’analarga sodiq yashagan, uning
ijodiy pozitsiyasi zamoniy manfaatlardan ko‘ra abadiy ma’naviy qadriyatlarga
tayanishi bilan xarakterlanadi. Shoir yoshligidan Habibiy, Xoji Mirzo Hamiduddin
Maxdum Hamidiy, Qone’ Shukrulloh Xo‘ja, Inoyatulloh Xo‘ja O‘roq Jurmiy,
Mulla Mirzo Fayzulloh Xo‘ja Ravnagiy, Mirzo Umrbogiy Shahrisabziy®® kabi
ulamo va ijodkorlar davrasida kamol topib, ilmiy-ijodiy salohiyatini
mustahkamlagan. Ushbu davrda g‘azal, ruboiy va gasida kabi janrlar shaklan
an’anaviy qolgan holda, mazmunan ijtimoiy-ma’rifiy hamda axloqiy g‘oyalar bilan
boyiganligi ilmiy tahlil asosida ko‘rsatib beriladi. Davrning tarixiy-estetik

28 Xurramova Z.S. Mirzo Umrboqiy hayot yo‘li va adabiy merosi xususida // Oltin bitiglar — Golden scripts. Ne 3,
21-32-betlar — 2023. — Vol. 3. — URL: https://goldenscripts.navoiy-uni.uz/index.php/goldenscripts/article/view/126.
2 Hamzayeva Z. (2024). Shahrisabzlik shoir va xattotlar. International Journal of Scientific Researchers, Volume 9,
Issue 1, December 2024, 21-23. ISSN 3030-332X. Worldly Knowledge.https://wordlyknowledge.uz/index.php/1JSR.
1smoilxon Fagqiriy. Bayozi Faqiriy. — Toshkent: Adolat, 2004. — B.6
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tamoyillari Faqiriy lirikasida ijtimoiy va axloqgiy g‘oyalar, insoniy fazilatlar hamda
ilohiy muhabbat mavzularining ustuvorligini ta’minladi. Shu jihatdan uning ijodi
o‘zbek adabiyotida nasihat, murabbiylik va ma’rifatparvarlik ruhidagi didaktik
adbiyot namunalari rivojiga xizmat gilgan badiiy hodisa sifatida namoyon bo‘ladi.

Demak, o‘zbek adabiyotidagi Shahrisabz adabiy muhiti Ismoilxon Fagiriy
ijodiga ko‘rsatgan ta’siri shoir asarlarining badiiy-mavzuviy yo‘nalishi, didaktik,
falsafiy garashlari hamda poetik uslubining shakllanishida muhim omil bo‘ldi.
Natijada shoir ijodi o‘z davrining adabiy jarayonlari bilan uzviy bog‘lig holda
rivojlangan, ma’naviy-ma’rifiy va estetik gadriyatlarni mujassam etgan muhim
iIlmiy-badiiy manba sifatida baholanadi.

Birinchi bobning 2-fasli “Shoir hayoti va ijodi manbalari”masalasiga
bag‘ishlagan bo‘lib, Ismoilxon Faqiriy hayoti va ijodini o‘rganishda tayanch
bo‘luvchi manbalar tizimi tasniflanadi hamda ularning ilmiy-badiiy ahamiyati
asoslab Dberiladi. Tadgiqot jarayonida shoir merosi birlamchi va go‘shimcha
manbalar asosida kompleks ravishda o‘rganildi. Shoirning tarjimayi holi, ijodiy
shakllanishi va adabiy faoliyatiga doir dastlabki tarixiy-biografik ma’lumotlar turli
tadgiqotlarda parokanda holda uchraydi. Bu ma’lumotlar, asosan, tazkira va
manogib xarakteridagi manbalarda saglangan. Xususan, Nosir Muhammadning
“Nasaf va Kesh allomalari” tazkirasida Faqiriyning hayoti va ijodiga oid gisqa,
ammo muhim ma’lumotlar berilgan.Ushbu tazkiraning Qarshi shahrining 2700
yilligiga bag‘ishlab yaratilgani Faqiriy adabiy merosining hududiy adabiy jarayon
tarkibida e’tirof etilganini ko‘rsatadi. Tazkirada shoir hagidagi biografik
ma’lumotlar bilan birga ayrim g‘azallarining ham Kkeltirilishi Fagiriy ijodining
adabiy-tarixiy ahamiyatini tasdiglaydi. O‘zbek adabiyotshunosligida Fagiriy hayoti
va ijodini o‘rganishda manbashunoslik yo‘nalishidagi tadgigotlar muhim o‘rin
tutadi. Jumladan, Sh.Vohidov va A.Erkinovlarning ilmiy izlanishlari Faqiriy
devoni, gqo‘lyozma manbalari hamda Shahrisabz ilmiy-adabiy muhiti bilan bog‘liq
materiallarni tadqiq etishda alohida ahamiyat kasb etadi.

Faqiriyning nasabiga doir yana bir muhim tarixiy manba — Buxoro
amirligining so‘nggi qozikaloni, mashhur ma’rifatparvar Sadri Ziyo (1867—
1938)ning “Ro‘znoma™! asaridir. Bu manba Fagiriy naslining tarixiy hamda
madaniy kontekstdagi o‘rni hagida ilmiy tasavvur hosil gilish imkonini beradi.
“Ro‘znoma” asari Buxoro amirligining ijtimoiy-siyosiy hayoti, boshqgaruv tizimi
hamda jamiyatdagi munosabatlarni zamondosh nigohida yorituvchi muhim tarixiy
manba sifatida baholanadi. Ushbu yozuvlar bugungi tadgigotlar uchun ham
gimmatli ilmiy manba bo‘lib, Fagiriyning nasli Sharq ilm-ma’rifati va tasavvufiy-
adabiy an’analar bilan uzviy bog‘ligligini ko‘rsatadi. Sadri Ziyoning bu boradagi
ma’lumotlari muhim ilmiy ahamiyatga ega. Ushbu asarda Faqiriyning bobosi -
Inoyatulloxxojaning g‘azallari va ular bilan bo‘lgan do‘stona-ma’rifiy aloqalar
xolis tarzda qayd etilgan. Inoyatulloxxoja Buxoroda din arbobi, mudarris va
qozikalon lavozimlarida xizmat gilgan shaxs bo‘lib, o‘z davrining bilimdon

Sllapudon Maxtym. Campu 3ué. Pysnoma. O‘zbekiston Respublikasi Fanlar akademiyasi Shargshunoslik instituti
qo‘lyozmasi, nomer: 2277-1-149-A, 141-A varaglar. Buxoro tarixchilarining asarlari hagida: Sadri Ziyo tomonidan
yozilgan. 1zoh; “Ro ‘znoma” asari Buxoro amirligi tarixiga oid muhim manba bo‘lib, u tarixiy voqealar, boshqaruv
tartibi va ijtimoiy munosabatlarni yoritadi.
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ziyolilaridan biri hisoblangan. Shu jihatdan shoir avlodlarining diniy-ma’rifiy
faoliyat bilan birga badiiy ijod bilan ham muntazam shug‘ullangani anglashiladi.
Shahrisabz-Kitob vohasi o‘sha davrlarda ilmiy faolligi, tasavvufiy an’analarining
kuchliligi bilan ajralib turgan hududlardan biri bo‘lgan. Bundan tashgari, Faqiriy
galamiga mansub devon hamda “Mutafarriqot” nomi bilan jamlangan epistolyar
materiallar asosiy manba sifatida tahlil gilinadi. Ushbu yozma meros shoirning
poetik dunyogarashi ijtimoiy-falsafiy garashlari va g‘oyaviy-estetik mezonlarini
bevosita aks ettiradi. Aynigsa, maktublar va musaddaslar tarkibida namoyon
bo‘lgan ijtimoiy-ma’rifiy motivlar Faqiriy ijodining keng aniqlash imkonini beradi.
Bu bo‘limda Faqiriy o‘tmish va zamon sharoitidagi Qur’oni karim va hadis ilmi,
figh va shariat masalalari bo‘yicha o‘z fikrlarini bildirgan®2. Maktublar orgali
Faqirty zamondoshlari bilan ilmiy-fikriy mulogot olib borib, murakkab diniy va
falsafiy masalalarni sodda hamda mantigan asoslangan tarzda izohlashga intilgan.
Bu yozishmalar uning tafakkur yetukligi, ilmiy munozara madaniyati va adabiy
didini namoyon etadi. “Mutafarriqot” to‘plamining muhim gismini Faqiriy bilan
Mirzo Kamol domla (1884-1975) o‘rtasidagi yozishmalar tashkil etib, ularda
adabiy janrlar, uslub va devon adabiyotiga oid masalalar muhokama gilingan.
Manbashunos olimlar Shodmon Vohidov, Mas’udxon Ismoiliyning sa’y-
harakatlari natijasida Faqiriy nomi nafagat milliy, balki jahon ilmiy hamjamiyatida
ham tanildi. Shu ma’noda, Faqiriy ularning ilmiy va ma’rifiy “kashfiyoti”
hisoblanadi. Adib ijodi va uning devoni manba sifatida topib o‘rganilishi va ushbu
devon tabdillari asosida uning bayoz sifatida nashr etilishiga kata hissa go‘shgan
olimlardir. Faqgiriyning ilmiy-ma’naviy kamolotida uning nasl-nasabi va oilaviy-
adabiy muhiti muhim o‘rin tutgan. Katta bobosi Mirakshoxo‘ja Buxoroda nufuzli
lavozimni egallab, Balx viloyatiga qozikalon etib tayinlangan. Otasi Ibrohimxon
Hidayatulloxxoja o‘g‘li Shahrisabzdagi “Dor ut-tilovat” jome’ masjidida imom-
xatib, madrasada mudarris hamda Buxoroning diniy vakili sifatida faoliyat
yuritgan. Onasi Bibi Musharrafa “Mahzuna” taxallusi bilan ijod gilgan shoira
bo‘lib, oiladagi adabiy muhit Faqiriyning badiiy-estetik garashlari shakllanishiga
kuchli ta’sir ko‘rsatgan. Aynigsa, onasi va ukasi Najmiddinxon Najotiy bilan
ruhiy-ijodiy yaqinlik shoir ijodida muhim iz qoldirgan. Faqgiriyning to‘liq ismi —
Ismoilxon lbrohimxon o‘g‘li  Faqiriy Shahrisabziy 1910-yilda gadimiy
Shahrisabzning ilm-fan va ma’rifat an’analari yuksak bo‘lgan mubhitida, ziyoli va
nufuzli oilada tug‘ilgan. “Ismoilxon” oilaviy nasabning yuksak maqomini,
“Ibrohimxon o‘g‘li” ma’rifatli sulolaga mansubligini, “Faqiriy”*® uning taxallus
maqomini, “Shahrisabziy” ma’naviy-madaniy makonini belgilaydi. “Faqiriy”
taxallusini tahlil gilishdan oldin, uning asosiy komponenti bo‘lgan “Faqir’

32 Ismoilxon Fagiriy. “Ahli duoni izlagil” // Hidoyat, 2004. N4, 3-b.

BAlisher Navoiy ijodida fagir talginini va fagir obrazi. Ramazonov, Nodir Normurodovich. O‘zbek adabiyoti
bo‘yicha nomzodlik dissertatsiya Toshkent, 2019. — 133-bet. Ushbu manba Alisher Navoiy ijodida fagir talgini va
faqir obrazini o‘rganishda asosiy ilmiy vosita sifatida ishlatiladi. Unda “faqir” so‘zi izohi, uning ruhiy va tasavvufiy
mazmuni, shuningdek, ko‘plab ijodkorlar tomonidan taxallus sifatida tanlanish sabablari tahlil gilinadi. Izoh:
Muallif bu holatni tasavvufiy falsafa bilan bog‘lab, faqir obrazining poklik, Allohga muhabbat va ma’naviy kamolot
bilan chambarchas bog‘liqligini ko ‘rsatadi.

34 Fagir (arabcha: %) so‘zning asl ma’nosi “kambag‘al, muhtoj” bo‘lib, arab tilidagi faqr (L&) “kambag-allik,
muhtojlik” dan olingan. Islom madaniyatida bu atama tasavvufiy kontekstda, Allohga bo‘lgan chin ehtiyojni
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so‘zining etimologiyasiga e’tibor qaratish muhimdir. Arab tilidan kirib kelgan
“faqir” so‘zi “moli yo‘q, kamtarlik bilan yashovchi kishi” degan ma’noni
anglatadi, lekin tasavvufiy adabiyotda bu so‘z ruhiy kamolot, Allohga bo‘lgan
to‘liq bog‘lanish va dunyoviy narsalarga chanqovsiz yashash ma’nolarini ham
olgan.

Birinchi bobning 3-fasli “Shoir adabiy-estetik garashlarining shakllanishi”
deb nomlanib, unda Ismoilxon Faqiriy dunyogarashi va poetik tafakkurining
shakllanishida muhim o‘rin tutgan ilmiy-ma’rifiy muhit, ustoz-shogird an’analari
hamda mumtoz adabiyot vakillari ijodiy merosining shoir badiiy tafakkuriga
ko‘rsatgan ta’siri adabiyotshunoslik nuqtayi nazaridan tahlil gilinadi. Shuningdek,
Faqiriy ijodida an’anaviy poetik qarashlarning davomiyligi, Faqiriy adabiy-estetik
garashlarining shakllanishida uning zamondoshlari bilan olib borgan ilmiy-adabiy
muloqoti hamda salaf ijodkorlar merosiga munosabati muhim omil bo‘lib xizmat
gilgan. Bu jarayonni yoritishda shoirning shaxsiy kutubxonasida saglangan
“Mutafarriqot” to‘plami alohida manbashunoslik ahamiyatiga ega®. Shoir mumtoz
turkiy va forsiy adabiyot namunalari bilan muntazam tanishib borgan. Xususan,
Shayx Sa’diyning “Bo‘ston” va “Guliston”, Firdavsiyning “Shohnoma”,
Nizomiyning “Xamsa”, Navoiyning devonlari va “Xamsa  asari, Shuningdek,
Lutfiy, Jomiy, Fuzuliy ijodlari namunalarini, mutolaa gilishi uning badiiy tafakkuri
va estetik garashlarini boyitgan®. Fagiriy ushbu manbalarni nafagat o‘rgangan,
balki ulardagi poetik usullarni o‘rganib uni o‘z g‘azallarida yangicha ruhda talqin
gilishga harakat gilgan, ayrim hollarda tatabbu’ va nazira yo‘li bilan ijodiy
o‘zlashtirgan.

Navoiy yaratgan g‘azal poetikasi, tasavvufiy-irfoniy tafakkur va yuksak
badiiy til an’analari Faqiriy she’riyatida davom ettiriladi. Faqiriy ijodi jamlangan
devon Navoiy an’anasiga muvofig hamd va na’t bilan boshlanadi. Navoiyga Xo0s
tasavvuf falsafasi va didaktik yo‘nalish Fagqiriy she’riyatida axloqiy-ma’rifiy
ruhning kuchayishiga olib kelgan. Uning asarlarida pand-nasihat ohangi, inson
kamoloti masalalariga e’tibor aynan shu an’ananing davomidir. Navoiy asarlarida
insonparvarlik, halollik, ilm-fan, ilohiy, botiniy, zohiriy, ishq, mehr-ogibat kabi
goyalar targ‘ib gilinadi. Faqiriy ham bu g‘oyalarni davom ettirgan: u ham ishq
ahlini va xalgni ma’naviy poklikka chaqgirgan. U o‘z g‘azallarida ko‘pincha
Navoiyni gahramonlarini yodga olib, unga taglid gilgan, ijodidan ilhom olganini
bildiradi:

Dasht uza Majnun kebi sargashtadurmen, to erur
Ul musofir mahvashim Layli kebi sahronishin®’
Majnunoso ishq vodiysida sargardonduman
Laylidek bu dahrni aylading safo, bir noz etib 8.

anglatadi; so‘fiylar va So‘fi dervishlar uchun Allohga to‘liq bog‘lanish va moddiy dunyodan yiroglashganlik holati
sifatida ishlatiladi.

B Ismoiliy M. “Mutafarrigot” maktublar to ‘plami. Faqiriy-Shahrisabziyga doir to ‘plangan materiallar |
Shahrisabz Sariosiyo. Fagiriy uymuzeyi arxivi. — VI-fond,. 15-ragam, 5-varag.

% Ismoilxon Fagiriy. Bayozi Fagiriy. — Toshkent: Adolat, 2004. — B.12

37 Navoiy, A. Xazoyin ul-maoniy: Badoyi’ ul-vasat // Mukammal asarlar to‘plami. 20 jildlik. 5-jild. — Toshkent: Fan,
1990. - B. 234.

38 Ismoilxon Fagiriy. Bayozi Fagiriy. — Toshkent: Adolat, 2004. — B.71.
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Har ikki g‘azal parchasida oshigning ruhiy holati Majnun obrazi orqgali
ifodalanadi. Navoiyda Majnun ishq yo‘lida sargardonlikning klassik timsoli
sifatida berilsa, Faqiriy bu obrazni badiiy talgin gilib, “Majnunoso” shaklida o‘z
poetik tizimiga singdiradi.

Lutfiy ijodiy merosi Ismoilxon Fagiriyning adabiy-estetik garashlari va poetik
mahorati shakllanishida muhim manbalardan biri bo‘lgan. Lutfiyning sodda, ravon
va xalgona ifoda usuli, ishqiy kechinmalarni samimiy tasvirlash mahorati Faqiriy
lirikasiga sezilarli ta’sir ko‘rsatgan. Shoirning “Muxammasi Fagqiriy bar g‘azali
Lutfiy” nomli ijod namunasi Lutfiy g‘azaliyotiga ijodiy munosabatini hamda
mumtoz poetika an’analarini chuqur o‘zlashtirganini ko‘rsatadi. “Muxammasi
Faqiriy bar g‘azali Lutfiy” deb nomlanuvchi muxammasi fors tojik tilida bitilgan
bo‘lib, shoirning nafaqgat turkiy balki fors-tojik tilida ham mohirona ijoq gilganini
bildiradi:

Kay buvad bodi sabo az yoram axbor ovarad,
Mujdahoi marhamat z-on sho ‘xi ayyor ovarad®

Ushbu baytda oshigona ruh, yor timsolining badiiy talgini, xalgona ibora va
tasvir vositalarining qo‘llanishi ikki shoir poetikasidagi mushtarak jihatlarni
belgilaydi. Faqiriy Lutfiy an’analarini ijodiy davom ettirib, g‘azallarida mumtoz
poetik shakl bilan xalgona ohangni uyg‘unlashtirgan.

Faqiriy mumtoz adabiyot an’analarini davom ettirgan holda o°‘zidan avvalgi
jjodkorlarni ijodiy ustoz va salaf sifatida e’tirof etadi hamda ularning g*azallariga
muxammas, tazmin va nazira yaratadi. Xususan, “Muxammasi Faqiriy bar g‘azali
Fuzuliy” asari Fuzuliy g‘azalidan bevosita ilhomlanib yozilgan bo‘lib, unda shoir
salaf ustoz ijodini badiiy boyitish orgali yangi badiiy gatlam hosil qgiladi.
Muxammasda Fuzuliy ning g‘azalida keltirilgab “san” so‘zini asos va radif qilib
oladi:

Novakingdin jon aro yuz zaxm paydodur saning,
Ko Zlaringdin fitnavu oshub barpodur saning®.

Faqiriy ushbu obrazli satrlarni boyitgan holda ularga yangi mazmun, va
badiiy ta’sirchanligini oshirishga harakat qiladi. Ushbu muxammas Fagqiriyning
Fuzuliyni ijodiy ustoz sifatida tan olganini, uning ishq falsafasi va badiiy
an’analarini chuqur o‘zlashtirganini ko‘rsatadi. Fuzuliyga xos hijron, sabr, ilohiy
ishq motivlari Fagqiriy she’rlarida chuqur lirizm va ichki kechinmalar ifodasi
sifatida aks etadi. Faqiriyning Bedil, Gulshaniy, Hamidiy, Amir, Muxlis
Namangoniy, Bogiy, Mullo orif Gulxaniy, Habibiy, Furgat, Ulfat, Sayyid Ahmad
Vasliy, Tufayliy (ya’ni Yusufxonto‘rayi Dehnaviy)* g¢‘azallariga muxammas
hamda tazminlar bitgani uning mazkur ijodkorlar bilan adabiy-estetik jihatdan
hamfikr bo‘lganini ko‘rsatadi.

Xulosa qilib aytganda, birinchi bobda jamlangan manbalar tizimi Faqiriy
ijodini tarixiy-adabiy jihatdan o‘rganish uchun mustahkam ilmiy asos yaratadi,
hamda keyingi boblarda amalga oshiriladigan poetik va g‘oyaviy tahlillar uchun
zarur metodologik vazifasini bajaradi.

39 Ismoilxon Fagiriy. Bayozi Fagiriy. — Toshkent: Adolat, 2004. — B.143.
40 Ismoilxon Fagiriy. Bayozi Fagiriy. — Toshkent: Adolat, 2004. — B.90
41 Ismoilxon Fagiriy. Bayozi Fagiriy. — Toshkent: Adolat, 2004. — B.82-104.
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Dissertatsiyaning ikkinchi bobida “Faqiriy devoni: an’ana va o‘ziga xoslik”
masalasi yoritilgan bo‘lib, unda shoir adabiy merosining markaziy yadrosi
hisoblangan devon matni ilmiy-nazariy hamda badiiy-estetik mezonlar asosida
tahli gilindi. Mazkur bobda devonning kompozitsion qurilishi, janrlar tizimi,
an’anaviy mumtoz mezonlar bilan uzviy aloqadorligi hamda individual poetik
jihatlari adabiyotshunoslik metodologiyasi doirasida izchil yoritiladi. Bobning
“Fagqiriy devoni tuzilishi va janrlari” deb atalgan 1-faslida Ismoilxon Fagiriyning
devoni tuzilishi, tarkibi, aynigsa, unda mumtoz janrlar tanlovining ko‘pligi
adabiyotda q‘llanilishi atroflicha tahlil gilinadi. Har bir janrning devon tarkibidagi
funksional vazifasi, badiiy-estetik o‘rni hamda poetik tizimdagi roli tahlil gilinadi.
Faqirty devoni 1950-1965-yillar oralig‘ida tuzilgan bo‘lib, unda muallif
tomonidan sinchkovlik bilan tanlab, saralangan g‘azallar, she’rlar jamlangan. Lirik
devon mumtoz nazm an’analariga to‘la mos holda shakllantirilgan bo‘lib, unda
ko‘plab janrlar: g‘azal, muxammas, musaddas, musabba’, musamman, mustahzod,
masnaviy, ruboiy, fard va qit’a kabi janrlar qgamrab olingan. Shuningdek, unda
tatabbu’ va tazmin kabi an’anaviy badiiy usullar bilan bir gatorda muvashshah
hamda mutoyibot, ya’ni hazil yo‘sindagi she’rlar ham uchraydi.

Faqiriyning devon tuzishi bu fagat she’rlarni jamlash emas, balki mumtoz
an’anaga sodiqlik, ijodiy merosni asrash va o‘z ma’naviy-ijodiy qiyofasini
namoyon etishga garatilgan ongli adabiy jarayondir. Faqiriy devon tuzishdagi
an’anaga rioya qilgan, va o‘z devonini hamd va na’t bilan boshlagan.

Ilohiy qudrating birla bo 1ib ikki jahon paydo,
Yana ikki jahon ichra guruhi insu jon paydo?.

Devonning muhim qismlaridan biri esa sayyidi mursaliyn — Hazrati
Rasululloh sallallohu alayhi vasallam sha’niga bitilgan na’t va munojotlardan
iboratdir. Na’ti Sayyidi mursaliyn nomli munojot g‘azal bunga misol bo‘la oladi.

Zulfing girihi xalgai arbobi munojot,
Abriyi xaming ahli Haqa giblai hojo

Mumtoz adabiyotda devonni hamd va na’t bilan boshlash gadimiy odob va
an’ana sanaladi. Zotan, mumtoz shoirlar ijodiy merosini Yaratganga hamd,
Payg‘ambar alayhissalomga salovot va madh bilan bezashni badiiy hamda
ma’naviy zarurat deb bilganlar. Faqiriy ijodidan olingan ushbu munojot ohangidagi
misralar mumtoz she’riyatning tasavvufiy ruhini o‘zida mujassam etgan bo‘lib,
unda shoirning iltijoli kayfiyati, banda ojizligi va Alloh rahmatiga bo‘lgan ehtiyoji
badiiy ifodasini topgan:

llohi, bu Faqgiriyni O ‘zing dilshod qil, yo Rab,
Tanin gaydi balodan bir yo ‘li 0zod qil, yo Rab,
Xarob o ‘Imish dilini lutf ila obod qil, yo Rab,
Hama sabru rizog ‘a jismini mo ‘tod gil, yo Rab*.

Mazkur parchada aruz tizimiga xos ohang va musiqiylik yagqol seziladi.
Misralarning ritmik tuzilishi, bo‘g‘inlar muvozanati va ohangdor ogimi uni hazaj
bahri doirasida baholashga imkon beradi. Faqiriy o‘z asarlarini kamtarona

3,

42 Ismoilxon Fagiriy. Bayozi Fagiriy. — Toshkent: Adolat, 2004. — B. 8.
3 Ismoilxon Fagiriy. Bayozi Fagiriy. — Toshkent: Adolat, 2004. — B.141
4 Ismoilxon Fagiriy. Bayozi Fagiriy. — Toshkent: Adolat, 2004. — B.21
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baholagan bo‘lsa-da, uning ijodida Navoiy va Fuzuliy merosidan ilhomlanish,
an’anaviylik bilan bir gatorda poetik o‘ziga xoslikning shakllanishiga xizmat
gilgani muhim omil sifatida ko‘zga tashlanadi. Faqiriy devoni o‘zbek adabiyotida
mustamlaka davri sharoitida sezilarli darajada susaygan devon adabiyoti
an’analarini davom ettirgan nodir manba sifatida alohida ilmiy ahamiyat kasb
etadi.

Bobning “Shoir asarlaridagi mumtoz an’analarning ma’rifiy talgini” deb
atalgan 2-faslida Ismoilxon Fagqiriy she’riyati mumtoz sharq adabiyoti an’analari
bilan uzviy bog‘lig holda shakllangan badiiy hodisa sifatida namoyon bo‘ladi.
Faqiriy she’riyati XIX asr o‘zbek mumtoz adabiy jarayonining uzviy davomchisi
sifatida shakllangan badiiy-estetik hodisa bo‘lib, unda klassik poetika an’analari
tizimli va izchil ravishda saglangan hamda ijodiy rivojlantirilgan. Shoir ijodi Sharq
mumtoz adabiyotiga xos janr tizimi — g‘azal, ruboiy, muxammas va qasida kabi
shakllarning faol go‘llanilishi bilan xarakterlanadi. Faqiriy she’riy merosi Sharq
mumtoz adabiyoti vakillari: Nizomiy, Jomiy, Sa’diy, Lutfiy, Alisher Navoiy,
Fuzuliy va Bedil ijodiy an’analari bilan intertekstual bog‘liglikda rivojlangan.
Shoir ushbu adabiy merosni ijodiy gayta ishlash orgali o‘ziga xos individual poetik
uslubni shakllantirgan. Shoirning individual o‘ziga xos poetik uslubini ijtimoiy,
falsafiy xulosalarida ko‘rishimiz mumkin. Bu esa mansab va saltanatning
o‘tkinchiligini eslatib, istibdodning mohiyatan befoyda ekanini ko‘rsatadi:

Zamin bo ‘lding, na bo ‘Iding; osmon bo ‘lding, na bo ‘Iding?
Xazin bo ‘1ding, na bo ‘Iding; shodmon bo ‘lding, na bo ‘lding?*

Bu bayt orgali shoir insonni oxirat va abadiyat hagida o‘ylashga chorlaydi.
Demak, Fagiriy ijodida mustabid tuzum tangidi fagat siyosiy norozilik emas, balki
chuqur ma’naviy-falsafiy mushohada darajasiga ko‘tariladi. Natijada uning ijodida
an’ana va shaxsiy ijodiy yondashuv sintezi yuzaga kelgan. Bu jarayon Shahrisabz
adabiy muhitining madaniy-estetik imkoniyatlari bilan ham bevosita bog‘liqg
bo‘lib, unda mumtoz poetika va tasavvufiy-ma’rifiy tafakkur uyg‘unlashgan adabiy
muhit shakllangan. XIX asr mumtoz she’riyatida an’ana va yangilanish dialektikasi
badiiy tafakkur taraqgiyotining muhim omili sifatida namoyon bo‘lsa, Fagiriy ijodi
ushbu jarayonning yorgin ifodasidir. Shoir Alisher Navoiy tomonidan
shakllantirilgan mumtoz poetik tizim — tasavvufiy-falsafiy qarashlar, g‘azal
janrining strukturaviy mezonlari va ma’naviy-estetik tamoyillarni ijodiy davom
ettirgan holda, ularni oz davri ruhiyati va individual ijodiy tajriba asosida gayta
talqin etadi. Shu bilan birga, u an’anaviy poetik tizimni lirizm va hissiy ifoda kuchi
bilan boyitadi. Faqiriy she’riyatida ma’rifiy-didaktik g‘oyalar ham muhim o‘rin
tutadi. Shuningdek, zullisonaynlik an’anasini davom ettirish ham shoir ijodidagi
muhim o‘ziga xosliklardan biridir. U turkiy va fors-tojik tillaridagi asarlarida
umumiy g‘oyaviy uyg‘unlikni saglagan holda, har bir tilning poetik
imkoniyatlarini mustaqil badiiy talgin bilan boyitadi. Shuningdek, Faqiriy she’riy
merosining g‘oyaviy-badiiy yo‘nalishi hamda poetik tizimi shakllanishida Navoiy
an’analarining ta’siri muhim ilmiy-adabiy omil sifatida baholanadi. Shoirning oz
devoni kirish gismida e’tiroflariga ko‘ra, u Alisher Navoiy asarlarini juda erta-
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yoshidan boshlab, yoddan o‘rgangan. Mazkur holat Fagiriyning mumtoz
adabiyotga bo‘lgan gizigishi va estetik garashlari shakllanishida Navoiy ijodining
yetakchi manba bo‘lganidan dalolat beradi. Navoiy asarlarida insonparvarlik,
halollik, ilm-fan, mehr-ogibatdan tashqgari haqiqgiy ishg alohida madh etiladi.
Faqiriy ham bu g‘oyalarni davom ettirgan — u xalgni ma’naviy poklikka chagirgan.
U o‘z gazallarida ko‘pincha Navoiy asarlaridagi gahramonlarni yodga olib, unga
taglid gilgan, ishqi ulardan kam emasligini e’tirof etgan:

Ishqg bobida o ‘zumni kam demam Farhoddin,

Laylinin sargashtasi Majnuni dil noshoddin.

Dod etarman ishq aro sen goshlari jalloddin,

Rahm qil Faqriyg a qutqor bu kabi bedoddin?®

Shu bilan birga, shoir ijodida individual poetik tafakkur unsurlari ham yaqqol
ko‘zga tashlanadi. Faqiriy an’anaviy badiiy shakllarni yangi g‘oyaviy mazmun
bilan boyitib, ijtimoiy-falsafiy mushohadalarni kuchaytiradi, inson ruhiyati va
ma’naviy izlanishlarini teran psixologik tasvir orqali ifodalaydi.

Bobning “Fagqiriy she riyatida ijtimoiy-falsafiy va didaktik g ‘oyalar ifodasi”
masalasi yoritilgan 3-faslida Faqiriy she’riyatida ijtimoiy-falsafiy tafakkur hamda
didaktik garashlarning badiiy ifodasi ilmiy-nazariy va lingvopoetik yondashuvlar
asosida tahlil gilinadi. Didaktik g‘oyalar shoir lirikasida pand-nasihat ruhining
kuchliligi, ilm va ma’rifatni ulug‘lash hamda insonni jaholatdan xalos etishga
da’vat etish orqali ifodalanadi. Natijada Faqiriy she’riyatida ijtimoiy-falsafiy
tafakkur va didaktik g‘oyalar o‘zaro uyg‘unlikda namoyon bo‘lib, shoir oz
davrining ma’naviy-ijtimoiy muammolariga badiiy tafakkur orgali munosabat
bildirgani aniglanadi. Uning ayrim she’rlarida zamona ahvoli, insoniy
gadriyatlarning yemirilishi, riyokorlik va kibr kabi illatlar badiiy tahlil etiladi. Bu
mavzular ochiq ijtimoiy tanqid shaklida emas, balki mumtoz she’riyatga xos
kinoya va ramziy ifoda vositalari orgali beriladi. Mazkur holat Fagiriy ijodining
davr adabiy jarayoniga befarq bo‘lmaganini ko‘rsatadi. Shoir ayrim g‘azallarda
zamona adolatsizliklari, ijod qilishga turli garshiliklar borligi uchun o‘zini
g‘ariblikda his giladi.

G ‘arib o ‘ldum bu mulk ichra, makonimdin judo tushtum,
Turarda manzilu ham honumonimdin judo tushtum,
Yotibon sahni g ‘amda har zamon javru jafo ko ‘rdum,
Agar hush istadim, ilgimda nishi ajdaho ko ‘rdum*’.

Keltirilgan parcha Fagqiriy ijodida ijtimoiy-falsafiy mazmunning kuchayganini
yaqqol ko‘rsatadigan namunalardan biridir. Bu yerda shoir fagat shaxsiy dard yoki
tasavvufiy iztirob bilan cheklanmaydi, balki o‘z davrining ijtimoiy muhitini,
zamona ahlining axloqiy ingirozini va insoniy munosabatlarning buzilishini chuqur
baditly umumlashtirish darajasiga ko‘taradi. Shoir o°zini jamiyat ichida
begonalashgan, makon va yaginlardan judo holatda tasvirlab, g‘ariblikni nafagat
shaxsiy iztirob, balki ijtimoiy va ma’naviy begonalashuv sifatida talqin etadi. Ruh
va jism uygunligining buzilishi, mehr-sadoqgat rishtalarining uzilishi hamda
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zamona kishilarining zulm va adolatsizligi ramziy obrazlar orgali ochib beriladi.
“Ajdaho nishi” timsoli mansabparastlik, riyo va xiyonat hukmron bo‘lgan ijtimoiy
mubhitni ifodalasa, vafo tushunchasining yo‘qgolishi davrning axlogiy ingirozini
ko‘rsatadi.

Faqiriy ijodida shaxsiy kamtarlik, ilmga muhabbat va dunyodan yiroqlik
g‘oyalari o‘zaro uyg‘unlashgan holda aks etadi. Shu bilan birga, shoirning oz
davrida nafagat shaxsiy, balki nasihatomuz rolini ham e’tirof etishi sifatida
garaladi.

O ‘glum, bu aziz umrga jur’at qilg ‘il,
IImu hunar o ‘rganishga gayrat gilg i1,

Mazkur misralarda shoir nasihatomuz ohangda inson hayotining gadrini
anglash, uni mazmunli o‘tkazish g‘oyasini ilgari suradi. Aziz umrni gadrlash va
jur’at bilan yashash zarurligi ta’kidlanib, 1lm va hunar egallash orqali ma’naviy
hamda kamolotga erishish targ‘ib etiladi.

Xulosa sifatida Faqiriy she’riyatida ijtimoiy-falsafiy va didaktik goyalar
o‘zaro uyg‘un holda badiiy ifodalangan. Shoir ilm-ma’rifat, axloqiy kamolot va
jaholatdan xalos bo‘lish g‘oyalarini ilgari surish barobarida, davrning ma’naviy-
Ijtimoiy muammolariga munosabat bildirgan. Mazkur jihatlar Fagiriy ijodining
Ijtimoiy-falsafiy mazmunini belgilovchi muhim poetik xususiyat sifatida namoyon
bo‘ladi.

Dissertatsiyaning uchinchi bobida Ismoilxon Faqiriy she’riyatining mazmuniy
va badiiy xususiyatlari tizimli tahlil etiladi. Bob “Badiiy mahoratning mazmun
va g‘oyadagi ifodasi” deb nomlanib, unda shoir ijjodining mavzu va g‘oya
ko‘lami, badily ifoda imkoniyatlari hamda mazmun va shakl uyg‘unligi bilan
bog‘liq masalalar yoritiladi. . Unda Fagqiriy she’riyatida mavzular ko‘lami badiiy
tasvir vositalarining funksional xususiyatlari ilmiy asosda tahlil gilinadi. Faqiriy
she’riyatida hayotning o‘tkinchiligi, inson va jamiyat munosabatlari didaktik
g‘oyalar bilan uyg‘unlashadi. Shoir badiiy tasvir vositalari — ramziy obrazlar,
tashbeh va istioralardan mahorat bilan foydalanib, poetik fikrning estetik
ta’sirchanligini kuchaytiradi.

Bobning birinchi  fasli ~ “Ismoilxon Faqiriy she’rlari mavzusi va
g ‘oyasi “masalasi bo‘lib, mazkur faslda shoir she’riyatining mavzuviy ko‘lami va
badiiy-estetik xususiyatlari tahlil gilinadi. Tadgiqot natijalari shuni ko‘rsatadiki,
shoir lirikasida ishqiy, tasavvufiy-irfoniy, didaktik hamda ijtimoiy-falsafiy
motivlar o‘zaro uyg‘un holda namoyon bo‘ladi. Fagiriy devonining mazmuniy va
g‘oyaviy yo‘nalishi sergatlam bo‘lib, unda mumtoz she’riyatga xos diniy, ma’rifiy
va ijtimoiy motivlar uyg‘unlashgan. Devon mundarijasining o‘ziga xos jihatlari
quyidagi mavzularda namoyon bo‘ladi:

1. Alloh zikri va oxirat gayg ‘usi. Shoir she’riyatining markazida ilohiy
qudratni ulug‘lash, inson hayotining foniyligi va oxirat mas’uliyati g‘oyasi turadi.
Alloh zikrida, avvalo, munojot ohanglarini ko‘rishimiz mumkin Faqiriy
munojotlarida, eng avvalo, insonning ojizligi va ilohiy qudratga ehtiyoji asosiy
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motiv sifatida namoyon bo‘ladi. Shoir o‘z gunohi va giyomat tashvishini eslab,
Allohdan iltijo giladi:

Xudovando, O ‘zing lutf et, mani go ‘yma xijolatda,

Gunohimni sabuk qilgil, o ‘shal ro zi Qiyomatda®.

Shoir munojotlarida diniy gadriyatlarni himoya qilish motivi ham kuchli.
Faqirty devonidagi ilk g‘azal ham aynan Alloh zikri bilan boshlanib, oxirat
gayg‘usi bilan yakunlanadi:

Ilohiy, qudrating birla bo ‘lub ikki jahon paydo,
Yana ikki jahon ichra guruhi insu jon paydo®.

Ushbu matla’da shoir Yaratganning cheksiz qudratini madh etib, ikki jahon -
dunyo va oxiratning mavjudligi ilohiy iroda mahsuli ekanini ta’kidlaydi. Baytda
kosmogonik tasavvur bilan birga inson va jinning yaratilish hikmati ham badiiy
ifoda topgan. Bu fikr Qur’oni karimdagi quyidagi oyat mazmuni bilan
uyg‘unlashadi:-“Men jin va insonlarni faqat 0‘zimga ibodat qilishlari uchungina
yaratdim™®! (Zoriyot, 56). Bu esa shoirning diniy bilimi ham ziyodaligidan dalolat.

2.Munojot ohanglari. Faqiriy ko‘plab g‘azal va musaddaslarida Haq taologa
iltijo, tavba va ixlos tuyg‘ularini samimiy munojot ohangida ifodalaydi. Devonning
muhim qismlaridan biri esa sayyidi mursaliyn — Hazrati Rasululloh sallallohu
alayhi vasallam sha’niga bitilgan na’t va munojotlardan iboratdir. “Na’ti Sayyidil
mursaliyn” nomli munojot g‘azali bunga misol bo‘la oladi.

Zulfing girihi xalgai arbobi munojot,
Abriryi xaming ahli Haqa qiblai hojo

Mumtoz adabiyotda devonni hamd va na’t bilan boshlash gadimiy odob va
an’ana sanaladi. Zotan, mumtoz shoirlar 1jodiy merosini Yaratganga hamd,
Payg‘ambar alayhissalomga salovot va madh bilan bezashni badiiy hamda
ma’naviy zarurat deb bilganlar.

3.Mustabid tuzum manzaralari. Shoir ijodida zamonasining siyosiy-ijtimoiy
muammolari, tazyig va zulm manzaralari ham aks etib, bu hol uning hayotiy
kechinmalari bilan bog‘ligdir. Faqiriy yashagan tarixiy davr ijtimoiy-siyosiy
hayotda murakkab va ziddiyatli jarayonlar kuchaygan mustabid tuzum sharoiti
bilan xarakterlanadi. Faqiriy lirikasida mustabid davrning ma’naviy bosimi, ruhiy
asorat va insoniy gadriyatlarning yemirilishi markaziy mavzulardan biri sifatida
namoyon bo‘ladi. Shoir ko‘pincha falak timsoli orgali zamon adolatsizligi shikoyat
giladi. Bu yerda “falak” obrazining poetik funksiyasi ijtimoiy zulmni metaforik
tarzda umumlashtirishdan iborat:

Ey falak, olam aro bee tibor etding mani,
Bandi g ‘am ichra asiru xoru zor etding mani®:,

Mazkur baytda shoirning subyektiv kechinmalari ijtimoiy mazmun bilan
uyg‘unlashadi. “Bandi g‘am”, “asiru xoru zor” kabi birikmalar istibdod sharoitida
insonning ma’naviy tutqunlik holatini ifodalaydi.

2,
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4 Vatanparvarlik tuyg ‘ulari. Faqiriy she’riyatida vatanparvarlik mavzusi ham
yetakchi o‘rinda turadi. Vatanni madh etish nafagat milliy iftixor va tarixiy xotira,
balki jamiyatni ilm-fan va ma’rifat orqali yuksaltirishga chaqiruvchi markaziy
mavzu sifatida namoyon bo‘ladi. Shoir vatanni sevishni shaxsiy fazilat, diniy
majburiyat va ijtimoiy mas’uliyat bilan uyg‘unlashtiradi. Shoir tarixiy shahar ona
yurti, Shahrisabzni, ilm-fan va fazilat maskani sifatida madh etish orqgali
vatanparvarlikni kuchaytiradi:

Bog ‘laring jannat misolidur, desam ayb o Imagay,
Chunki man ojiz Fagiriyga makondur Shahrisabz>*

Sen shu yurtda tug‘ilganing uchun Shahrisabzning tikani ham senga gul
bo‘lib tuyuladi, deb muhabbat va vatanparvarlikni shaxsiy, ruhiy his bilan
uyg‘unlashtiradi. Bu yerda motiv va ramziy obrazlar: “jannat misoli” —
Shahrisabzning ilm-fan va ma’naviy yuksakligi, “tikani” — vatanga bog‘lanish va
shaxsiy sharafni anglatadi.

5.lm-fan va ma rifat tashvigi. Faqiriy ma’rifatparvar shoir sifatida ilmning
inson kamolotidagi o‘rnini yuksak baholab, jaholatga qgarshi kurash g‘oyalarini
ilgari suradi. Fagiriy ilmu-fan odob, fazilat va ma’naviy yuksalishni birlashtirishini
ta’kidlaydi. Shu bilan birga, ota rizosi va bilmli bo‘lishi, insonning nurli galbi ilm
va ma’rifat bilan bevosita bog‘liqdir:

O ‘glum, bu Fagir otang rizosi shuldur,
Dunyoda hamisha muddaosi shuldur.
IIm o ‘rganu, xat o ‘rganu, odob o ‘rgan,
Inson bolasin nuri safosi shuldur.

Shu baytlar orgali ilm, odob va fazilat insoniy hayotning barqgarorligini
ta’minlovchi omil sifatida poetik shaklda tasvirlangan.

Shoir ilm va hunarni insonni komillikka yetaklovchi asosiy omil, axlogiy
poklanishning muhim sharti sifatida talgin giladi.

Har kishi ilm-u hunar bobida sarfi zar qilur,
Hag ani ushbu jahon ahliga sardaftar qilur®.

Faqiriyning ushbu g‘azali ilm va hunar mavzusidagi falsafiy qarashlarini
yuksak badiiy ifoda bilan ochib beradi. G‘azalning bosh g‘oyasi shundaki, ilm va
hunar inson galbini bezatadigan, ruhini boyitadigan, ikki dunyoda obro‘ beradigan
eng oliy gadriyatdir.

Bobning “Fagiriy she’riyatida muxammas va tatabbu’ yaratishdagi
individualligi” deb atalgan 2-faslida Ismoilxon Faqiriy ijodida muxammas va
tatabbu’ usulining badiiy-poetik xususiyatlari ilmiy asosda tahlil gilinadi. Bobda
Faqiriy ijodida mumtoz adabiyot an’analari izchil davom ettirilib, turli davr va
adabiy maktablarga mansub shoirlar g‘azallariga bog‘langan muxammas va
tazminlar muhim o‘rin tutishi tahlil gilinadi. Gulshaniy, Hamidiy, Amir, Muxlis
Namangoniy, Fuzuliy, Habibiy, Furgat, Ulfat (Nusrat), Sayyid Ahmad Vasliy,
Bogiy kabi ijodkorlar g‘azallariga bitilgan tatabbu’ va muxammaslar Faqiriyning

> Ismoilxon Fagiriy. Bayozi Fagiriy. — Toshkent: Adolat, 2004. — B.76
%5 Ismoilxon Fagiriy. Bayozi Fagiriy. — Toshkent: Adolat, 2004. — B.81
%6 Ismoilxon Fagiriy. Bayozi Fagiriy. — Toshkent: Adolat, 2004. — B.44

23



keng adabiy tafakkur hamda mumtoz an’analar bilan uzviy alogasini ko‘rsatadi®.
Faqiriy g‘azallarida Navoiy va Fuzuliy an’analari ham ijodiy davom ettirilgan.
Jumladan, shoir devonidagi Mullo Orif Gulxaniy, Tufayliy (Yusufxonto‘ra
Dehnaviy), Lutfiy, Hiloliy, Hamidiy, Hofiz, Ulfat (Nusrat), Furgat, Bogiy va
Sayyid Ahmad Vasliy g‘azallariga bog‘langan muxammas, tazmin va tatabbu’lar
adabiy vorislik tamoyilining yorgin namunasidir. Shu bilan birga, Faqiriy
an’anaviy tatabbu’ tamoyillariga amal gilgan holda, o°‘ziga xos poetik ovozini ham
namoyon etadi. Aynigsa, Sayid Ahmad Vasliy bilan bog‘liq muxammas va
tatabbu’lar ijodiy musobaqa va badiiy muloqot ruhida yaratilgan bo‘lib, shoirning
adabiy an’anaga ongli yondashganini ko‘rsatadi. Faqiriy she’riyatida an’ana va
yangilik o‘rtasidagi uzviylik ta’'minlanib, klassik poetik tafakkur zamonaviy badiiy
ifoda bilan uyg‘unlashgan holda namoyon bo‘ladi. Bu hol shoirning adabiy
merosini nafagat davomiylik, balki ijodiy yangilanish nugtayi nazaridan ham
baholash imkonini beradi.

Ey pari, kel bir zamon yoningda mehmoning bo ‘lay,

Til ochib vasling uchun savsandek sanoxoning bo ‘lay®®.

Tatabbu’ esa Fagiriy mumtoz poetika gonuniyatlariga tayangan holda salaf
ijodkorlar tajribasini ijodiy gayta talgin giladi. Natijada Faqiriy ijodida muxammas
va tatabbu’larning mumtoz adabiyot an’analari davomiyligini ta’minlovchi hamda
shoirning individual poetik tafakkurini namoyon etuvchi muhim badiiy shakllar
sifatida  namoyon bo‘ladi. Tadgiqgotlar shuni ko‘rsatdiki, Fagirity mumtoz
she’riyatdagi payravlik va nazira bitish an’analarini davom ettirar ekan, ularni
mazmun va badiiy ifoda jihatidan yangicha ruhda talgin etishga intilgan. Xususan,
muxammaslarda g‘azal matniga yangi semantik gatlam qo‘shish, lirik
kechinmalarni kengaytirish hamda musigiy ohangdorlikni kuchaytirish orgali
shoirning individual poetik uslubi namoyon bo‘ladi. Fagiriyning muxammas va
tatabbu’ yaratishdagi individualligi, avvalo, salaflar asarlariga ijodiy yondashuvi,
mavjud g‘azal mazmunini yangi fikriy gatlamlar bilan boyitishi hamda an’anaviy
poetik shakl doirasida o‘z badily ovozini namoyon eta olganida ko‘rinadi.
Muxammas va tatabu’larda g‘oyaviy fikrning izchil rivoji, lirizm va didaktik
ruhning uyg‘unligi, poetik sintaksisning murakkabligi hamda qofiya va radif
tizimining kengaytirilgan shaklda qo‘llanishi kuzatiladi.

Bobning “ljodkorning gofiya va badiiy san’atlardan foydalanish mahorati’ga
bag‘ishlangan 3-faslida Ismoilxon Fagqiriy she’riyatida qofiya tizimi va badily
tasvir vositalaridan foydalanish mahorati lingvopoetik tahlil asosida yoritiladi. Fasl
doirasida Fagqiriy she’riyatida tashbeh, istiora, tazod, talmeh, mubolag‘a, irsoli
masal kabi badiiy san’atlarning faol qo‘llanishi aniglanadi. Ushbu tasvir vositalari
orgali shoir murakkab falsafiy va axlogiy g‘oyalarni ramziy-majoziy shaklda
ifodalab, poetik umumlashma darajasiga ko‘taradi. Bundan tashgari, shoir
she’riyatida talmeh, tazmin, irsoli masal, husni ta’lil, tanosub kabi badiiy
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san’atlarning keng qo‘llanishi obrazlilikni kuchaytirib, poetik tasvirning rang-
barangligini yuzaga chigaradi.

Ulus mandan uzuldi sanga, ey gul, mubtalo ko ‘rgach,

Ragiblar saxt dushman bo ‘Idi, sanga oshno ko ‘rgach®.

Mazkur bayt mumtoz ishqiy lirika ruhida yaratilgan bo‘lib, unda oshigning
iztiroblari hamda ishq tufayli ijtimoiy munosabatlarning o‘zgarishi badiiy
umumlashtirish asosida tasvirlangan. Baytning qofiya tizimida misra oxirida
takrorlangan “ko‘rgach” birliklari radif vazifasini bajarib, she’rning ichki ritmi va
ohangdorligini ta’minlaydi. Radifdan oldin kelgan “mubtalo” va “oshno” so‘zlari
esa o°zaro ohangdosh gofiyani hosil gilib, fonetik uyg unlikni kuchaytiradi. Baytda
tazod va istiora san’atlari yetakchi o‘rin tutadi: bir tomonda oshigning ma’shuqaga
mubtalo bo‘lishi, ikkinchi tomonda esa ragiblarning dushmanlikka aylanishi
garama-garshi ruhiy va ijtimoiy holatlarni yuzaga chigaradi. Istiora orgali
ma’shuqga “gul” timsolida berilib, uning go‘zalligi va maftunkorligi ramziy tarzda
ifodalanadi; bu timsol mumtoz lirika poetikasida bargaror obraz sifatida qo‘llanadi.

Umuman ijodkor qofiya va radif uyg‘unligi, tazod, istiora hamda mubolag‘a
kabi badiiy vositalarning tizimli go‘llanishi oshigning ichki holatini va ishgning
Ijtimoiy-psixologik ta’sirini estetik-falsafiy darajada ochib beradi. Shoir
poetikasida an’anaviy janr va poetik shakllar saglangan holda mazmuniy
yangilanish, individual ruhiy kechinmalar va ma’rifiy g‘oyalar talgini ustuvorlik
giladi. Faqiriy ijodi mumtoz adabiyotning badiiy-estetik tamoyillarini davom
ettirgan holda o‘ziga xos obrazlar tizimi, ifoda vositalari va kompozitsion
yechimlari bilan adabiy jarayonda muhim o‘rin egallaydi.

UMUMIY XULOSALAR

Mazkur dissertatsiya Ismoilxon Faqiriy hayoti va ijodini poetik, g‘oyaviy-
falsafiy hamda tarixiy-adabiy kontekstda kompleks o‘rganishga bag‘ishlandi.
Tadgigot jarayonida shoir ijodining mavzular tizimi, janriy xususiyatlari, poetik
vositalari, uning sermahsul ijodida turli mavzu g‘oya yetakchiligi va individual
ijodiy uslubi ilmiy tahlil gilindi. Olingan natijalar asosida quyidagi umumiy ilmiy
xulosalarga kelindi:

1. Ismoilxon Fagiriyning hayoti va ijodiga oid mavjud manbalar ilk bor
kompleks va tizimli ravishda o‘rganilib, shoirning adabiy faoliyati muayyan
tarixiy-adabiy muhit bilan uzviy bog‘liglikda shakllangani ilmiy jihatdan
asoslandi.

2. Faqirty o‘zbek mumtoz adabiyoti tarixida hali yetarli darajada maxsus
o‘rganilmagan bo‘lsa-da, g‘oyaviy-badiiy salohiyati bilan yuksak mavgega ega
jjodkor sifatida e’tirof etiladi. Uning hayoti va ijodi salaflar hamda ustozlar ta’siri,
shuningdek, muayyan tarixiy-adabiy muhit bilan uzviy bog‘lig holda shakllangan.
uning adabiy-estetik qarashlari salaflar an’analari hamda davr ma’naviy ehtiyojlari
ta’sirida rivojlangani ilmiy jihatdan asoslandi.

3. Tadgigot davomida Faqiriy devonining kompozitsion tuzilishi, janriy
tarkibi va ichki tartibi aniglanib, unda g‘azal, qit’a, ruboiy, muxammas va boshga

%9 Ismoilxon Fagiriy. Bayozi Fagiriy — Toshkent: Adolat, 2004. —.42.
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mumtoz janrlarning badiiy talablar asosida mohirlik bilan go‘llangani asoslandi.
Shoirning janriy xilma-xillikdan foydalanish mahorati uning ijodiy salohiyati va
mumtoz poetik mahoratga egaligidan dalolat beradi. Shuningdek, boshga mumtoz
janrlarning poetik qonuniyatlarga muvofiq qo‘llangani hamda janrlar tizimining
shoir ijodiy mahoratini namoyon etuvchi muhim omil ekani asoslandi.

4. Faqiriy she’riyatida mavzular ko‘lami keng bo‘lib, unda didaktik, falsafiy,
ilohiy ishq, ma’rifat, vatan, xalq taqdiri, zamona muammolari va insoniy fazilatlar
uyg‘un holda ifodalangan. Mavzuviy rang-baranglik shoirning badiiy tafakkuri
sergirraligi va hayotiy kuzatuvlarining chuqurligini asoslaydi.

5. Shoir poetikasida aruz vaznlaridan foydalanish yugori mahorat bilan
amalga oshirilgan bo‘lib, vazn va mazmun o‘rtasida uyg‘unlik ta’minlangan.
Qofiya va radif tizimi, lafziy san’atlar hamda tovush takrorlariga asoslangan
uslubiy vositalar Fagqiriy she’rlarining musiqiyligi va estetik ta’sirchanligini
kuchaytirganligi isbotlandi.

6. Faqiriy ijodida an’ana va o‘ziga xoslik masalasi muvozanatli tarzda hal
etilgan. Shoir Navoiy, Jomiy Fuzuliy va boshqa salaflar poetik tajribasiga tayangan
holda o‘z individual uslubini shakllantirgan va mumtoz adabiyot doirasida o‘ziga
xo0s badiiy makon yaratganligi dalillar asosida ko‘rsatib berildi.

7. Faqirty 1jodining mavzuviy va janriy ko‘lami mumtoz adabiyot
an’analarining ijodiy o‘zlashtirilishi hamda shoirning poetik imkoniyatlardan
individual foydalanishi asosida shakllanganligi aniglandi. Devon tarkibidagi
janrlarning funksional xususiyatlari tahlili Faqirty poetikasida an’anaviy janr
shakllarining mazmuniy jihatdan kengayib, individual ijodiy talgin bilan
boyitilganini ko‘rsatib berildi.

8. Tadqiqot natijalari shuni ko‘rsatadiki, Ismoilxon Faqiriy devoni mazmuniy
va g‘oyaviy jihatdan sergatlam bo‘lib, unda diniy-tasavvufiy, ma’rifiy, ijtimoiy-
siyosiy hamda vatanparvarlik motivlari o‘zaro uyg‘unlashgan holda namoyon
bo‘ladi. Shoir she’riyatida Alloh zikri, umr foniyligi va oxirat mas’uliyati g‘oyalari
munojot ohanglari orgali badiiy talgin etilib, ruhiy poklanish masalalari yetakchi
mavzu sifatida yoritiladi.

9. Faqiriy ijodida an’anaviy mavzu va motivlarning davom ettirilishi bilan bir
gatorda, ularning individual talgini ham mavjudligi aniglandi. Diniy-tasavvufiy,
ma’rifly, ijtimoiy va vatanparvarlik motivlarining turli janrlarda qo‘llanishi hamda
ularning shoir qarashlari bilan bog‘liq holda talqin etilishi Faqiriy 1jodida an’ana
va yangilik munosabatining muhim jihatlaridan biri ekanini ko‘rsatdi.

10. Tadqiqot natijalari Ismoilxon Faqiriy she’riyatining g‘oyaviy mazmuni,
janriy tarkibi va poetik xususiyatlari o‘zaro bog‘liq holda shakllanganini ko‘rsatdi.
Shoir ijodida ishq, ma’rifat, axloqiy komillik, sabr-ganoat, ilohiy muhabbat va
insoniy kamolot masalalari yetakchi g‘oyaviy yo‘nalishlar sifatida namoyon bo‘lib,
ular falsafiy-didaktik mazmundagi she’rlar, an’anaviy poetik obrazlar hamda
badiiy tasvir vositalari orgali ifodalangani aniglandi.
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BBEJIEHUE (anHoTamusi Auccepranuu Joktopa ¢pusocodun (PhD))

AKTYaJIbHOCTh U BOCTPE0OBAaHHOCTb TeMbI HMCCJIeI0BaHusl. B MupoBoM
JIUTEPATYpPOBEACHUN  YCWIMBAECTCSI BHMUMAHHE K  HAyYHO-TEOPETUYECKOMY
U3YyUYECHUIO TBOPUYECTBA IIPEIACTABUTENIEN KIACCUUYECKOW BOCTOYHOW JIMTEPATYpPHI C
UCIIOJIb30BAaHUEM HOBBIX HAYYHBIX U METOJOJIOTUYECKUX KpUTEPUEB. OCHOBHBIMU
HAIIPABJICHUSMHU B 3TOM OTHOILEHUH SIBJISIFOTCS U3YYEHUE PA3BUTHS HALIMOHAJIBHOU
Y YHUBEPCAJIBHOU XYHO0KECTBEHHOW MBICIIA, CPABHUTEIILHBIA U TUIIOJIOTMYECKUI
aHaJIM3 UJICOJOTUYECKUX IIJIACTOB KIIACCUYECKUX TEKCTOB U ONIPEACIIEHUE UX MECTA
B MEXKYJbTYpPHBIX OTHOLIEHHsX. He Bce Ooratoe Hacienue, CO3AaHHOE B
ourepatypHo cpene lLlenTpanbHOM A3nM, B PaBHOM CTEIEHHM IIOJBEPrajnaoch
HAay4YHOMY AaHajln3y; B YAaCTHOCTH, HACIEINE HEKOTOPBIX MAacTEpOB CIIOBA,
CO3/[IaBaBIIMX CBOM IPOU3BEIACHUS B PaMKax TPAAULIHUOHHOW MO3TUKH, A0 CHUX MOP
OCTaBaJIOCh B paMKax OOIIMX OMNHUCATENbHBIX 3aMETOK, HX JHTEPaTypHO-
ACTETUYECKUE B3IJISAbl U TEKCTOBBIE OCOOCHHOCTH MX JIUPUUYECKUX JUBAHOB HE
ObUIM BCECTOPOHHE OLleHEHBl. VIMEHHO BHeIpeHHe B HayYHBIM 000OpPOT HAa OCHOBE
IIEPBOMCTOYHUKOB HACJIEAUSA TBOPYECKUX JEATENIEN, TBOPUYECTBO KOTOPBIX €Il HE
M3Y4YCHO ILIECJICHANPABIICHHO, SBISAETCS OJHOW M3 BAXKHBIX 3a1a4 COBPEMEHHOIO
JIUTEPaTypOBEACHUS.

B MupoBOoM nuTepaTypOBEAECHHUH pacTET MOTPEOHOCTh B HMHTEPHpPETALUU
KJIACCUYECKOI'0 JINTEPATyPHOI0 HACIEAus Ha OCHOBE JIOCTHKEHUM COBPEMEHHOMU
I'YMaHUTAapHOM HAYKH, B OLICHKE XY 0KECTBEHHOI'O HACIEAUsl OTAEIbHBIX TBOPLOB
C TOMOWIBK)  HCTOPUKO-JIUTEPATYPOBENUECKUX, HMCTOYHHKOBEIYECKHMX U
TEKCTOJIOTUYECKUX HCCIEN0BaHU. HEyKIIOHHO NpoaoIbKarTC MCCIENOBaHUS,
HaIlpaBJEHHbIE HA BHEAPEHHE B HAYYHOE COOOILIECTBO HACIEAUsl MPOCBELIEHHBIX
ITIOATOB, TBOPUBLIMX BO BTOpoM mosioBuHe XIX u Hauase XX BEKOB, HA OCHOBE
PYKOITMCHBIX M IE€YaTHBIX MCTOYHHMKOB, & TAKXKE HAa BCECTOPOHHEE M3YyUYECHHE MX
KAHPOBOI'O MHpPA, XYyJI0)KECTBEHHOI'O MBIIIJIEHUS U WICOJOTMYECKUX B3MISIIOB. C
OTOM TOYKHM 3pEHMs, KpallHE BaXXHO CHUCTEMATUYECKU H3ydaTh JIUTEpPaTypHOE
Hacnenue Memannxana akupu, KOTOPBIM KU U 3aHUMAJICSI TBOPUYECTBOM B 3TOT
MIEpUOJI, C HJCOJIOTMYECKOM M XYHOKECTBEHHOW TOYEK 3peHus. B TBopuecTBe
mosTa MopasbHO-(puIocopckue B3IJISAIBI, MUCTHYECKHUE MOTUBBI,
IIPOCBETUTENILCKAE HUJEH U COLMAIBHO-ICTETUYECKUE IPUHLHUIBI IIPOSIBISAIOTCS B
HEpa3pbIBHOU CBSA3H C KJIACCUYECKUMHU TPATULIMSIMU.

B nHameil crtpaHe, B KOHTEKCTE€ NPOLECCOB II00aIU3allud U KyJIbTYpHOH
MHTErpallii, B TIOCIEIHUE TOJbl BENETCA TIIy0oKas, cHUCTeMaThyecKas |
KOHLIETITyallbHasi Hay4yHas padoTa MO M3YyYEHUIO HAIMOHAJIBHOTO JIMTEPATypHOTO
Hacjeaus, MO BKJIIOYEHUI0 B Hay4yHbId OOOpOT TBOPYECKOTO HACIEAUsS
KJIIACCUYECKUX  JIMTEPATYpHBIX JEATENEeH, a Takke N0 M3YYEHUIO HX
UJCOJIOTUYECKUX, XYJ0KECTBEHHbIX W TOJTUYECKUX OcoOeHHocTel. Benp
«IIOCTAaHOBKA TMEpel HaMW eI, BAaXHEWIIEH W NPUOPUTETHOW 3aTa4u
JNOCTHKEHUS HAIMOHAJIBHOIO BO3POXKIECHHUS — HAUMOHAIBHOIO BO3BBILICHUS
TpeOyeT OT JUTEepaTypOBEAOB, KaK W OT MpeACTaBUTENeH Apyrux oOJacTei,
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paboTel HAa OCHOBE KOHKpeTHHIX wnenei»®. B y30ekckoM JuTepaTypoBeleHUH
BAXHBIM  BONPOCOM  SIBJISIETCS  M3YYEHUE JKAHPOBBIX, TEMAaTHYECKUX U
XYJI0’)KECTBEHHO-ICTETUYECKUX OCOOCHHOCTEH JMTEPATypHOro HacieIus MO3TOB,
TBOPYECTBO KOTOPBIX HE OBLIO CIENUATBLHO U3Y4YeHO. B yacTHOCTH, TUTEpaTypHOE
Hacnenue Memannxana @akupu, ero 1UBaH, pyKONHUCH U U31ATEIIbCKUE HCTOYHUKHU
HE OBUIM BCECTOPOHHE H3YYEHBI, a €ro HUICOJOTUYECKHE M XYJI0KECTBEHHBIC
OCOOEHHOCTH, MOATHYECKAasT MHAMBUAYAJIBLHOCTh M POJIb B Pa3BUTHH Y30€KCKOM
JUTEPATYpPhl HE TMOJYYWIH JOLKHOro oOocHoBaHusA. [losTomy akTyanbHOM
3a/1aueil ABISETCA CUCTEeMaTUYECKOe U3yueHue TBopuectBa Makupu Ha UCTOPUKO-
JUTEPATYPHOM M TEOPETUKO-TIOATHYECKOM  TMOJXO0JAaX,  HMCCIEIOBaHUE
MPOM3BEJICHUI B €ro JuBaHaxX W 0aé3ax ¢ TOYKU 3PCHHs JKaHpA, TEMBI, HJICU U
MO3THYECKUX CPEJCTB, a TaKK€ HaydyHOe OOOCHOBaHME €ro MecTa B HCTOPUU
y30€KCKOI JINTEepaTyphl.

VYkazom Ilpe3unenta Pecriyonuku Y36ekuctan ot 13 mas 2016 roma Ne VII-
4797 «O co3ganuu TamIKeHTCKOro TOCYAapCTBEHHOIO YHUBEPCUTETa Y30€KCKOTro
A3bIKa U auTepaTypbl uMeHn Anuimiepa HaBow», Ykazom ot 28 ssHBaps 2022 rona
No VII-60 «O Crparerun pazsutus HoBoro Y3bekucrana Ha 2022-2026 romb»,
VYkazom ot 11 centsiops 2023 roma Ne VII-158 «O Crparerun “Y30ekucran —
2030”», IlocranoBinenneM oT 24 masa 2017 roma Ne IIIT-2995 «O mepax mo
JNATbHEUIIIEMY COBEPUICHCTBOBAHUIO CHUCTEMBI COXPAHEHHWS, HCCIEAOBaHUA U
MOMYJISIPU3alMK IPEBHUX MUCHMEHHBIX UCTOYHUKOB», Pacnopsbkennem Kabunera
MunuctpoB Pecniyonuku Y30ekuctan ot 16 ¢eBpans 2018 roga Ne 124-® «O
MIPOBEICHUHM MEXKIyHApPOJHOU KOH(PEpEeHIMM Ha TeMy “AKTyaJbHbl€ BOIPOCHI
M3YYEHUsI W TOMyJspU3alud  y30€KCKOM KJIAaCCMYECKOM M  COBPEMEHHOM
JIUTEepaTypbl Ha MEXIyHapoaHOM ypoBHE », IloctanoBieHueM oT 13 ceHTAOps
2017 roma Ne III1-3271 «O6 yTBEepk AEHUM KOMIUIEKCHOW MpOrpamMMbl Mep IO
Pa3BUTHUIO CHUCTEMbl M3JIaHUSI W PACIPOCTPAHEHUS KHIDKHOW MPOIYKIIHH,
MOBBIIIEHUIO W MPOMNAraHjie KyJbTypbl UYTEHHUS] M UHUTATEIbCKOM KYJIbTYpPhDY,
[Tocmanuem Ilpesunenta Pecriybnuku Y36ekucran Onuit Maxiucy ot 28 nexalps
2020 roga, a Takke APYrMMH HOPMATHUBHO-TIPABOBBIMH JIOKYMEHTaMHU B JTAHHOU
chepe ompeneneHbl  COOTBETCTBYIOIIME  3aJlayd, pealu3aiusi  KOTOPBIX
00yCJIOBIIMBAET OMPENEIEHHYIO 3HAUNMOCTh HACTOSIIIETO MCCIICIOBAHUS.

CooTBeTcTBHE HCCIEA0BAHUS NMPUOPUTETHBIM HANPABJIEHUSM PA3BUTHA
HAYKHM U TEeXHOJIOTUH pecny0JuKH. J(uccepraius BBIIIOJIHEHA B COOTBETCTBUU C
MIPUOPUTETHLIM HAMNpPABJICHUEM Pa3BUTHS HAYKHM W TEXHOJOTHH pecryOIuKu
«DopMHUpoOBaHUE CHUCTEMbl WHHOBAIMOHHBIX HUAEH M TyTH HX pealu3alud B
COLIMAJIBHOM, MIPaBOBOM, SKOHOMHYECKOM, KYJIBTYPHOM, JTyXOBHO-
MIPOCBETUTEIILCKOM PAa3BUTUU MH(OPMALIMOHHOTO OOIIECTBA U JEMOKPATHUECKOTO
rocyJapcTBay.

CreneHb M3y4YeHHOCTH mpodjemMbl. B MupoBOoM JnuTepaTypOBEeICHUU
HIAPOKO U3YyYaeTcs poJib Kiaccuueckor sureparypbl XIX-XX BEKOB B TyXOBHOMU
KU3HM OOIecTBAa ©  BhIpakeHue wnaei [IpocBemieHus, HPaBCTBEHHOTO

80 Mupsuées 111. M. YuacTHUKaM MEXyHapOJHON KOH(PEPEHIIMH «AKTyaJIbHbIE BOIPOCH! H3Y4EHUS U
HONYJIAPU3ALUH 32 pyOeKOM y30€KCKOH KIIacCCHYeCKOW 1 COBPEMEHHOM JIuTepaTypbi». — 7 aBrycra 2018 r.
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COBEPIIEHCTBA M TyMaHHW3Ma B JIMTEPATypHBIX TekcTax®l. DT  BOMPOCHI
AHAJIM3UPOBAIMCh MHOTHMMH HCCJICAOBATEIIMA Ha TMPUMEPE BOCTOYHOU U
3amalHOM JIMTEPATYpPhl, U CBSI3b MEXKIY JyXOBHO-BOCIHUTATEIBHBIM COJIEPKAHUEM
JUTEPATYpPHOTO TEKCTAa M COLUAIBHBIM HICATIU3MOM OCHOBBIBAETCS HA BaXKHBIX
Hay4HBIX BHIBOAax®?. M3yueHHe >KM3HU U JUTEPATypHOM Cpebl MPOCBEIIEHHBIX
nycarenie, JKUBIIMX M padoTaBmux B koHIe XIX u Hauame XX BEKOB,
chopMUpOBAJIOCh  KaK Ba)XHOE HAaydyHOE  HampaBjieHHE B  Y30CKCKOM
JIATEPATYPOBEACHHH.

B wacTHOCTH, HCCIENOBaHMS Takux YyueHelx kak H.A. J[xa66opos®®, H.B.
Ammsosa®, KA. Iixymaes®, O.I1. Papmanos® paccmaTpuBaroTcs kKak BaKHBIE B
9TOM HampaBlieHWu. Taxke ocoboe 3HauyeHHWe WMEIOT TPYAbl  TaKHX
uccinenonarenent kak P. Mycamyxamenosa, L. FOcynos, W. I'anues, b. KacsimoB,
X. bonra6aes, JI. Kypanos, H. Kapumos, I'. Maxmypaos, Y. Jonumos, I11. Pu3zaes,
H. xa66opos, U. CyntonoB, H. AdokoBa, X. AszumoBa, Y. XammamoB, M.
Toxuboesa, C. Xomkakynos, b. Myxuraunosa®’. OnHako B 3THX HCCIIEJOBaHUIX

81 Wellek R., Warren A. Theory of Literature. — New York: Harcourt Brace, 1956. — 34-36 p.;
Eagleton T. Literary Theory: An Introduction. — Oxford: Blackwell, 2008. — 41 p.; Schimmel A.
Mystical Dimensions of Islam. — Chapel Hill: University of North Carolina Press, 1975. — 71 p.;
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Routledge, 2003. — 52 p.; Khalid A. The Politics of Muslim Cultural Reform: Jadidism in Central
Asia. — Berkeley: University of California Press, 1998. — 98 p.; baxtun M.M. Dcretuka
croBecHoro TBopuectBa. — M.: Mckycerso, 1979. — 112 ¢.; Frye N. Anatomy of Criticism: Four
Essays. — Princeton: Princeton University Press, 1957. — 72 p.; Bloom H. The Anxiety of
Influence: A Theory of Poetry. — New York: Oxford University Press, 1973. — 55 p.; Hodgson
M.G.S. The Venture of Islam. VVol. 2: The Expansion of Islam in the Middle Periods. — Chicago:
University of Chicago Press, 1974. — 218 p.; Lewis B. The Middle East and the West. —
Bloomington: Indiana University Press, 1964. — 64 p.; Chittick W.C. The Sufi Path of Love: The
Spiritual Teachings of Rumi. — Albany: State University of New York Press, 1983. — 86 p.;
Lewisohn L. The Heritage of Sufism. — Oxford: Oneworld Publications, 1999. — 94 p.; Knysh A.
Islamic Mysticism: A Short History. — Leiden: Brill, 2000. — 103 p.; Grabar O. The Formation of
Islamic Art. — New Haven: Yale University Press, 1987. — 77 p.; Arberry A.J. Classical Persian
Literature. — London: Allen & Unwin, 1958. — 91 p.

82BaxTun M.M. DcTeTuka cioBecHoro Teopuectsa. — M.: Uckycerso, 1979. — C.112; XKupmynckuii B.M. Beesienue
B suteparypoBenenue. — JI.. Hayka, 1976. — C.89; Jlorman IO.M. CrpykTypa XyqOXKEeCTBEHHOTro Tekcra. — M.:
HUckyccrBo, 1970. — C.63; bparunckuit 1.C. Vctopust nepcuacko-TakUKCKoM nurepatypsl. — M. Hayka, 1977. —
C.143; Koupan H.U. 3amag u Boctok. — M.: Hayka, 1972. — C.214; Wellek R., Warren A. Theory of Literature. —
New York: Harcourt Brace, 1956. — p.34; Eagleton T. Literary Theory: An Introduction. — Oxford: Blackwell, 2008.
— p.41; Meisami J.S. Structure and Meaning in Medieval Arabic and Persian Poetry. — London: Routledge, 2003. —
p.52; Hacpymioes M. Tabpuxu agabuétu popey Tounk. — Jymande: Updon, 1987. — C.118; Mup3oes A. Tabpuxu
anabuértn gopen. — ymande: Maopud, 1993. — C.92.

63 Ixab0opos H.A. 3apyOexHas >XKM3HP M TBOpUeckoe Haciemue DypkaTa: HCTOYHHKH, TEKCTOJIOTHYECKOE
HCCIIeIOBaHUe, MO3TUKA: TUCC. ... T-pa (uiton. Hayk. — TamkeHT, 2004.

8 Anmmsosa H.B. Pa3Burtue ModTHUECKMX JKAHPOB M BOIPOCHI MAcTepCTBa B IMTEPATYpHOIl cpene Byxapbl KoHIA
XIX — nagana XX Beka: aBToped. aucc. ... 10KkT. o Hayk (DSc). — Byxapa, 2018. — 58 c.

8  Jxymaes K.A. JlureparypHas cpema Kamxamapeuackoir o6macti konma XIX — masama XX Beka
(MCTOYHHMKOBEIEHUE W MMO3THYECKUN aHaIN3): aBToped. aucce. ... Kaua. ¢uiron. Hayk. — Tamkent, 2004. — 26 c.

% Papmanos O.IL. JIuTepaTypHble HCTOYHMKH KallkamapbHHCKOTO oasuca BTOpoi mosnoBuHbl XIX — Hauama XX
Beka: aBroped. aucc. ... a-pa duioc. (PhD) no ¢unon. naykam. — Kapmm, 2023.

7 Mycamyxamenosa IT. P. JKusnb u TBopuecTBo ®Dakupu: aToped. aucc. ... kKaua. Guion. Hayk. — Tamkent, 1974,
— 25 c¢; KOcynos 1. Ilo cnemam @ypxata. JlurepaTypHO-KpUTHUECKHE CcTaThbu. — TamkeHT: W3marenbcTBO

auTeparypsl U uckyccrsa, 1984. — C. 20; I'anueB U. Ilostuka npam ®urpara. — Tamxkent: @an, 2005. — 282 c.;
KaceimoB b. Enunombmmennuku. — Tamkent: apk, 1994. — 155 c.; bonraboe X. VY30ekckoe
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KHU3Hb U TBOopuecTBO Mcmanmnxana ®akupu, €ro Mmo3TUYECKOE HACIEIUE U €ro
B3aMMOJICUCTBHE C JINTEPATypHOM Cpelod  HENOCTaTOYHO M3YYEHBl B
MoHorpadudyeckoM kitode. Hekoropas wuHpopmanuss o0 TBOpUYECTBE MO3Ta
3a(UKCUpPOBaHA B SHIMKIONEANYECKUX M3JIAHUSIX M AJIEKTPOHHBIX MCTOYHHUKAX C
2005 roga, B 4aCTHOCTH, Ha CTpaHUIAX SHIMKJIoNeaud u Bukunenuu. dpyrum
BaXXHBIM HCTOPUYECKUM MCTOYHUKOM O POJOCIOBHON Dakupu sBISETCS
npousBereHue «Py3Homa» mocnegHero kaau byxapckoro smupara, W3BECTHOTO
npocBetutens  Canpu  3mué  (1867-1938). IlepBoHauanbHas  UCTOPHKO-
ouorpaduueckas wuHpopmarus o Ouorpadum Dakupw, HCTOYHHKAX €TI0
TBOPUYECKOTO CTAHOBJICHUA M JIMUTEPATYpPHOU JEATEIBHOCTH TMpeACTaBlieHa

HEKOTOPBIMU HCCJIeNOBaTEIsIMUA ()ParMEHTApPHO W COJACPKUTCS B MCTOYHUKAX B
XapakTepe Ta3Kupa W MaHakuOa. BakHbie cCBeJCHHS O MPEACTaBUTENSAX HAYYHO-
nutepatypHoit cpenbl Hacada u Kemia, B Tom yucie o dakupu, NpUBOJATCS B
tazkupe Hocupa Myxammana ‘“Nasaf va Kesh allomalari” - «Yuénbie wu
meiciutenu Hacaga u Kema»®®, Taskupa Obuna cosmana k 2700-1eTuio ropona
Kapmu. [IpuBenenue B JaHHON Ta3KUpe HUCTOPUKO-OMOTpaduiYecKUX CBEIICHUN O
MO3TE HAPSAY C HEKOTOPBIMU €0 Ta3esisiMH TakKe MOJATBEPKAACT JUTEPATypHO-
MCTOPUYECKYIO 3HAUMMOCTh TBopuecTBa Dakupu®. Ocoboe 3HaYEHNE B H3YYEHUH
KU3HU U TBopuecTBa Dakupu HUMEIOT HEKOTOpbhIE HCCIEAOBaHUS B 00JACTH
ucrouHukoBefeHusi. Ocob0oe BHUMaHHUE 3aciTy>KUBAlOT HaydHble pabdoter .
BoxnmoBa m A. EpkuHOBa, NOCBAIICHHBIE W3Yy4YECHHIO apXxuBoB dDakupwu,
PYKOTIMCHBIX MUCTOYHHKOB W MaTEPHUAJIOB, OTHOCSIIHMXCS K HAYYHO-TUTEPATYPHOU
cpene llaxpuca63a’®. Hccnenosanus 111, Boxugosa 0cBENIAIOT HAYYHBIE ACHIEKTHI

JIUTepaTypoBeneHre Hadama XX Beka M HaydHoe Hacienue ®durpara: gucc. ... KaHA. QuiIon. Hayk. — TamikeHr,
1996; xamunckas apama. — Tamkent: Ilapk, 1997. — 169 c.; Kypanos . [Tostuka Uynmana (Ha marepuaie
MPO3andecKuX MPOU3BEACHUH): aBTOped. aucc. ... kaHa. ¢umon. Hayk. — Tamkent, 1998. — 50 c.; Kapumos H.
Uctopus y30ekckoir nurepatrypsl XX Beka. — TamkeHt: YkutyBud, 1999; Maxmyno I'. Tema HanmoHambHOM
HE3aBHUCHIMOCTH B JDKAIHUICKON JuTeparype. — TamkeHT: Y30ekuctas, 1999. — 544 c.; Jomumor Y. xaaunackue
mkonbl B Typkecrane. — Tamxkent: Yuusepcurer, 2006. — 544 c.; Puzaes IlI. Hcroynuku ¢dopmupoBaHus
y30EKCKOH DKaJAUACKON ApaMarypruu: AWCC. ... KaHa. Quion. Hayk. — Tamkent, 1995; Ixad6opo H. XKusub
dypkara 3a pyOexoOM M €ro TBOPYECKOE HAaClIeAMe: HCTOYHHKH, TEKCTOJOIHYECKOE HCCIIEOBAaHUE, IO3THKA:
aproped. mmcc. ... xaHA. ¢unon. Hayk. — Tamkent, 2004; CyntonoB WM. JlutepaTypHO-3CTETHUECKUE B3TJISIIBI
Uynmana: gucc. ... kaua. ¢wion. Hayk. — Tamkent, 1995; Adokosa H. [Toatuka mxamuackoi mod3un. — TamkeHT:
®aH, 2005. — 140 c.; Adokosa H. Txxagunckas razens. — Tamkent: @an, 2005. — 34 c.; Adokora H. [IpuHIuIS!
Pa3BUTHS MO3THYECKUX (POPM B y30EKCKOH JUKaAUICKOM JIUTepaType: Tucc. ... 1-pa ¢puior. Hayk. — Tamkent, 2005;
Kapruna nureparypsl XX Beka. — Tamkent: Y36ekuctan, 2008. — 536 c.; Asumoa X. JIpamaTyprust AOIyIisl

ABnoHu (upedHOE MAaCTepCTBO): TUCC. ... KaHA. ¢mion. Hayk. — Tamkent, 1999. — 137 c.; XammamoB V.
ConunalibHO-TICUX0JIOTHYECKHE OCOOCHHOCTH JBOJIIOLUM XYIOXKECTBEHHOTO MBIIUICHHS B T033MM XX BeKka:
aBToped. aucc. ... n-pa ¢wmnon. Hayk. — Tamkenr, 2017. — 70 c.; ToxuboeBa M. Tpamuumu KiraccHuecKon

JIUTEPATyphl B TBOPUECTBE HKATUACKUX MUCATENeH: aBToped. aucc. ... n-pa ¢wion. Hayk. — Tamkent, 2018. — 70 c.;
XomxakynoB C. ITpHHIMIEI BOJIOIMOHHOTO Pa3BUTHA JIMPUYECKUX JKAaHPOB B TAJDKUKCKOW JUTEpAaType BTOPOH
moyioBuHBI XIX — Havana XX Beka (Tpaaullvs U HOBATOPCTBO): aBToped. mucc. ... A-pa pumoin. Hayk. — Camapkan,
2022. — 75 c.; MyxutnuHoBa b. Tpaauius jauteparypHOro ABYs3bIuusl (3yJuincoHaiiH) koHua XIX — nawama XX
Beka (Ha Marepuane npousBenennii Canmmaxmana Bacmus Camapkanauii): aBroped. mucc. ... A-pa Guioi. Hayk. —
Camapkang, 2024. — 85 c.

8 Hocup Myxammas. Yuénble u mpicautenan Hacada u Kema: taskupa. — TamkenT: U31aTeNbCTBO JUTEPATYPhl U
nckyccrsa umenu [adypa I'ymsama, 2001. — C. 49.

8 Nosir Muhammad. Nasaf va Kesh allomalari: Tazkira. — Toshkent: G‘afur G‘ulom nomidagi adabiyot va san’at
nashriyoti,2001. — B.51.

0 \ohidov Sh., Erkinov A. Shahrisabzlik xattot va shoirlar.Ming yillar merosi. Shahrisabz — 2700 vyilligiga
bag‘ishlangan ilmiy-ma’rifiy to‘plam. — Toshkent: Sharg, 2002. — 126 b.
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n3ydenns Hacneaus Dakupu nocpeacTBoM pykonuceii’l. [ToMuMo 3Tol HaydHOM
uHboOpMaIlK, UMEIOTCA TaKKe CBUACTENbCTBA M3ydeHHs Dakupu  Kak
IIPOCBEIIECHHOrO M03Ta U COBEPLICHHOIO Imeixa’?. DTOT UCTOYHUK PACKpHIBACT
oOpaz @akupu Kak COBEpIIEHHOTO Ielxa, KIACCHUYECKOro To3Ta W
PacIpOCTPaHUTENS HPABCTBEHHO-IIPOCBETUTENLCKUX Mk °. B N3yueHUH KU3HH 1
TBOpuecTBa Pakupu OOJIBIIIOE 3HAUCHHE MMEIOT TaKXKe MaTepualibl, COOpaHHbIC
MCTOPMKOM M BHYKOM 1103Ta Macynxanom Memanmu’. Tlo ero uauuunaruse ¢ 2006
roga Obut co3man Jlom-myseit @akupu-lllaxpucad3u, cTaBimii IeHTpoM coopa u
COXPAHEHUs! MATEPUAIBbHBIX U JyXOBHBIX MCTOYHHKOB, CBA3aHHBIX C JKU3HBIO H
TBOPYECTBOM m03Ta>., B 5TOM OMOIMOTEKE XpaHHTCA P  PYKOMHCEH M
JUTOrpapuueCKUX KCTOYHMKOB, OTHOCSIIUXCS K TBOPYECTBY 09Ta’®,

a TaKKe JIOIOJHUTEIBLHBIE MATEPUANIBI IS M3ydeHus Hacaenaus dakupu’’.

Kpome Toro, Oosblioe 3HayeHuE il MOHUMAHUSA JUYHOCTH W TBOPYECTBA
@akupusi MMEET pPe3yJIbTaT €ro Hay4HbIX HCcIefoBaHuil, cTtathsi «O posn
TBOpUECKOU nesresnbHOCcTH Paknpu M HakoTu B HaydHO-IMTEpAaTypHOM cpene
llaxpuca63a»’®. JIpyrum Ba)KHBIM UCTOYHMKOM B H3ydeHHM TBOpuecTBa MDakupu
sBnsercs coopHuk “Avlodlar bayozi””®. Komnekuys BKIIOYaeT TaKHE KAHPBI, KaK
rasenb, pybam M KHUTha, KOTOpPBHIE OCBELIAIOT JMPUYECKUE, MHUCTHUECKHUE U
IPOCBETUTEILCKUE acleKThl TBopuecTBa Dakupu®.  Kpome TOro, TeKCTbI
COOpHMKA OTPAXKAIOT JINTEPATYPHYIO CpPEly U MOITUYECKUE TPAAULIMU TOW SIOXH,
MO3BOJISI MHTEPHPETHPOBaTh Hacneaue Pakupu B HCTOPUKO-IUTEPATYPHOM
KOHTEKCTE U OCBETUTH JIMYHOCTh M03TA, HEPA3PHIBHO CBS3AHHYIO C JIUTEPATYPHBIM
npoueccom®. Hemannxan @akupy - MOIT, MPOSOUKUBIIMIA TPAIUIUK JIUBAHA K
MHCTHUYECKOH MMOA3HHU, a €TO T'a3€Id BBIPAXKAIOT JYXOBHOCTh, MOPAJIbHBIE IEHHOCTH
¥ JyXOBHbIC IIOMCKM KakK BeIylIMe TeMBI?. B To e BpeMs MCTOPHUKO-
KyJbTypoJsioruiueckue uccnegopanus ucropun Hacada u Kemia cogepxar BaxHyro

(bakTHUeCcKyr0 HHPOPMAIIUIO O COLIMOKYIBTYPHOM Cpejie dIOXH, B KOTOPOH KU U

" Vokhidov Sh. “Les particularités paléographiques et codicologiques des fonds particuliers de Ravnaki et Fakiri
(Shakhrisabz, Uzbekistan)”, Manuscripta Orientalia, Vol. 9, No. 3, September 2003, pp. 52-56.

2 Kenjabek M. Mumtoz shoir va komil shayx Fagiriy—Shahrisabziy // Sino. — 2004. Ne 15. — B. 44-51.

8 Vohidov Sh., Ismoilov M. Fagiriy — olim, shoir va shayx // Moziydan sado. — 2004. Ne 4. — B. 28-31.
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Shahrisabz shahrining jahon tarixida tutgan o‘rni. — Toshkent: Fan, 2002.143 b.
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Shahrisabz shahrining jahon tarixida tutgan o‘rni. Xalgaro ilmiy konferensiya. — Toshkent: Fan, 2002. — 143 b.

S Maxupuii M., Xomunos H. Ba Gomxkanap. Apnognap 6aésu. — Tomkent: A6aynna Kogupuii HoMuaru Xanik
Mepocu Hampuéry, 1996. — B.11.

8 Faqiriy 1. Ahli duoni izlagil // Hidoyat. — 2004. Ne 4. — B. 23-27.
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paboran @akupu®, DT MCTOYHMKY CIy’KAaT TEOPETUUECKOM U METOOIOTUYECKON
OCHOBOM JIJI1 HHTEPIPETALIMN TBOPUECTBA [TOATA B UCTOPUUECKOM KOHTEKCTE.

CBs3b HCCIICIOBAHMS € IUIAHOM HAYYHO-HCCJIEJ0BATEJNbCKUX pPadoT
BbICHIET0 00pPa30BATEJIBLHOI0 YYpeXKIAeHHS, B KOTOPOM BbINOJHEHA
auccepranms. lccinenoBaHre BBIIOJHEHO B pPaMKaxX HAyYHOTO HalpaBJICHUS
«AKTyallbHbIE BOIPOCHI TMPEMNOJIaBaHusl y30€KCKOTO sI3bIKa U JIUTEPaTyphD»,
PEeIyCMOTPEHHOIO IJIAHOM Hay4YHO-HCCIEAOBaTeNIbCKUX paboT CamapKaHACKOTO
rocynapcTBeHHoOro yuuepcuteta umenu llapoda Pammnosa.

Henab umcciienoBaHMsA 3aKIOYACTCd B HAYYHOM OOOCHOBAaHMM 3HAYMMOCTU
Ncmannxana @akupu B HCTOPUU  Y30€KCKOW JIMTEPATYphl TOCPEICTBOM
ONPEAECICHNUSI  UACUHO-XYIAOKECTBEHHOW POJIM M  HAYYHO-TEOPETUYECKOIO
3HAQYEHUS €ro JINTEPATypPHOrO HACHEAUs, a TAKKE KOMIUIEKCHOTO aHajlu3a JIHBaHa
B TQPMOHUYHOM COYETAHUM KOMIIO3UIIMOHHO-KAaHPOBBIX OCOOCHHOCTEH, HJIECHHO-
ACTETUYECKUX  NPUHIUIIOB, KIACCUYECKMX  JIUTEPATypHBIX  Tpaguluid U
IIO3TUYECKOr0 MaCTEPCTBA.

3amaum ucciie10BaHNS 3aKIIIOYAIOTCS B CIEAYIOMIEM:

CHUCTEMATHU3alUsl UCTOYHUKOB, KACAIOIIMXCS KU3HU U TBOpuecTBa Dakupy,
ONPEIECICHUE HA CPABHUTEIIbHO-AHAJUTUYECKOW OCHOBE JIMTEPATYpPHOU CpElbl, B
KOTOPOW KWJI WM TBOPWJI IIO3T, & TAKXKE BIIMSHUS TBOPYECTBA IPEIACTABUTEIICH
KJIACCUYECKOU JIUTEPATYPHI, YUUTEIEH U MPEALIECTBEHHUKOB HA €r0 IMO3TUYECKOE
MBIIIJICHUE;

ONpPEAECTICHHE KOMIO3UIMOHHO-CTPYKTYPHOTO CTPOCHUS M  KAHPOBBIX
ocoOeHHOcTel nuBaHa Dakupu, pacKpbITHE CHEHUPUKHU JTUPUUYECKUX KAHPOB Ha

OCHOBE KJIACCUYECKUX MO3THUYECKUX KpUTEPHUEB U TBOPYECKOM
WHJUBUTyaJIbHOCTH;

KJaccu(puKanys TEeMaTUYECKUX M WIEHHBIX HANpaBJICHU MO33MM aBTOpa, a
TaKXe Hay4HOE 000CHOBaHuE XYJ0KECTBEHHOM UHTEpHpETalnun

MIPOCBETUTEIIBCKUX,  COIMAIIBHO-HPABCTBEHHBIX, CY(QHUHCKO-MUCTHYECKUX H
TyXOBHO-(MIOCOGCKHUX B3TJIAI0B B €0 TBOPUECTBE;

BBISIBJICHUE OCOOCHHOCTEH TMPOSBICHUS KJIACCHYECKUX JIUTEPaTypPHBIX
Tpaauuui B 11033ur PakWpu, B YACTHOCTHU, TPATUIMKA HAIMMCAHUS MYXaMMAaCOB,
TaTab0y, TABMUHOB U MTAWPaBINKA;

aHaJIM3 TIOATHYECKUX OCOOEHHOCTEH CTMXOCIOKEHHS TI03Ta, BKIIIOYAs
3aKOHOMEPHOCTH TPUMEHEHHS apy3a, CUCTEMbl pU(PMBI, MOITUUECKUX (GUTYp U
MOATUYECKUX CPEJCTB, a TakKe HaydyHoe OOOCHOBaHHE CaMOOBITHOTO MeCTa
auTepaTypHoro Haciaeauss Gakupu B UCTOPUH Y30EKCKOMN JTUTEpaTypHI.

O0beKTOM HCCIEeIOBAHUA OIPEACICH KOMIUICKC JUPUYECKUX JHUBAHOB
Ncmannxana @akvpu, a TaKKe BBISIBICHHBIE PYKONHUCHBIC, APXUBHBIC U APYTHE
(hakTHYECKNE UCTOYHUKH, CBSI3aHHBIE C HACJICAUEM TT0ATA.

IIpeamerom ucc/Ieg0BaAHMS SIBISIFOTCS CUCTEMA IMOITHYECKHUX KAHPOB B
nuBaHax Mcmanmxana ®akupu, uX TeMaTHYEeCKUN W MJICHHBIA MacIiTad, a Takke
CONMATBHO-(UITOCO(CKUE U TUTAKTUICCKUE UICH.

8 Hayitov T. Kesh ummonidagi to‘rt javohir // Hurriyat. — 2021-yil 3-noyabr. — Ne 6. — B. 5.
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Metoabl  uWccje0BaHHMA: B paboTe  HCNOJIb30BAHBI  HMCTOPHKO-
KOMITApATUBHBIN, CPaBHUTEIBHO-UCTOPUUECKUN, Hay4YHO-aHAJIUTUYECKHIA,
CPaBHUTEIIBHO-TUMNOJOTUYECKAA,  TE€PMEHEBTUUECKUM,  AHAIUTHYECKUA U
JIMHTBOIIOATUYECKUI METObI AaHAJIN3A.

Hay4Hasi HOBU3HA M CCJIeIOBAHUSA NPOSIBJISIETCS B CJIEAYIOLIEM:

BIIEPBbIE CHCTEMHO MPOAHAIM3UPOBAHBI MECTO MO3TAa KaK HOBOTO OOBEKTa
HAYYHOT'O U3yUYEHHUS B y30EKCKOM KJIACCUYECKOM JUTeparype, JuTepaTypHas cpeaa
U TI03TUYECKUE (PaKTOPhl, OKa3aBIINE BIUSHUE HA (OPMUPOBAHUE €TI0 TBOPUYECTBA;
Ha OCHOBE HAay4YHBIX KpPHUTEPUEB KIACCH(PUKALUUA XYyIO0KECTBEHHBIX CPEACTB,
KAHPOB, TEMATHKH M TO3THUYECKOM CHUCTEMBI PACKPBIT HIACUHO-ICTETHUYECKHUI
reHesuc Teopuectsa Pakupy;

JUTEPATYPHO-3CTETUUECKUE B3Il M TBOPYECKHE NPHUHLMIBI [03TA
MIPOAHAJIM3UPOBAHBI HA CPABHUTEIbHO-TUIIOJIOIMYECKON OCHOBE B CONOCTABIICHUN
C TPAIUIUAMU Y30€KCKON KIIACCUYECKOM JIUTEPATyphl, B TOM YUCIIE C TBOPYECTBOM
Amumiepa HaBou, 4YTO TMO3BOJMJIO HAy4yHO  OOOCHOBATh  MPUHIIUIIBI
B3aMMOJICUCTBUS TPAOUILIUA U UHAUBUIYATbHOTO XYJ0KECTBEHHOIO MBIIIJICHUS B
€ro TBOPUYECTBE;

HAy4YHO OIpe/ieJIeHO moaThyeckoe Mecto Mcmannxana @akupu B y30€KCKOM
JUTepaType Ha  OCHOBE  HJAECWHO-XYJO0XKECTBEHHBIX  OCOOCHHOCTEH  €ro
JUTEPATYPHOTO HACJEAMs], CTPYKTYphl IMBaHa U PA3HOOOpa3Ms KAHPOB, a TAKKE
B3aUMOCBSI3M TPAJULIMOHAIN3MA U HOBATOPCTBA B €T0 TBOPYECTBE;

nmo3THUYecKasi cucrema TBopuecTBa Mcmamnxana @akupu HccieoBaHa Ha
OCHOBE >KaHPOBBIX OCOOEHHOCTEW, TpaauIMi CO3/IaHusd MyXaMMacOB M TaTadb0y*,
CUCTEMBbl  pU(PMOBKM U  CHOCOOOB  HCHOJB30BaHUS  XYAOKECTBEHHO-
M300pa3uTEIbHBIX CPENCTB, a XYAOKECTBEHHOE MAaCTEPCTBO M IMOATHYECKAs
WHJIUBUTyJIbHOCTD MT03Ta HAYYHO 0OOCHOBAHBI.

IIpakTnyeckune pe3yabTaThl UCCIAEAOBAHMUS 3aKIIOYAIOTCSA B CIEAYIOIIEM:
CUCTEMATHU3UPOBaHbl >KAHPOBBIC, TEMATHUUYECKHUE M IOITHUYECKUE OCOOCHHOCTH
TBOopuecTtBa HMcmamnxana @akvupu U yCTAHOBJIEHO, YTO MO3T TBOPYECKH
MPOJIOJDKAT  TPAAMIIMKM  Kjaccudyeckod mauteparypsl. CoOpaHHBIE B XOJe
ucciaenoBanus (aKTUUECKHE ¢ TEOPETHYECKHUE MaTepHalibl MOTyT OBITh
WCIIOJIb30BAaHbl TMPU  TPENOJABAaHUM JUCIHUIUIMH 10 HUCTOPUU  Y30EKCKOM
JUTEPaATypbl, KIACCUYECKOW JIUTEpAType U TEOPUM JIUTEPATYpPhl, a TaKKE Ha
CIICHMAIBHBIX KypcaX W CEMHUHAPCKUX 3aHATUSIX W B JAJbHEUIIMX HayYHBIX
MCCJIEIOBAHUSIX.

JlocTOBEepHOCTL Pe3yJbTATOB MCCIACAOBAHUA OIPEACIACTCA UYETKOU
MOCTAaHOBKOM MpOOJIeMbl, UCIIOJIb30BAaHUEM HaAEKHBIX HICTOYHUKOB, TPUMEHEHUEM
METO/IOB, COOTBETCTBYIOIIMX II€JIM M 3aJadyaM MCCIENOBaHUSA, a TaKKke
000CHOBaHHOCTBIO HAYYHBIX BBIBOJJOB Ha OCHOBE KJIACCH(PUKALMOHHOTO,
AHAJIMTUKO-CPABHUTEIBLHOIO, TBOPYECKO-TEHETUYECKOTO, KOHTEKCTYaJlbHOIO U
KOMIIJIEKCHOI'O METOZOB aHAJIN3A.

Hayynass m npakTudyeckas 3HAYMMOCTbL HCCJIe0BaHUs. Marepuanibl
JUCCEPTALMM U HAYYHBIE BBIBOJbI UMEIOT Ba)KHOE TEOPETHYECKOE 3HAUEHHUE MJIS
y30€KCKOI JIUTEepaTyphl U JIUTEPATYpOBEACHUS. Pe3yabTaThl UCCIIEIOBaHUS UMEIOT
TEOPETHYECKOE 3HAYEHUE Il PACKPBITUS  HMJECWHO-XYJ0KECTBEHHBIX H
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MO3TUYECKUX 0COOEHHOCTEH TBOopuecTBa Dakupu, CUCTEMBI )KaHPOB U €0 CBSI3U C
TPAAUIMAMU KJIACCUYECKOM JUTEepaTypbl. MaTepuaibl UcclieJOBaHUS MOTYT OBITh
UCIOJIb30BaHbl MPU MPENOJaBaHUM JUCHMIUIMH [0 UCTOPUU  Y30EKCKOM
JUTEPATypPbl, KIIACCUYECKON JTUTEPAType U TEOPUHU JIMTEPATYPhl, HA CIIELHATBHBIX
Kypcax M CEMUHApPCKHX 3aHATHSAX, a TakkKe B JAJIbHEWIIMX HAyYHBIX
UCCIIEJOBAHUSX.

Bueapenne pe3yabraToB mucciaenoBaHusi. Ha OCHOBE pe3ynbTatoB U
BBIBOJIOB, TOJYYEHHBIX B IIPOLIECCE HAECHHO-XYJI0)KECTBEHHOIO aHajau3a U
UCCIEIOBaHMs JIuTepaTypHoro Hacienaus HMcemawmnxana @akupu, a Takke
ONnpeaeeHNs] HAyYHON HOBU3HBI M MPAKTHYECKOW 3HAUUMOCTH JaHHOU MPOOJIEMBI:

— pe3yJbTaThl CHCTEMHOIO aHajlM3a MeECTa I03Ta KaK HOBOTO OOBEKTa
HAay4yHOTO H3Yy4YeHHMS B Y30€KCKOM KJIAaCCUUYECKON JuTeparype, JIUTepaTypHOU
Cpelbl M MO3TUYECKUX (PAKTOPOB, OKa3aBUIMX BIMAHHE HAa (DOPMUPOBAHHUE €ro
TBOPYECTBA, @ TAKXKE PACKPBITUS HIEUHO-3CTETUYECKOTO TI'€HE3MCAa TBOPYECTBA
@dakupu HUCHOJB30BaHbl B (PyHAAMEHTAIbHOM HCCIIEJOBATEIBCKOM IPOEKTE
Kapakajmakckoro Hay4HO-MCCIIEOBATEIBCKOTO MHCTUTYTa I'yMaHUTApHBIX HayK
Kapakannakckoro orgenenuss Axajgemun Hayk PecnyOnuku —Y30ekucraH,
BbimosiHEHHOM B 2021-2023 roasi, mo Teme «Kapakanmakckas ycTHas Mpo3a
(>kaHpOBast CTPYKTypa, F€HE3UC, CUcCTeMa 00pa30B, CIOKETHl U MOTHUBBI, ITO3TUKA)»
(cnpaBka Ne 811/1 Kapakanmakckoro otaeneHusi AkaaeMuud Hayk PecryOnuku
V36ekucran ot 24 nekabpst 2025 rona). B pesyapTare 3TO MOCTYXKHJIO OCHOBOM
JUIsi 00OTAaIllEeHNs HAYYHBIX BBIBOJOB, CBSA3aHHBIX C HCCIEAOBAHUEM KAHPOBOMU
CTPYKTYpbl M TeHe3uca e€ (HOpMUpPOBAHMS, CUCTEMBbI 00pa30OB, XYA0KECTBEHHO-
(YyHKLIHMOHAIBHBIX OCOOCHHOCTEH CIO)KETOB M MOTHUBOB, a TaKK€ IMOATHYECKOU
OpraHU3alNHN IPOU3BEICHUN.

— pe3ynbTaTbl CPAaBHUTEIILHO-TUIOJOTMYECKOrO0 aHaliu3a JUTEpaTypHO-
ACTETUYECKUX B3IJISAJ0OB M TBOPYECKMX MIPHUHIMIIOB IO3Ta B COIOCTABJICHHH C
TpaluLUsAMU y30€KCKOM KIaCCHUYECKOM JUTepaTyphl, B TOM UUCIIE C TBOPUYECTBOM
Anumepa HaBou, a Takke HaydHOTO OOOCHOBAHMSI MPUHLIMIIOB B3aUMOJEHCTBUS
TPaJAULIMM U WHIUBUIYAIBHOIO XYJ0KECTBEHHOT'O MBIIIJIEHUS B €r0 TBOPYECTBE
UCIIOJIb30BaHbl B  NPHUKIAJHOM  HCCJIENOBATENBCKOM IpoekTe «Co3naHue
aBTOopckoro kopmyca Amnuiiepa HaBow», BeimonHeHHoM B 2023-2024 rogax B
paMKax TOCYAapCTBEHHBIX HAyYHO-TEXHHUUYECKUX IporpaMM B TalIKeHTCKOM
rocyJapCTBEHHOM YHUBEPCUTETE Y30€KCKOro s3bIKa W JIMTEpaTypbl HMEHU
Amumiepa HaBom (cnpaBka Ne 04/1-6355 TamkeHTCKOro TrocynapCTBEHHOIO
YHUBEpCUTETa Y30€KCKOIro s3blKa M JuTepaTypbl uMenn Anumepa HaBou ot 26
nekadbps 2025 rona). B pesynbrare 3T0 MOCITYKUIO0 OCHOBOM JIJIsl CUCTEMATH3allUuN
UJEHHO-TEMATUYECKMX M XYJAO0XECTBEHHO-ICTETHYECKUX  OCOOEHHOCTEU
npousBeneHui  Anumepa  HaBouw, B3auMOCBSI3W ~ TeMAaTHKH, UAEH U
XYIOKECTBEHHOW (OpMBI, a TakXKe AacleKTOB TBOPYECKOTO OOHOBIEHUS U
COBEpIICHCTBOBAHUS UX MPEACTABICHUS B JIEKTPOHHOM Qopme.

— HayyHo ompenenéHHoe Mecto Mcmannxana @akupu B y30eKCKOi
JUTepaType Ha  OCHOBE  HACWHO-XYAO0KECTBEHHBIX  OCOOCHHOCTEH  €ro
JUTEPaTypHOTO HACJEeINs, COCTaBa U KaHPOBOTO MHOTOO0Opa3us AUBaHa, a a TaKxKe
B3aMMOCBSI3H TPaJIULIMOHAIN3MA U HOBAaTOPCTBA B €0 TBOPUYECTBE HCIIOIB30BAHO B
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nesitenbHocTH Coro3a mucaresneil Y30eKucTana u mpyu OpraHu3aiuy JIMTEPaTyPHbIX
Oecen B paMkax JEHCTBYIOUIETO NpHU JAaHHOM OTAEIEHUU TBOPYECKOTO KpYKKa
«Camokaty (cripaBka Ne 01-03/475 Coro3a nucateneii Y30ekucrana ot 17 nekadps
2025 roma). B pesynbraTe pacumiupeHsl 3HAHHUS W TPEICTABICHUS MOJOJBIX
JUTEPATOPOB O MOATUUECKOM MecTe TBopuecTBa Dakupu B y30€KCKOU JTUTEPATYPE,
UACHHO-XY10KECTBEHHBIX OCOOEHHOCTSIX €r0 JIMTEPATyPHOIO HACIEeAus, COCTaBE U
’KAHPOBOM MHOTI'000pa3uu JAMBaHA, a TaKXE O B3aUMOCBSI3U TPAJAUIMOHHOTO U
HOBOT'O Ha4aJl B €r0 TBOPYECTBE.

— Hay4Hble BBIBOJBl U TEOPETUYECKHE OOOOIICHMS, TOJyYeHHBIE B
pe3ynbTaTe UCCIEeN0BaHUs NO3THUYECKON cucTeMbl Dakupu Ha OCHOBE KaHPOBBIX
0COOEHHOCTEH, Tpaaullui CO3JaHUs MyXaMMacoB U TaTab0yb, CUCTEMBI pUPMOBKHU
1 CIOCOOOB MCIOJIb30BaHUS XYA0KECTBEHHO-U300pa3uTEIbHBIX CPEICTB, a TAKKE
HAay4YHOrO0 OOOCHOBAaHHS €ro XyJOXECTBEHHOI'O MacTepCTBA M MO3TUYECKON
WHJUBUTyaJIbHOCTH, HMCIOJIb30BaHbl pefakiuen razerbl «3apadion» B MLEAX
NOMYJISIPU3AlMY  IIEAEBPOB Y30€KCKOW JIUTEPATypbl M OCBEIICHUS JTyXOBHOTO
oOmeHust B chepe nurepaTyphl U KyJbTyphl - B MaTepualiax ra3erbl «3apagIiion»
(rocynapcTBEHHOE YUpeKAeHHE peaakuu ra3et «3apadumon» u «CamapKaHACKHUi
BECTHHUK», MOATBEpkKIAeHO 24 nekalbps 2025 rojma 3JIEKTpOHHOM 1HUQPOBOI
noanucekio Ne 01/91; kon mokymenta: HE01731855). B pesynbrate obGecnedeHo
JOCTYIIHOE M IIUPOKOE OCBEIICHHWE HAy4YHBIX CBEACHUM O MO3THYECKHUX
OCOOEHHOCTSIX M XYJIO0XKECTBEHHOM MacTepcTBe Dakupu, MNOMyJsIpU3anus
KJIACCUYECKOI0 JIMTEPAaTypHOIO HACJENMs, a TAaKXKe IOBBIIIEHUE HAYYHOCTH U
BBIPA3UTEIBLHOCTH JINTEPATYPHO-IyOJUIUMCTUYECKUX MaTepuanoB. Pe3ynbTaTsl
UCCJIEIOBAHMS  CIIOCOOCTBOBAIM  OOECIIEYEHUIO COYETAaHUS HAYYHOCTH U
JOCTYITHOCTH TIPH OCBEILIEHHH BOMPOCOB JIMTEPATYpbl U KYJIbTYpPbl B CPEICTBaX
MaccoBOU HH(GOpPMAIIUH.

Anpofauusi pe3yJabTaTOB HCCJHeN0BaHUA. Pe3ynbTaThl HCClIeI0BaHUSA
npouuid oocyxaeHue Ha 10 HaydyHO-NPAKTUYECKUX KOH(PEPEHIUsIX, B TOM YHUCIIE
Ha 6 MEXIyHapOAHBIX HW 4 pPECHyOJMKAaHCKMX  HAay4YHO-TPAKTHUYECKHX
KOH(epeHIusIX.

Iyoimkamust pe3yabraToB HcciaenoBanmsa. I[lo Teme aucceprannn
ony0JMKOBaHO Bcero 14 HaydHbIX cTaTeil, B TOM uyucie 6 crareil B Hay4HbIX
U3JIaHUSX, PEKOMEHI0BaHHBIX Briciieil aTTecrannoHHol komuccueil Pecryonuku
V30ekucTan A myOJMKaIlMi OCHOBHBIX PE3yJbTAaTOB JOKTOPCKHUX TUCCEPTALIMil;
M3 HUX 6 crared OMmyOJMKOBaHbI B PECHyOJMKAHCKUX M 2 - B 3apyOexHBIX
Hay4YHbIX JKypHaJIax.

CTpykTrypa n 00beM ucciiegoBanus. Jlucceprauns COCTOUT U3 BBEIAEHUS, 3
OCHOBHBIX TIJIaB, 3aKJIIOUEHHUSI U CIIMCKA HCIOJBb30BaHHOM JuTepaTypbl. OOumit
00bEM HCce0BaHU cOCTaBsieT 153 cTpanuil.

OCHOBHOE COAEPKAHUE JUCCEPTALIUU
Bo BaBegenum 0OOCHOBaHBI AaKTyaJbHOCTh U BOCTPEOOBAHHOCTH TEMBI
UCCJICIOBaHMsI, TOKa3aHO €€ COOTBETCTBHE NPHUOPUTETHBIM HANPaBICHUSIM
pa3BUTHS HAyKd M TEXHOJIOTUH B pECIyOJMKe, OXapaKTepH30BaHa CTEIEHb
M3Y4YEHHOCTH MPOOJIEMbI, ONIPEAETICHBI LENb U 33Ja4H UCCIeI0BAaHUs, €r0 OOBEKT U

37



MIPEAMET, U3JI0KEHBI METOJAbl UCCIIEIOBAHUS, Hay4YHAs HOBH3HA U MPAKTUUYECKUE
pE3yNbTaThl, PACKPBITA JOCTOBEPHOCTH MOJYYEHHBIX PE3yJIbTaTOB, 000CHOBAHBI X
Hay4yHass M MpPaKTHYECKas 3HAYMMOCTb, IPUBEACHBI CBEICHHUS O BHEAPECHUU
pE3yNbTAaTOB MCCIEAOBAHUS B MPAKTUKY U IyOJIMKAIlMU, a TaKXKe O CTPYKType U
00BbEMeE TuccepTaru.

B niepBoii rimase nuccepranuu - «ACTOpUKO-TeopeTHYECKHUE OCHOBbBI JKU3HU
U TBopuecTBa DakMpu» - HUCCIENYETCA COLMAIbHO-AYXOBHAs W JIMTEPATYypPHO-
KyJIbTypHasi Ccpela, B KOTOPOM WJI W 3aHUMaJcd TBOpuYecTBOM Vcmawmnxan
Qakupu, a Takxke €€ poilb B (HOPMHUPOBAHUHM €r0 JUTEPATyPHO-3CTETUUECCKUX
B3IUISI0B. Y CTaHOBJIEHO, YTO NPOCBETUTENBCKUE MpOLEcChl Hadana XX Beka,
aKTUBU3ALUS  PEIUTHO3HO-Puiocopcko U Ccy(UHCKOH MBICIH  OKa3alu
CYLIECTBEHHOE BIUsHHE Ha (OPMHUPOBAHHME HUIAEHHBIX OCHOB MHPOBO33PEHHUS
nodta. OOmeHue ¢ yd€HbiMHU, OorociioBaMu U juteparopamu Illaxpucad3ckoit
HAy4YHO-JIUTEPATypHOU Cpellbl CIOCOOCTBOBAJIO €r0 MOATHYECKOMY CTaHOBJIEHUIO
Y COBEPIICHCTBOBAHHUIO TBOPUYECKOI'O MACTEPCTBA.

N3yuyeHnHble B paMKax IJIaBbl JUBaHbI, Oas3bl W AMUCTOJSPHAS TEpEmucKa
SABJISIFOTCS. OCHOBHBIMU MCTOYHMKAMH IO JIUTEPATypHOMY Haciienuio Pakupu u
MOCTYKWJIM Ba)XHOM HAyYHOW OCHOBOM JUIsl OMPENENICHUS >KaHPOBOTO COCTaBa,
TEMaTUYECKOr0 JUana3oHa U XYJO0’KECTBEHHO-3CTETHUYECKHX OCOOEHHOCTEH ero
TBOpYecTBa. B YacTHOCTH, OSNUCTONSpPHAs TMEpPENUCKa C COBPEMEHHUKaMU
CBUJIETENBCTBYET O TJIyOOKOM OCBOCHHMH MO3TOM 3aKOHOMEPHOCTEW KIACCUYECKOM
no3TUKU. CylIeCTBEHHYI0 pPOJib B (OPMHUPOBAHUU JIUTEPATYPHO-3CTETHUECKUX
B3J1s110B Dakupu ChIrpasio TakKe Hacjearue No3TOB-IpelecTBeHHUKOB - HaBou,
Caamn, Jhordu, Ouszynu, beguns, - a TakkKe TBOPUYECKUM OMBIT €T0
coBpeMeHHUKOB. Ha ocHoBe aHanm3za o0ocHOBaHO, uyTO Dakupu, TBOPUECKH
MPOJIOJKAs JTaHHbIE TPAJWLMK, OPTaHUYHO COYeTal B CBOMX IPOU3BEICHUSIX
HOPMBI KJIACCUYECKON TMOAITUKU C MPOCBETUTEIHCKUMU HACSIMU U (UI0cODCKUM
OCMBICJIEHUEM JEUCTBUTENBHOCTH.

B mepBom maparpade mepBoil riaBwl - «Mecmo meopuecmea Dakupu 8
pazeumuy IUmepamypHou cpeovly - ¢ HayYHO-METO/I0JOTMYECKON TOUKH 3PEHHUS
aHaJIM3UPYETCSl BJIUSHHUE JIUTEPATYpPHOU Cpelbl W HCTOPUYECKOW DSIOXU Ha
dbopMupoBaHMEe M pa3BUTHE TBOpuecTBa ModTa. HayuHo oO0oCHOBaHO, YTO
TBOpuecTBO Mcmannxana ®axupu chopmupoBaioch Ha pydexe XIX—XX Bekos
MO/ BO3ACHCTBUEM COIMANIBHO-TYXOBHBIX W HJEHHO-ICTETHUECKUX (PAKTOPOB
[ITaxpucaO3ckoii AUTEPATypHO-KYJIBTYPHOU cpenbl. JluteparypHbie MpoOIEcChl
JAHHOTO TEpHoJila OKa3ajd CYIIECTBEHHOE BJIMSHUE Ha (OPMUPOBAHUE
MHUPOBO33pPEHHUS T03Ta, €r0 MIACHHOW MO3UMLMU U XYJT0KECTBEHHO-ICTETHUECKHX
B3MA0B. B moa3um dakupu NpuUOpUTETHOE MECTO 3aHUMAIOT TPAJAULIUU
KJIACCUYECKON T033UH, PEIUTMO3HO-HPABCTBEHHBIE M IMPOCBETUTENIbCKUE HJICH.
OTH O0COOCHHOCTHM pPa3BUBAINCh B OPraHUYHOW CBSI3U C  JIUTEPATYPHBIMH
tpaaunusamu [laxpuca®3ckoit cpeibl, B YaCTHOCTH C TPAJAMIMSIMHU JBYSI3BIYHOTO
TBOPYECTBA, COCTaBJICHUS TUBAHOB U 0as30B. BmecTe ¢ TeM jkxaHpOBO-MIO3THYECKAS
CHUCTeMa MPOMU3BEIEHUI M03Ta pacCMaTPUBAETCA KAaK CAMOCTOSTEIbHBIA OOBEKT
WCCJIEIOBAHMS: HaApsiy C COXPAaHEHHEM TPAJULMOHHBIX KIIACCHYECKHX >KaHPOB
aHAJIM3UPYIOTCSL  MPOLIECCHI  UX  COJAEPXKATEIBHOrO,  (PYHKIIMOHAIBHOTO H
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KOMMYHUKATUBHOTO OOHOBJICHUS U TpaHchopmanmu. [Tucarenu, KOTOpbIe KUIU U
3aHUMAJINCh TBOPYECTBOM B JIaHHBIM MEPUOJ, MPOSBIAIOT ce0s Kak Ba)kHas
JTyXOBHO-3CTETUYECKAs cujia, OyAy4yu COBPEMEHHUKAMU U €AMHOMBIIIUICHHUKAMU,
KOTOpbIE 00ECTIEYMIIN HEPA3PhIBHYIO IPEEMCTBEHHOCTh JINTEPATYpPHOTO TIpoliecca.
[Mlaxpuca®3 u3apeBsie SBISUICS OJHUM U3 LIEHTPOB HAYKU M JIUTEpATyphbl, U B
paccMaTpuBaEeMblii MEPUOA 3Ta Tpagulus MOJy4YWja [OCIEI0BaTEIbHOE
npojomkeHue. B atom mniporiecce Hapsany ¢ Hcemaunxanom Daxupu lllaxpucabdsu
(1910-1980) 3HauHMTENBHYIO POJb CHITPAIN TAKUE MPEICTABHTEIH JIUTEPATYPHOH
cpensl, kak Mupso Ympboxu Ilaxpucabsu-Camapranou (1878-1957)84,
Daiizynnoxoxca Pasnaxu (1892-1978) u A60ynox I'ymuanu (1898-1978)%. Bcee
onun poawnmuchk B Illaxpuca®b3ze u OpoXKWUIU 37€Ch 3HAUYUTEIIBHYIO 4YacTh »KW3HH,
y4acCTBOBAJIM B JIMTEPATYpPHBIX COOpPaHUSAX M BBICTYMAIM KaK Y4Y€HbIC, MOITHl U
MIPOCBETUTEINIU, BHOCSA CYIICCTBEHHBIM BKJIaJ B Pa3BUTHE JUTEPATYPHOM CpEIBbI.
NmenHo »Ta TBOpYeckass cpeda oOkKa3aja CyUIECTBEHHOE BIIMSHUE Ha
dbopMHUpOBaHHE MHUPOBO33PEHUS U XYJAO0KECTBEHHO-ICTETUUYECKUX MPUHIIUIIOB
@akupu. OcTaBasich 4y IbIM CTPEMIICHHIO K CIIABE U KapbEPU3MY, MO3T COXPAHSLI
BEPHOCTh KJIACCHYECKUM MO3THUYECKUM TPAJAUIMUSAM, OCHOBBIBASI CBOIO TBOPUYECKYIO
MO3UIMI0 HE Ha MPEXOISIIIMX HHTEpPEcax BPEMEHHM, a Ha BEYHBIX JyXOBHBIX
neHHOCTsiX. C IOHBIX JIeT TO3T (OPMUPOBAJICS B KPYry TakKux YUE€HBIX U
JUTEPaTOPOB, Kak Xadubu, Xomku Mup3o Xamuayaaua Maxaym Xamuau, Kone
Mykpymnox Xomxa, HWuoArymnox Xomka Ypor Xypmu, Mymra Mupso
®daiizymnox Xomka Pasnaku, Mupso Ywmp6oku Ilaxpuca63u®. O6menue c
MPEACTABUTENSIMA ~ OTOM  MHTEIUIEKTYaJlbHOW WM JINTEPATYpHOM  Cpenbl
CIIOCOOCTBOBAJIO PA3BUTHUIO €r0 HAYYHO-TBOPYECKOTO MOTEHIMANIA U TOATUYECKOTO
MactepcTBa. [IpoBen€HHBIN aHalU3 TMOKa3bIBAET, YTO B JAHHBIA TMEPUOJ TaKue
aHpbI, KaKk raszeib, pydaum W Kachlija, COXpaHss TPAJUIMOHHYIO (opmy,
o0oraianuch COIMATBHO-TIPOCBETUTENLCKUM UM HPABCTBEHHBIM COJICPKAHUEM.
Hcropuko-3cTeTHYecKue MPUHIUIBI ATIOXK 00eCTieUnsii MpeolaaHue B JTUPUKE
dakupu COIUAIbHBIX M HPABCTBEHHBIX HJICH, UYEJIOBEUYECKUX J00pojeresneil, a
Takke TeM OoxecTBeHHOW 0OBU. C 9STOM TOUYKH 3peHHS €ro TBOPYECTBO
MPEICTAET KaK XYJA0KECTBEHHOE SIBIICHUE, MOCTYKUBIIIEE PAa3BUTHIO B Y30€KCKOU
auTEpaType O0Opas3loB JUAAKTUYECKON JUTEpaTyphl B JyXe HACTaBIICHUS,
HAaCTaBHUYECTBA U MPOCBETUTEIHCTBA.

Takum o6pa3om, BiusHue Illaxpucab3ckoit nuTeparypHoil cpeasl Ha
TBOopuecTBO HMcMamnxana @akupu CTajao OJAHUM M3 BaXHBIX (HaKTOPOB
hopmupoBaHUsI XYJ10’KE€CTBEHHO-TEMaTUYECKOM HaIpaBJICHHOCTU ero
MPOU3BEACHUM, TUIAKTUIECKUX U GUITOCOPCKUX B3TJISAIOB, a TAKXKE MOITUUECKOTO

8 Xyppamosa 3.C. O HU3HEHHOM MyTH M JHTEpPaTypHOM Hacrnemuu Mups3o Ymp6okus // Oltin
bitiglar — Golden scripts. — 2023. — Ne 3. - C. 21-32. — T. 3. - URL:
https://goldenscripts.navoiy-uni.uz/index.php/goldenscripts/article/view/126.

8 Xamzaepa 3. Illaxpuca6sckue modTsl n kammrpadsl // International Journal of Scientific
Researchers. — 2024. — T. 9. — Bem. 1. — Jlexka0Opp 2024. — C. 21-23. — ISSN 3030-332X. —
Worldly Knowledge. — URL.: https://wordlyknowledge.uz/index.php/IJSR.

8 Nemownnxon ®axupun. bassu ®akupu. — Tamkent: Anonar, 2004, — C. 6.
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ctwid. B pesynerare, TBOPUECTBO MO3Ta Pa3BUBAIOCH B OPraHUYHOU CBSI3U C
JUTEPATYPHBIMU TIPOIIECCAMU CBOETO BPEMEHHU M MOXKET OBbITh OIEHEHO Kak
3HAUYUMOE JINTEPATYypPHO-XYIA0KECTBEHHOE SIBJIEHUE, BoOpaBliee B ce0sl AyXOBHO-
IPOCBETUTEIBCKUE U AICTETUYECKUE IEHHOCTHU AIIOXH.

Bropoii maparpad nepBoii riaBel MOCBSIIEH BONPOCY « M cmounHuKy HcusHu u
meopuecmea nosmay». B HEM kiaccupuuMpoBaHa CUCTEMa HMCTOYHHUKOB,
CIy’KalllUX OMOPOM Il U3y4deHUs KU3HU U TBopuecTBa Mcmamnxana dakupu, a
TaKke 000CHOBaHAa MX Hay4Hasi M XYJI0KECTBEHHO-UCTOPUYECKAs 3HAUUMOCTh. B
IIPOLIECCE UCCIEAOBAHUS JINTEPATYPHOE HACIEANE M03Ta KOMIUIEKCHO M3YYEHO Ha
OCHOBE TMIEPBUYHBIX W JONOJHUTEIBHBIX HMCTOYHUKOB. llepBoHavanbHbIE
HUCTOPUKO-OMoTpaduuecKkre CBEACHHUS O JKU3HU, TBOPYECKOM CTAHOBJIICHHH U
JIUTEPATYPHOU JEATENBHOCTH IO3TAa BCTPEUANOTCS B PA3IMYHBIX HCCIECIOBAHUIX
¢parmentapHo. JlaHHbIE  CBEACHUSA MNPEUMYIIECTBEHHO  COXPAaHWINCh B
MCTOYHMKAX XapakTepa Ta3kupa W MaHOKuO. B wactHOcTH, B Tazkupa Hacupa
Myxammana «Yuénsie Hacada u Kema» mnpuBeneHbl KpaTkue, HO BaKHbBIE
CBEJIeHUsI O XKU3HU U TBOpuecTBe Pakupu. ToT ¢dakT, 4To JaHHAs Ta3kupa ObLia
co3mana Kk 2700-nmeturo ropoaa Kapmm, CBUIETENBCTBYET O MPU3HAHUU
aureparypHoro Haciuenus @Dakupu Kak COCTaBHOW YacTH PETMOHAJIBHOIO
auTeparypHoro mporecca. Hapsay ¢ OuorpaduyeckumMu CBEACHUSIMU O TOJTE B
Ta3Kupa [PUBEICHBI TaKXe€ OTACIbHBIE €ro Tras3eid, 4YTO IOATBEPKIACT
JUTEPATyPHO-UCTOPUYECKYIO 3HAYMMOCTh TBOpYecTBa dDakupu. B y30ekckom
JIUTEPATYPOBEACHUN BAaKHOE€ MECTO B WM3YUYECHUHU KU3HU U TBOpuecTBa Dakupu
3aHAMAlOT MCTOYHUKOBEIUYECKHE UCCIENOBaHWs. B  4YacTHOCTH, Hay4dHbIE
m3pickanus 11I. BoxumgoBa u A. DpkuHOBa HUMEIOT 0C000€ 3HAUYCHHUE IS
rccienoBanns quBaHa Pakvupu, pyKOMMCHBIX UCTOYHUKOB, a TAKKE MAaTEpHUAJIOB,
CBSI3aHHBIX C HAy4YHO-TUTEepaTypHoi cpenoit [llaxpucadia.

Emé onHMM BaXKHBIM MCTOPUYECKHM HCTOYHUKOM, COIAEPIKAILIUM CBEICHHS
0 npoucxoxaeHun Dakupu, SBIAECTCA MPOU3BEICHUE ITOCIEAHErO Ka3UKaJlOHA
Byxapckoro smupara, usBectHoro mnpocerutenis Caapu 3ué (1867-1938)
«Pysnoma»®’.  JlaHHBIM  HMCTOYHMK T03BOISET  CHOPMHPOBATH  HAYYHOE
MIPEJICTABICHUE O MeCTe pojia Pakupu B UCTOPUUECKOM U KYJIbTYPHOM KOHTEKCTE.
[IponsBenenne «Py3HOMa» OLEHUBAECTCA KAaK BAXHbIA MCTOPUYECKUN HCTOYHUK,
OCBEMIAIONINI  OOIIECTBEHHO-TIOJUTHYECKYIO JKM3Hb byxapckoro smmpara,
CHUCTEMY YMpaBjieHUs W OOIIECTBEHHbIE OTHOIICHUS TJa3aMUd COBPEMEHHHMKA.
JlaHHBIE 3amMCH TPEACTABIAIOT 3HAYUTEIBHYIO HAYYHYH) II€HHOCTh W A
COBPEMEHHBIX MCCIEA0BAHUN, TOCKOJIBKY CBUAETENBCTBYIOT O TECHOM CBA3M pOJa
dakupy C BOCTOYHOM HAYYHO-TIPOCBETUTENHCKOW U CYy(UICKO-TUTEpPATypHOU
tpaguuusmu. Cenenust Canpu 3u€ B 3TOM OTHOIICHUH UMEIOT 0COOYI0 HAYYHYIO
3HAYMMOCTh. B TaHHOM MpPOU3BEICHUN OOBEKTUBHO 3a()MKCUPOBAHBI CBEACHUS O
razessax gena Paxupu - VHOATYIUIOX0XKHM, a TakkKe O €ro JpyXKECKHX u
MPOCBETUTENILCKUX CBA3siX. MHosATyoxoxka 3aHuMan B byxape nomKHOCTH
PEIIUTUO3HOTO JAEATEN, MyJappuca W Ka3suKajlOHa M CYUTAICS OJHUM U3

87 [lapugxon Maxtym. Canpu 3ué. Pysnoma // PykonucHsiit gponn MHCTHTYTa BOCTOKOBEIEHHS AKaJIEMHUH HayK
Pecniyonuku Y30ekuctan. MuB. Ne 2277-1-149-A. JI. 141-A.
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00pa30BaHHbBIX MPEACTABUTENECH MHTEIIEKTYalIbHOW CPEIbl CBOETO BPEMEHU. JTO
NO3BOJISIET 3aKJIIOYUTh, YTO IPEACTABUTENN pOZa IO3Ta HAPSAY C PEIUTHO3HO-
IIPOCBETUTEIBCKOW  JIEATEIIBHOCTBIO CUCTEMAaTUYECKH  3aHUMAJIUCh U
auTepaTypHeIM TBopuecTBOM. [llaxpuca03cko-Kutabckuil oasuc B TOT NHEPUOJ
ABJISUICA OJHUM M3 PErMOHOB, OTJIMYABIIMXCS BBICOKOW HAYYHOM aKTHMBHOCTBIO U
YCTOMYMBOCTBIO Ccyuiickux Tpaauuuil. Kpome TOro, B KadecTBe OCHOBHBIX
UCTOYHUKOB aHAIM3UPYIOTCS AUBaH, NpuHamiexamuil nepy daxkupu, a Takxke
AMUCTOJISIPHBIE MaTepuaibl, 00beAMHEHHBIE TOJ Ha3BaHHEM «MyTapappuKkoT.
JlaHHO€ THCBMEHHOE HAacCleIWe HEMOCPEACTBEHHO OTPAXaeT MO3TUYECKOE
MHUPOBO33pEHUE TI03Ta, €ro COIHaIbHO-PUIOCO(CKUEe B3MMIAAB W HACHHO-
scteTnueckue Kputepuu. OCOOEHHO COLMAIBHO-TIPOCBETUTEILCKHE MOTHBBI,
MPOSIBUBIIMECS B €ro NMUCbMax M MycaJagacax, MO3BOJISIOT TIyOXe W IIHUpe
PacKphITh CYIIHOCTh TBOpuecTBa Dakupu. 3HAUUTENBHOE MECTO B HEM 3aHUMAIOT
pPENUTHO3HBIE W Hay4dHbIE BONPOCHI M OTBETHL. B paHHOM paznene Pakupu
BBICKA3bIBA€T CBOU B3IJI/bI O BomnpocaMm Kopana u xagucoB, pukxa u mapuara,
paccMaTpuBas HX B KOHTEKCTE IIPOILIOTO M COBPEMEHHOW €My 3IOXW’.
ITocpenctBoM nepenuckn Pakupu BEN HAyYHO-MHTEIUIEKTYAJIbHBIA JHAJIOr CO
CBOMMHU COBPEMEHHUKAMH, CTPEMACH W3JIOKUTh CIIOXKHBIE PEJIUTHO3HBIE H
¢unocodpckue BONpoChl B JTOCTYIMHOM M JIOTMYECKH OOOCHOBAHHOH ¢opme. DT
IIMCbMEHHBIE MAaTepUasbl CBUAETENBCTBYIOT O 3PEJIOCTH €r0 MBIIUICHHUS, KYJIbTYpE
HAay4YHOU JHUCKYCCHM W JIUTEPATYpHOM BKYycC€. 3HAYUTEIbHYIO YacTh COOpHHKA
«MyTtadappukor» coctaBisaoT nucbMa Pakupu k Mupszo Kamoin-gomie (1884—
1975), B KOTOpBIX OOCYXIAIOTCS BOIPOCHI JIUTEPATYPHBIX >KAHPOB, CTHIS U
MOo33MM  JWBaHa. brarogaps  Hay4HO-HUCCIEAOBATENbCKOW  AESTENbHOCTU
ncrounnkoBeoB [llogmMona BoxumoBa m Macwsynxona Memouwnu mmst @akupu
MOJIYYWJIO HIMPOKYIO M3BECTHOCTh HE TOJBKO B OTEYECTBEHHOM, HO U B
MEXIYHAPOJAHOM HAay4YHOM IpOocTpaHCTBE. B aTOM cMmbicie Dakupyu CUUTAETCS MX
HAay4YHbIM M  [POCBETUTEIBCKUM  «OTKPBITUEM». OTH  YYEHbIE  BHECIHU
CYLIECTBEHHBI BKJIaJ] B TO, YTOOBI TBOPYECTBO MHUCATENSI MU €ro JIUBaH ObLIM
HalIeHbl U U3YYEeHBl KaK UCTOUHUK, a TAaKXKE B U3JaHKUE 3TOr0 JUBaHa B Buje Oaéza
Ha OCHOBE €r0 TEKCTOJOTHYECKUX aJanTalui.

B 1yXOBHO-MHTEJUIEKTYaJbHOM CTaHOBICHUM DPakupyu BaXKHYIO pOJIb
ChITPJIM €ro0 POJOCIOBHAs W CEMEHHOo-IWTepaTypHas cpexa. Ero mnpanen
Mupakinoxoxa 3aHUMaJl BIMSTENbHYIO JOJKHOCTH B byxape u ObuUT HazHaueH
Kka3ukaioHoM banxckoit o0nactu. Ero oreny MGpoxXuMxoH, CbiH XUIOSATYIUIOXO0XKH,
CIIY)KUJI ©UMaM-XaTuboM B cobopHoil medeTu «Jlop yr-tunosar» B Illaxpuca6se,
MpernojiaBajl B MeJIpece, a TakKe BBIMOJHAI OOS3aHHOCTH PEIIUTHO3HOTO
npeacrasutenst byxapel. Ero wmars bubu Mymappada Obiia mnosteccoi,
CO3JaBaBIlICH MPOU3BEACHUS IMOJ JUTEPATYPHBIM TICEBJOHUMOM «Max3yHay.
JlutepatypHasi aTMocepa B ceMbe OKazajga CYIIECTBEHHOE BIHUSHUE Ha
dbopMUpOBaHHE XYJOKECTBEHHO-3CTETHUECKUX B3IsI0B Dakupu. OcoOeHHO
IyXOBHO-TBOpYECKass  OJM30CTh C  MaTepbl0 W MIAAmuM  OpaToM
Hamxmunnrnaxonom HakoTn octaBriia 3aMETHBIN CJIE]T B TBOPYECTBE MOATA.
[Tonnoe nmsa ®@akupu - Ucmannxan cein Mopoxumxana @akupu [laxpucadsu.
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On pomuncs B 1910 romy B apeHem I[llaxpucab3e, B cpene, OTIWYaBIICICS
BBICOKMUMHU HAyYHO-TIPOCBETUTEIHCKUMHU  TPAIUIUSIMUA, B OOpa30BaHHON W
BIIUATENBbHOU ceMbe. MIMs «Mcmaniixan» yKa3bplBaeT Ha BBICOKUN CTAaTyC CEMENHOU
POJIOCIOBHOM, «ChIH MOpOXMMXOH» - Ha MNPUHAIICKHOCTb K MPOCBEHIEHHOU
muHacTuy, «@Dakupu»®®  ompemenseTr ero JUTEpaTypHBIA  IICEBIOHMM, a
«Illaxpucab3u» OTpakaeT €ro JyXOBHO-KYJbTYPHYIO NPUHAICKHOCTh K
COOTBETCTBYIOIIEMY  MCTOPHKO-KYJIbTYpPHOMY IpocTpaHCTBY. Ilpexne uyem
aHAIM3UPOBaTh TICEBIOHUM «Dakupw», BaXHO OOpaTHUTh BHHMAaHHE Ha
STHMOJIOTHIO €0 OCHOBHOTO KOMIIOHEHTA - cj1oBa «(pakup»®. 3auMcToBanHOE U3
apaOCKoro s3bIKa CJIOBO «(akup» B TMEPBOHAYAIHLHOM 3HAUYCHWH OOO3HAYACT
«OemHOTO, HYKIAIOMIETOCS YeNOBEKa, JKMBYIIETO B CMHUPCHHH», OJHAKO B
cypuiickoil JUTepaType AaHHOE MOHATUE MpuoOpeso Oosee riayOboKoe TyXOBHOE
COJIEp’)KaHME U CTajo 0003HA4YaTh COCTOSIHUE JIYXOBHOTO COBEPIICHCTBOBAHMS,
MOJTHOW 3aBUCHMOCTH YEJIOBEKa OT AJlaxa M OTCYTCTBUS NPHUBA3AHHOCTU K
MaTepualbHBIM Oaram.

Tperuit maparpad mnepBoil  TJaBbl  Ha3biBaeTcs  «Dopmuposanue
JIUMeEpPamypHO-3Cmemuyeckux 83214008 noosmay. B HEM ¢ nuTepaTypoBeIIECKOM
TOYKH 3pEHHSI aHAIM3UPYIOTCA HAY4YHO-IPOCBETUTENbCKAS Cpella, TPaIUulUH
HAaCTABHUYECTBA M YYEHUYECTBA, a TAKXKE BIHSHUE TBOPUYECKOIO HACIEIUs
MIPEICTABUTENCH KIIACCUYECKON TUTEpaTyphl Ha POpMUpPOBAaHHUE MUPOBO33PEHUS U
nodtudeckoro MeinuieHuss Mcemannxana ®akupu. Ocoboe BHUMaHHE yIENseTCs
MPEEMCTBEHHOCTH TPAJUIMOHHBIX TOITHUYECKUX TMPEACTABICHUN B TBOPYECTBE
dakupH, a TAaKKE €ro HAyYHO-JIUTEPaTypHbIM KOHTaKTaM C COBPEMEHHUKAMU U
OTHOIICHHWIO K HACJEAWIO MPEAIIECTBYIONIMX MO3TOB. [Ipyu OCBelIleHMr NTaHHOTO
mporecca  oco0o€  MCTOYHMKOBEIUECKOE  3HAYeHUE  MMeeT  COOpPHHK
«MyTadappukoT», XpaHsmmiics B suuHOM Oubmmorexke 1o31a®. IlooT
CUCTEMATHYECKH 3HAKOMWJICS C oOpasliaMd KJIaCCHUYEeCKOM TIOPKCKOW U
nepcuaickol nurepatypel. B wactHoctu, urteHune npousBeneHuil llleiixa Caanu
«bycman» n «l'yaucmany, «lllaxnamey Oupnoycu, «Xamca» Huzamu, nuBaHOB U
«Xamca» Amumepa HaBou, a taxxe mpousBeneHuit Jlyrdu, xamu u Ousynu
000raIano ero Xy0/KecTBEHHOE MBIILUICHUE U DCTETHYECKHE B3MIAb L. Dakupu
HE TOJIbKO H3y4dall 3TH JUTEpPaTypHbIE UCTOYHUKH, HO U CTPEMUJICS TBOPUECKHU
MEPEOCMBICTUTEL COJIEPIKAIIMECS B HUX MOATHYECKUE MPUEMBI B COOCTBEHHBIX
raseisix, a B OTACIbHBIX CIy4asXx TBOPUYECKH OCBAMBaJ UX MOCPEACTBOM TaTabOy U
Hazupa.

Tpaguuuyu TMOATUKU Ta3end, Cy(QUINCKO-MUCTHYECKOTO MBIIUICHUS U
BBICOKOT'O XYJIO)KECTBEHHOI'O $3bIKa, XapakTepHble MJIsi TBopuecTBa Hasow,

8 Pamasonos H. H. Mnrepnperanus nousatus «hakup» u 06pas pakupa B TROpuecTBe Anmmiepa Hasou: muc. ...
KaHA. ¢pwoi. Hayk. Tamkent, 2019. C. 133.

8 Makup (apab. L) B NEpPBOHAYAILHOM 3HAUEHUM — «OEIHBIH, HYXIAIOMHUIACT»; CIOBO MPOMCXOAUT OT apabCKoro
«baxp» (L), 03HAYAIOLIETO «OETHOCTD, HY)KIY». B HCIaMcKoit KyabpType TepMuH B cy(QUICKOM KOHTEKCTE
0003HaYaeT COCTOSIHNE OCO3HAHMSI YEIIOBEKOM CBOEH IOJIHOM 3aBUCHMOCTH OT AJllaxa U [yXOBHOH OTpEIEHHOCTH
OT MaTEepHAIBHOIO MHpA.

9 Ucemonnuii M. «Mytadappukor»: coopauk niceM. CoOpaHHbIe MaTepHaibl, OTHOCSAIIMECS K Dakupu—
axpuca63uii // Apxus noma-mysest @akupw, [llaxpucad3—Capuocué. @onx VI, Ne 15. JI. 5.

1 Ucmonnxon Dakupun. bassu @axupuu. Tamkent: Anonar, 2004. C. 12.
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MOJIYYUIIM JajbHelllee pa3Butue B mod3un Pakupu. J[uBaH, B KOTOPOM COOpaHO
TBOpuecTBO dakupu, B COOTBETCTBUM C Tpaauuuerd HaBon HauMHaeTcs ¢ Xama U
Haat. CBoiictBeHHble HaBoum ¢unocodus cybusma u  IUIAKTHYECKAS
HAIpPaBJICHHOCTh CHOCOOCTBOBAJIM YCHJICHHIO HPABCTBEHHO-TIPOCBETUTEIHCKOTO
Hayazna B no33uu Pakvpu. HacTaBUTENBHBIN TOH €T0 MMPOU3BEACHUN 1 BHUMAHHE K
npobiieMaM AyXOBHOTO COBEPILIEHCTBOBAHUS YeJIOBEKA SBISIOTCS MPOAOJIKEHUEM
UMEHHO 3TOM Tpamuuuu. B mnpousBeaenusx HaBow npomaranaupyrorcss uaeu
rYyMaHW3Ma, YECTHOCTH, CTPEMJICHUS K 3HAHWIO M Hayke, OOYKECTBEHHOM,
BHYTPEHHEH W BHEIIHEW IyXOBHOCTH, JIIOOBU M Muiocepaus. Dakupu Tarxxke
MIPOJIOJDKUI OTH HJICW: OH TOXKE MPHU3BIBAJI JIIOJCH JTIOOBH W HAPOI K TyXOBHOMN
gucToTe. B CBOMX Ta3emsix OH Hepeako oOpamraeTcs K oOpa3aM W TEpCOHaXam
HaBowu, neMoHCTpUpysi CBOE TBOPUYECKOE CIIEIOBAHUE €T0 MOATUYECKON Tpagullun
Y CBUJICTEJILCTBYS O BJOXHOBEHUHU €r0 HACJICAUEM:
«B nycmoine, cnosno Meoocnyn, bayscoaro s 6 mocke,
Ioka mos npexpachas, kax Jletinu, xcueém 6 moii Oanvei nycmoinen?.

«I1o006H0 Medoicuymy, 6 donune 110068uU CKUMACy A,

A mut, kax Jleiinu, 0OHUM TuLLb 630pOM 03apuad dmom mup»>2,

B o6oux ¢QparmenTax AymieBHOE COCTOSHUE BIIIOOJIEHHOTO BBIPAXKEHO
mocpeAcTBOM oOpaza MemkayHa. Y HaBom MemkHyH MpelcTaBieH Kak
KJIACCUYECKUM CUMBOJI CKUTaHUS Ha MYTHU JIIOOBH, Toraa kKak Dakupu TBOPUECKHU
MePEOCMBICITUBACT JAaHHBIH 00pa3 M BBOAUT €r0 B COOCTBEHHYIO MO3TUYECKYIO
cucteMmy nocpeactBoM GopMbl «MamKHYHOCOY.

TBopueckoe Hacnenue JItoTdu sBISETCS OJHUM U3 BaKHBIX HCTOUYHHUKOB
dbopMUpOBaHUS  JIMTEPATYPHO-ICTETUUYECKUX  B3MVISIAOB M MOITUYECKOTO
MactepctBa Mcmannxana @akupu. [IpocroTa, miiaBHOCTh U OJU30CTh K HAPOJIHOM
peur, cBOWCTBeHHbIe cTWiao JloTdu, a Takke MacTepCcTBO HCKPEHHETO
M300pakeHMsl JIFOOOBHBIX TEPEKUBAHUI OKa3alyd 3aMETHOE BIIMSHHE HA JIMPUKY
®dakupu. Co3ganHoe uMm mpousBeneHue “Muxammasi Faqiriy bar g‘azali Lutfiy”
(Myxammac ®akupu Ha rasenb JIOT(hHU) CBHAETEIBCTBYET O €r0 TBOPYECKOM
OTHOIIEHUU K Ta3enu B Hacienuu JIroTdhu u TiyOOKOM OCBOCHUHM TPaTUIIU
KJIACCUYECKOM TMOATHUKHU. [JaHHBIM MyXaMMac HalMCaH Ha MEPCUACKO-TAKUKCKOM
SA3bIKE U CBUAETEIBCTBYET O TOM, YTO MO3T MCKYCHO CO3JaBaJl MPOU3BEJICHUS HE
TOJBKO Ha TEOPKCKOM, HO U Ha MEPCHUICKO-TAI>KUKCKOM SI3BIKE:

«Kozoa sce eemep caba npunecém mHe 6ecmov Om MUi020,
Koeoa oice om moeo nyxasya npunecém obaazyio eecms 0 munocmu? »*°

B nanHom Oeilite mr000BHasi MHTOHAIMS, XY/I0KECTBEHHAs UHTEPIIpPETAIIMS
oOpaza BO3JIOOJICHHOTO, a TaKXe MCIOJIb30BAaHUE HAPOIHO-TIOITUYECKHUX
BBIPQXXEHUM W HM300pa3UTEIBHBIX CPEJICTB OMPEACISIIOT OOIIHUE YepThl MOITUKHU
IBYX TO3TOB. TBopuecku mnponpomkas tpaauuuu Jlrorpu, dakupu opraHuYHO
coueTaj B CBOMX Ta3elisiX KJIACCHYECKYH0 MOITHYECKYIO0 (HOpPMYy C WHTOHAIUSIMH,
OJIM3KUMH K HAPOJIHOU PEYH.

92 Hasou A. Xa3aiin yn-maonuii: Bagoe’ yi-acar // [lonnoe coGpanue counnenuii: B 20 1. T. 5. Tamkent: dan,
1990. C. 234.
9 Ucemonnxon Daxupun. bassu @axupuu. Tamkent: Anonar, 2004, C. 71.
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[Ipomomxkas Tpaguuuy KIIACCUYECKOM nauTepaTypbl, dakupu Ipu3HaBAI
OPEAIIECTBYIOIIUX  [O3TOB  CBOMMHM  TBOPYECKMMHM  HACTaBHUKAaMHU U
NpEAIIECTBEHHUKAaMHM, CO3/1aBasi Ha UX ra3eil MyXaMMachl, TA3MUHbI U Ha3Uphl. B
JaCTHOCTH, IpousBeaenue “Muxammasi Faqiriy bar g‘azali Fuzuliy” (Myxammac
@dakupun Ha Tazenb @Ousynu) OBLIO HAMUCAHO TIOJ HEMOCPEICTBCHHBIM
Bo3neicTBueM razenu Ouszynu. B HEM  mo3T, TBOpuecku oOoramas
XYJ0)KECTBEHHOE HACJEJME CBOEro MpPEeAUIeCTBEHHUKa, (OPMHUPYET HOBBIN
XyJI0KECTBEHHO-CMBICIIOBOM miacT. B myxammace ®akupu HCIOIB3YET CIOBO
“san”, mpuBea€HHOE B razenu dusynu, B kKauecTBe OCHOBHI U panuda:

«Om cmpen meoux 6 oyuie Moel 603HUKIU COMHU PAH,
Om 630pa meoux oueli 6 cepoye MOEM NOOHAIUCH CMyma u mpeso2ay>*

OOoramias 3t 00pa3Hble cTpoku, dDakupu crapaercs MpUAATb UM HOBBIN
CMBICII U TIOBBICUTh UX XYJIOXKECTBEHHYIO BBIPA3UTEIBHOCTh. JJaHHBIA MyXamMmac
CBHUJIETEIILCTBYET O Npu3HaHuu Pakvipu Ouzynu CBOUM TBOPUECKUM HACTABHUKOM
U T1y00KOM OCBOCHHUU €ro ¢uiaocodpuu JIIOOBU M XYT0KECTBEHHBIX TPAIUIUH.
CaoiictBeHHbie DU3ylId MOTHUBBI Pa3IyKH, TEPIIEHUS M OOKECTBEHHOW JOOBU
HaxoJAT OTPaKEHHE B CTUXOTBOpeHUAX Dakupu Kak BBIPAKEHHE TIyOOKOTro
JUpu3Ma U BHYTPEHHEro AyXxoBHoOro mnepexuBaHus. Coznanne Dakupu
MyXaMMacOB WM Ta3MUHOB Ha razenu  beguns, [ymmanwn, Xamuau, Amwupa,
Myxnuca Hamanranu, baku, Mymio Apuda ['ynxanun, Xabubu, Dypkara,
Vabsgara, Caniiuga Axmaga Bacmu, Tydaiimu, 10 ectb Hcydxontypan
JexuaBu®, CBUIETENLCTBYET O TOM, YTO OH OBUI €IMHOMBINIICHHUKOM OJTHUX
TBOPUYECKHX JICSITENEH B JIMTEPATYPHO-ICTETUUECKOM TJIAHE.

Takum 00pa3om, cuUCTEMa HCTOYHUKOB, PAaCCMOTPEHHasi B TEpPBOW TIJaBe,
CO3MAET MPOYHYIO HAYYHYH) OCHOBY [JII HCTOPUKO-JIUTEPATYPHOrO H3YyUECHUS
TBOopuecTBa MAKUPHU U BBIMOJHAECT HEOOXOIUMYIO METOAO0JOTHUECKYIO (DYHKIHIO
JUTS1 TO3TUYECKOTO U UJIEMHO-XYI0KECTBEHHOTO aHAJIN3a B CIEAYIOIIUX TJIaBax.

Bo Bropoi rimaBe muccepramuu ocBemaeTcs Bomnpoc «/JAuBan daxkupu:
Tpaauuus M cBoeoOpasme». B Hell TEKCT MUBaHA, SIBJSIONICTOCSA LIEHTPAIbHBIM
SAIPOM JIMTEPATYPHOI'O HACIEIUs I[03Ta, aHAJU3UPYETCS] HAa OCHOBE HAYy4YHO-
TEOPETUYECKUX M XYJI0)KECTBEHHO-ICTETHUECKUX KpUTEpHEB. B naHHOW riiaBe
MOCJIEIOBATENPHO PACCMATPUBAKOTCS KOMITO3MLIMOHHOE IMOCTPOCHUE JIMBAaHA,
CUCTE€Ma >KaHpPOB, €€ OpraHuWYecKas CBsA3b C TPAJULHUOHHBIMH KJIACCUYECKHUMU
NPUHLIKUIAMH, a TaKkKe  HHIAUBUAYAIbHBIE  MOITHYECKUE  OCOOEHHOCTH
MPOM3BEICHUA B paMKax JIMTEPATypOBEIUECKOM MeTojoiorud. B mepBom
naparpade TIaBbl, Ha3BaHHOM «CmpyKmypa u JHCAHPOBbIL COCMas OuaHa
Daxupuy, OAPOOHO aHATU3UPYIOTCS CTPYKTypa AuBaHa Mcmawmnxana Pakupw,
€ro COCTaB, a TakXKe IMIMPOKUN BBIOOP W (PYHKIMOHUPOBAHHE KIIACCUYECKUX
KQHPOB B JIMTEPATYPHOM HACIEIWU TO03TAa. AHAIM3UPYETCS (PYHKIIMOHAIBHOE
Ha3HAYEHUE KaXJOro JKaHpa B CTPYKType JWBaHa, €ro XyJ0>KECTBEHHO-
ACTETUYECKOE 3HAUYCHHE M POJIb B 00IIEeH modTudeckoit cucreme. J[uBan dakupu
Obi1 coctaBieH B mepuod ¢ 1950 mo 1965 rom w BKIIOYAECT TIIATEIHHO

% Ucmonnxon Dakupun. bassu @axupuu. Tamkent: Anonar, 2004. C. 90.
% Ucmonnxon @axupun. bassu @akupuu. Tamkent: Anonar, 2004, C. 82-104.
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OTOOpaHHBIC U CUCTEMATHU3UPOBAHHBIE aBTOPOM Ta3elu U CTUXOTBOpeHHs. JuBan
chopMHpPOBaH B COOTBETCTBUM C TPAAMIMSIMHU KIACCUUYECKOM TO33UM H
OXBaThIBAET MHOTOYHCIICHHBIE >KaHPBI: raszelib, MyXaMmac, Mycajajac, mycadoa,
MycamMMaH, MycTa30/1, MacHaBH, py0au, dapa u kutba. Hapsny ¢ TpaaAuIIMOHHBIMU
XYJI0)KECTBEHHBIMH TpUEMAMHU, TaKUMU Kak TaTab0y # Ta3MHH, B HEM
BCTPEYAIOTCS TaKXKe MyBallllllaXx M MYTOMMOOT, TO €CTh CTHUXOTBOPECHHS
IOMOPHUCTHYECKOTO XapakTepa.

CocraBnenue quBana @akupu — 3TO HE MMPOCTO COOPHUK CTUXOTBOPEHUH, a
OCO3HAHHBIN JIMTEPATYPHBIN MPOLIECC, HAMIPABICHHBIA HA BEPHOCTh KJIACCUYECKUM
TpaauUUsIM, COXpPaHEHHE TBOPYECKOTO HACIEAMs M JEMOHCTPALMI0 CBOETrO
TyXOBHO-TBOPYECKOTO 00sMKa. Dakupu cOOIIOMAT TPAIUIIUKA COCTaBICHUS UBaHA
Y HauWHaJI CBOM JIUBaH C XamJ 1 HaarT.

«Teoeii  booicecmgennou  MOwblO  GO3HUKIU 084  Mupa,
U 6 smux 08yx MUpax A6UIUCH NAeMena 1100l U OHCUHHOE

BaxxHyro yacTh [MBaHa COCTaBJISIIOT HAaThl U MYHOKAThl, MOCBSILIEHHBIC
Caititunty anb-mypcanuny - [Ipopoky Myxammany, ga 6;1arocioBut ero AJiax u
npuBeTcTBYET. [IprMepoM MOXKET CiyX uTh raseiib-myHo kaT «Haat-u Caiiiinan
Mypcanuny.

«Teou kyopu - Koabyo 01 mex, Kmo o00pawéH K MoIumae,
Teou uzoznymoie 6posu - kbibia Hadexco ons uwyuwux Memumy»®’

B xiaccuueckor nmrepaType Hadallo JMBaHA C XaMJl M HAaT CUYUTAETCs
JIPEBHUM JINTEPATYpHbIM oObluaeM U Tpaguuuen. Kraccuueckue mOITHI
paccMmaTpuBaiu npociasienre TBopia u BocxBaiienue [Ipopoka, ma 61arocioBUT
ero Ajuiax ¥ MPUBETCTBYET, KaK XYJA0KECTBEHHYIO U JyXOBHYIO HEOOXOJAUMOCTh
npu o(OPMIIEHUH CBOETO JINTEPATYpHOTO Hacienus. [[puBenéHHbie U3 TBOPUYECTBA
®dakupy CTPOKH, BBIJICP)KAHHBIE B HWHTOHAIIMM MYHOJKaTa, BOILIOIIAOT
CypUHUCKUHA AyX KIACCHYSCKOM T033MHU. B HHX XYI0KECTBEHHO BBIPAKCHBI
MOJIUTBEHHOE€ COCTOSIHUE II03Ta, OCO3HAHUE YEJOBEYECKOM HEMOIM U
MOTPEOHOCTh B MUJIOCTH AJlaxa:

«O boorce, cepoye Daxupu Cam Tol padocmwvio ozapu, o 1'ocnoov,
Om y3 menecHbix u 6cAKou 0edvl e2o 0c8oboou, o [ocnoow,
E20 onycmeswee cepoye munocmoio Ceoeli 6106b 0xxcusu, o 1'ocnoow,
K mepnenuio u doéonvcmey ykpenu e2o, o I'ocnods»>®

B nanHoM ¢parmeHTe OTUETIMBO OLIYIIAIOTCS XapaKTEepPHbIE JJIsi CUCTEMBbI
apy3a PpUTMUYHOCTP U MY3BIKAJIBHOCTh. PUTMHUYEcKass opraHuzaius CTpPOK,
COPa3MEpPHOCTh CJIOTOB W IUIABHOCTh WHTOHAIIMOHHOTO JABWXKEHHS TO3BOJISIFOT
paccMaTpuBaTh €ro B paMkax Oaxpu xaszapk. HecMOTpss Ha CKpPOMHYIO OIIEHKY
®dakupy COOCTBEHHOTO TBOPYECTBA, €r0 TMO33US JEMOHCTPUPYET TIIyOOKOe
BiusHUe Hacueauss HaBom wu  @Duzynu, u 0Opud  3TOM  B3aUMOJIEUCTBUE
TPAJULIUOHHOCTA M HWHJHUBUAYAIBHOTO IMO3TUYECKOTO Hayaja CTaJl0 OJHUM U3
BOKHEUIUX (akTOpoB (OPMHUPOBAHUS €r0 XYIAOKECTBEHHOTO CBOEOOpa3usl.
JuBan @axupu NpeacTaBiseT 0cOOyI0 HAyUYHYIO IEHHOCTh KaK PEeIKUN UCTOYHUK,

% Ucemonnxon @akupun. bassu @akupuu. Tamkent: Anonar, 2004. C. 8.
% Ucmounnxon Dakupun. bassu @axupuu. Tamkent: Anonar, 2004. C. 141.
%8 Ucmonnxon Dakupun. bassu @axupuu. Tamkent: Ajonar, 2004. C. 21.
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OPOAODKAIOIINNA TPaJAMLIMKA JTMBAHHOM JIUTEpaTypbl, KOTOphIE B Yy30EKCKOMH
JUTEpPaType B YCIOBUSX KOJIOHHMAJIBHOW JMOXH IOJBEPIIIUCh 3HAUYUTEIBHOMY
OCJIa0JICHHUIO.

Bo  Bropom  maparpade  «lIpoceemumenvckas — unmepnpemayusl
KIaccuyeckux mpaouyuti 8 npouzsedenusx nosmay nodsus Mcemamnxana @akvpu
Npe/CcTaeT KaK XyIO0XKECTBEHHOE sIBICHHE, C(HOPMUpPOBABIIEECS B HEPA3PHIBHOM
CBSI3U C TPAJULMSIMU KIACCUYECKONW BOCTOYHOM nuTepaTypsbl. 11o33us @akupu —
3TO XYAO0KECTBEHHO-3CTETUYECKOE SBJICHHUE, CJIOXKMUBILIECECS KaK OPraHUYHOE
MPOJOJIKEHNE Y30€KCKOTO KJIAaCCHYECKOro JIMTeparypHoro npoiecca XIX Beka, B
KOTOPOM CHCTEMHO M TOCJEAOBATENBHO COXPAHSIUCH U TBOPUYECKH PA3BHUBAJIUCH
TPAIHUIMM  KJIACCUYECKOM TMOATHKHA. TBOPYECTBO TMOATAa  XAPAKTEPU3YETCA
AKTUBHBIM HCITOJIb30BAHUEM CBOMCTBEHHOM BOCTOYHOM KJIACCUYECKOU JIUTEPATYpE
CUCTEMBI )aHPOB, TaKUX KakK raseip, pydoan, myxammac u kacuja. [lostuueckoe
Hacneque Dakupu pa3BUBAIOCH B HHTEPTEKCTYalbHOM CBSI3U C TBOPYECKUMU
TPAOUUUSIMU TaKUX MPEACTABUTENICH BOCTOYHOM KIIACCUYECKOW JUTEPATYyphl, Kak
Huzamu, Jlxamu, Caamu, Jlyrdu, Anumep HaBom, ®uszynu u benuns. Yepes
TBOPYECKYIO TNEPEepadOTKy 3TOTO JUTEPATypPHOrO HACIEIusi MO3T chopmMupoBal
CBOM CaMOOBITHBIN WHAMBUIYAJIbHBIA MOITHUYECKUN CTWIb. MHIMBUAYaTbHOE
cBoeoOpa3ue IMOATUYECKOTO CTHJISI aBTOpa OTYETIMBO MPOCICKUBAETCS B €ro
COIMANIbHBIX U (UI0CO(CKUX BBIBOJAX. A 3TO, B CBOIO OYepe]ib, HATOMUHAET O
OBICTPOTEYHOCTH UYMHOB M BJIACTH, JEMOHCTPUPYS aOCOJIOTHYIO TIIETHOCTh
JECTIOTU3Ma B CBOEH OCHOBE:!

boin 3emnéro — u umo owce? bvin mui nebom — u umo once?
Boin 6 nevanu — u umo ce? Boin mot cuacmaue — u umo oce?%°

Yepes 3TOT OEUT MOAT MPU3BIBAET YEJIOBEKA 33 {yMaThCsl O 3arpOOHON KU3HU
W BEYHOCTH. 3HAYUT, B TBOpUeCcTBE PaKUPU KPUTHMKA TOTAUIUTAPHOTO PEXKUMA
MOJHUMAETCS J0 YPOBHS TIyOOKOTO TyXOBHO-(MDUIOCO(PCKOTO pPa3MBIIUICHHUS,
BBIXO/IS 32 PAMKH JIMILIb ITOJUTAYECKOIO IPOTeCTa. B pe3ynbrare B €ro TBOPUECTBE
BO3HUK CHHTE3 TPAJUILIMI U JUYHOTO TBOPUECKOTO MOAXO0AA. DTOT MPOIECC TaAKKeE
HampsMyl CBSI3aH C KYJBTYPHO-3CTETUYECKUM IOTEHIHUAIOM JUTEpPaTypHOU
cpenbl Illaxpuca63a, B koTopoil chopmupoBanach armocdepa, TapMOHHYHO
coueraromas B cebe KIACCUYECKYI0 TOITHKY U CY(UICKO-TIPOCBETUTEIHCKOE
MbinieHne. Ecan B kimaccuueckor mos3uu XIX Beka AUANICKTHKA Tpagullud U
OOHOBJICHUSI BBICTYIIA€T BaXHBIM (DAaKTOPOM Ppa3BUTHUS  XYJ0KECTBEHHOTO
MBIIIJICHUS, TO TBOPUYECTBO DaKUPH CIYKUT IPKUM BBIPAKEHHUEM 3TOrO Ipolecca.
TBopuecku mnpoaomkas chopmupoBaHHyro Asumiepom Hapouw Kiaccuueckytro
MOATUYECKYIO CUCTeMy — cyduiicko-puiocopckue B3TIsAIbl, CTPYKTYpPHBIC
KPUTEPUU JKaHpa Ta3eil M JyXOBHO-ICTETUYECKUE TMPUHIUIBI, — TOAT
MIEPEOCMBICIIMBAET HMX HAa OCHOBE JlyXa CBOE€H OJIOXM W HHAUBUAYAIHHOTO
TBOPYECKOTO OMbITa. BMecTe ¢ TeM OH o0oramaer TpaauIIMOHHYIO MOITUYECKYIO
CHUCTEMY JIMPU3MOM MU CHJIOW SMOLMOHAIBHOIO BbIpaXeHUsA. B moaszun Pakupu
TAK)K€ BaXXHOE MECTO 3aHHMAIOT MPOCBETUTENBCKO-AUAAKTHYECKUE uaen. Kpome
TOr0, MPOJOKEHUE TPATULUA ABYS3bIUMA (3yJUIMCAHAWH) SIBISETCS OJHOU M3

% Ismoilxon Fagiriy. Bayozi Fagiriy. — Toshkent: Adolat, 2004. — B.30.
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KIIFOUEBBIX OCOOCHHOCTEW TBOpYECTBA TMO3Ta. B CBOMX MpoW3BENEHUAX Ha
TIOPKCKOM W TIEPCUICKO-TAJKHKCKOM SI3bIKaX OH COXpaHseT OOIIYI0 HIACHHYIO
TapMOHHIO, OoOoramias Mpy 3TOM IOATHYECKHE BO3MOKHOCTH KaXJIOTO S3bIKa
CaMOCTOSITENIFHOM XY/IO0KECTBEHHON WHTeprpeTanueil. Kpome Toro, BinsHue
Tpanuiuii HaBom Ha ¢GopMupoBaHHE WICHHO-XYHAO0KECTBEHHOTO HAIPABJICHUS U
MOSTUYECKOW CHUCTEMBI JIUTEpAaTypHOTO Hacienusi Dakupu OLEHUBACTCS Kak
BaXXHBI HAyYHO-IMTEPATYpHBIN (hakTop. COrTacHO MPHU3HAHKSIM CaMOTO TI03Ta BO
BBEJICHUH K CBOEMY JIMBaHy, OH HadaJl 3ay4yuBaTh NMpou3BeacHus Anuiepa Hapoun
HaM3yCTh C CaMOTO PaHHETO BO3pacTa. DTOT (HaKT CBUACTEIBCTBYET O TOM, UYTO
TBOpUYeCTBO HaBOWM MOCTYXWJIO BEAyIMIUM HWCTOYHUKOM B (OPMHPOBAHUU
3CTeTUYECKUX B3MIAA0B Dakupu M ero MHTEpeca K KIaCCHYECKOW JmTeparype. B
npou3BeneHNAXx HaBou, moMuMo rymMaHW3Ma, Y€CTHOCTH, HAYKH W MHJIOCEPINS,
0oco00e MeCTO 3aHMMaeT BOCIEBAaHUE WCTUHHOM J0OBH. @akupu Takxke
MPOJODKIII 3TH HMJIEH — OH MPHU3bIBAI HAPOJ K JYXOBHOH 4HucTOTe. B CBOMX
ra3eisix OH YacTo BCIIOMHHAET TepoeB IMpousBeneHui Hapow, moapaxkaer emy H
npu3HAET, 9YTO €ro COOCTBEHHASI JIFOOOBh HUUYTh HE YCTYNACT UX YyBCTBAM:

B oene cmpacmu me coumy cebs crabee, uem  Dapxao,

Hne  Maoocnyn, umo wuz-3a Jletinu Héc 6 epyou cmolemHuil ao.

Ilpeo meoeil bOposviO-naAIAYOM Kpuuy K 0 11068,

Corcanves nao @axupu, om xcecmoxocmu cnacu! 1%

Bmecte ¢ TeM B TBOpUYECTBE IO3TA OTUYETIMBO MPOSBIISIFOTCS SJIEMEHTHI
WHIUBUYAIBHOTO  MOATHYECKOTO  MbImieHus. OOoramas  TpaauIlMOHHbBIE
XyJ0KeCTBEHHBbIC (DOPMBI HOBBIM HJICHHBIM cojaepkanueMm, Dakupu yCHIMBAET
CONMATBHO-(QUI0CO(DCKUE PA3MBITIUICHHSI, BRIPAYKAET YEIOBEUCCKYIO TICHXOJIOTHIO
U IYyXOBHBIC HCKaHUS Yepe3 TITyO00KOoe TICUXO0JOTHYECKOe N300paKeHNE.

B Ttpethem maparpade TIIaBBl PaccMOTPEHO «Buipaoicenue coyuanvro-
@unocogpckux u oudaxmuueckux uodeu 6 nodzs3uu PDaxkupuy, XyJA0KECTBEHHOE
BOIUIOIICHUE COMATbHO-(PIIOCO(MCKOTO MBIIICHUS U IUIAKTUYSCKUX B3IJISIOB B
nod3un  Dakupu aHANM3UPYETCSs Ha OCHOBE HAYYHO-TEOPETHYECKOTO U
JMHTBOIMO3TUICCKOTO MOAXO0M0B. JIMIaKTHIECKUE UICH BRIPAKAIOTCS B €r0 JIMPUKE
yepe3 BBIPAKECHHBIA JyX HACTaBICHUS (HA3uOaHus), BOCIIEBAaHUE HAYKU U
MIPOCBEIICHMS, & TAaK)Ke NPH3BIB K M30aBJICHUIO YeJIOBEKa OT HEBEKecTBa. B
pe3ynbTaTe  YCTaHABJIMBACTCSA, UYTO  CONHMAIbHO-QHUIOCOPCKAas MBICIL H
TUAAKTHYCCKAC UIIEH TIPOSIBIISIIOTCS B T033uK Dakupu B TITyOOKOM B3aMMOCBSI3H, U
MOAT TMOCPEACTBOM XYI0KECTBEHHOTO MBIIIJICHUS BBIPAKAaeT CBOE OTHOIICHHUE K
JTyXOBHO-COIIMAJILHBIM ~ MpOOJIeMaM  CBOEH  dSIMOXH. B HEKOTOPBIX  €ro
CTUXOTBOPEHUSX TIOJIBEPralOTCs XYA0KECTBEHHOMY aHAIM3y COCTOSIHHE OOIIeCTBA
TOTO BPEMCHH, Pa3pyIICHHE YEIOBEYCCKUX IIEHHOCTEH, a Tak)Ke TaKhe IMOPOKH,
KaK JHIEMEpUE W TOPABIHA. OTH TEMBl IOJAOTCId HE B (OpME OTKPBITOMN
COLMAIBHOM KPUTUKH, a4 4Yepe3 CBOWCTBEHHBIE KIIACCUYECKOM IMO33UHU CPEACTBA
UPOHUU W CHMBOJHMYECKOTO BBIpakeHUs. JlaHHBIA (akT TMOKa3bIBAET, YTO
TBOpuecTBO Dakupu HE OCTABAJIOCh OE3yYaCTHBIM K JIMTEPATyPHOMY IPOIIECCY
cBOeH »dmoxw. B OTHEnpHBIX Tra3ensx wu3-3a HECHPABEIJIUBOCTH BPEMEHH U

100 Ismoilxon Fagiriy. Bayozi Fagiriy. — Toshkent: Adolat, 2004. — B.99.
47



Pa3TUYHBIX TPEMSITCTBUN HAa TBOPYECKOM IYTH TMOAT YYBCTBYET C€0Sl OMHOKHUM
CTpaHHUKOM Ha 4yKOuHE (raprudoom).
A cman yysxcum 6 Kparo uyxicom, HOKUHYE C80U POOHOU Nopoe,
Jluwunca odoma u  cembu, 0anu Om HUX A U3HEMOe.
Jlexca Ha 7nodce 2eopbkux cmym, mepnenl s HNPUMECHEHbs POK,
A ecnu 6naza s ycenan — KonON MHe PyKy 3meli-Kiunok L,

[IpuBenEHHBIN OTPHIBOK SIBISIETCS OJHUM M3 00pasloB, HArJISIHO
JEMOHCTPUPYIOMINX  YCHUJICHHE COIMMAIBbHO-(QUIOCO(PCKOTO  comepKaHUS B
TBOopuecTBe Dakupu. 371ech MOAT HE OrPAaHUUYMBACTCS JIUIb JUYHOU OOJBI0 WU
cypuiickuM TOMJICHHEM, a TIOJHMMACT COIMAIBHYIO Cpeay CBOCH OIIOXH,
HPAaBCTBEHHBIH  KPU3UC COBPEMEHHHUKOB U  pPa3pyIlICHHE  YEJIOBEUECKUX
B3aMMOOTHOIICHUI Ha YpPOBEHb TIIyOOKOr0 XYJOXKECTBEHHOIO 0000UIeHUS.
OnuceiBasi ce0s Kak 4YeJOBEKa, OTUYKAEHHOTO BHYTPU OOIIECTBA, JIMIIEHHOTO
CBOETO IMPOCTPAHCTBA M OJM3KUX, TMOAT HHTEPIPETHUPYET OJUHOYECTBO Ha
qy)KOuHe (eapubaux) HE TOIBKO KaK JIMYHOE CTpajaHue, HO U KaK COLMAIbHOE U
JTyXOBHOE OTUykjaeHHe. Hapylienue rapMOHUM 1K U Tela, pa3pbiB y3 JOOBU U
BEPHOCTH, a TakKKe JKECTOKOCTb M HECHPaBEJIMBOCTh JIIOJAEH TOM 3MOXHU
pacKphIBalOTCS 4Yepe3 cuMBoiMueckue o6Opassl. Eciam o6pa3 “Ajdaho nishi”
OJIMLIETBOPSIET COLMAJBHYIO CpEly, B KOTOPOW TOCHOACTBYIOT KapbepusM,
JUIEMEpPHUE U MPEAATEeNIbCTBO, TO UCUE3HOBEHUE TTOHATHUSI BEPHOCTU YKA3bIBACT Ha
HPaBCTBEHHBIN KPU3HC DITOXH.

B tBopuecTtBe Pakupu HAEH JUYHOM CKPOMHOCTH, JIOOBU K 3HAHUIO U
OTPEIIEHHOCTH OT MUPCKOM CYEThl OTPAKAIOTCA B INIyOOKOM B3auMOCBsI3U. BmecTe
C TeM OJTO pacCMaTpPUBACTCS KakK TMPU3HAHUE HE TOJIBKO JIMYHOH, HO U
HaCTaBUTEIBLHOM (AMAAKTUUECKOI) POJIM TI03TA B CBOIO DIOXY.

ColH  MoU, mbl 8 OJHCU3HU IMOoU Oy0b OmeadceH U cMell,
C ycepouem uepnaii 3uanbs u matinol pemécen u oen %2,

B naHHBIX CcTpoKax MOAT B HACTAaBUTEIHHOM TOHE BBIIBUTACT UJCIO
OCO3HaHMS IIEHHOCTH YEJIOBEYECKOM JKM3HU U €€ COJIePKATEeIIbHOTO MPOKUBAHUSI.
[ToguepkuBasi HEOOXOAUMOCTD IICHUTH OCCIICHHYIO KU3Hb U )KUTh OTBAXHO, aBTOP
MPOTaraHupyeT JOCTHKEHUE TYXOBHOCTU M COBEPIICHCTBA uepe3 OBJIAJICHUE
HAayKOU U PEMECIIOM.

B kauecTBe 3aKIIOUYCHUS OTMETHUM, 4YTO B 033U Dakupu COLUATIBHO-
dbunocopckue M JUIAKTUYECKUE HIEH XYIAO0KECTBEHHO BBIPAKEHBI B TECHOU
B3aMMOCBsI3M. Hapsmy ¢ BBIIBIDKCHHEM WJICH MPOCBEIICHUSA, HPaBCTBEHHOTO
COBEpIIICHCTBA U M30aBJIEHUS OT HEBEKECTBA, MOAT BHIPA3WJI CBOE OTHOIICHHUE K
JTyXOBHO-COLUAJIBHBIM MPOOIEMaM dIOXU. ITU aCTIEKThI MIPOSBIISIOTCS KaK Ba)KHas
MOATUYECKAs OCOOCHHOCTb, ompenessronas coranbHO-puIocopckoe
cojiepkaHue TBopuecTBa Dakupu.

Tperbsi THaBa JuccepTallii CUCTEMHO aHAIM3UPYET COJCp)KaHUE W
XyJI0KECTBEHHbIE OCOOeHHOCTH mod3un Wcemanmnxana ®daxupu. ['maBa Ha3Bana
«BblpaxeHne XyJA0:KECTBEHHOI0 MACTEPCTBA B COJEP:KAaHUM M HAee» U

101 Ismoilxon Fagiriy. Bayozi Fagiriy. — Toshkent: Adolat, 2004. — B. 85
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OXBAaThIBAET BOIPOCHI, CBA3aHHBIC C MACIITAOOM TEMBI M HJIEW TBOPYECTBA IMOATA,
BO3MOXHOCTSIMU  XYJIO’KECTBEHHOTO BBIPAKEHUS, TapMOHUEU COJEpKaHUS U
dbopmbl. B Hell aHanmusupyeTcss TeMatuka B 1mod3uu Pakupu, QyHKIIMOHAIbHBIC
OCOOEHHOCTH CPEJCTB XYJIOXKECTBEHHOTO H300pa)KeHUsT Ha HAay4dHOW ocHoBe. B
1n033uu Pakupyu MUMOJIETHOCTh KU3HHU, YETOBEUECKUX U COLIMAIbHBIX OTHOIICHUIM
COUETAIOTCS C JUJIAKTHYECKUMHU wuiesaMu. [lo3T ymeno HcCmoiab3yeT cpeicTBa
XYJ0)KECTBEHHOTO M300pa)K€HUS — CHUMBOJMYECKHE O0O0pasbl, auIerOpuu U
MeTadopsl, yCHIIUBAs 3CTETHYECKOE BO3ICHCTBUE MOITUICCKON MBICIIH.

[lepBbIii maparpad mOCBAIIEH Bompocy «Tema u udesi cmMuxomeopeHull
HUcmaunxana @akupuy, v B 3TOM maparpade aHaTU3UPyeTCs] TEMaTUYECKH 0XBaT
U XyHAOKECTBEHHO-ICTETUYECKHE OCOOCHHOCTH TIO33WW TIOdTa. Pe3ynbTarhl
WCCJICIOBAHMS TIOKA3bIBAIOT, YTO B JIMPHUKE II03Ta TAPMOHHYHO TIPOSBIISIOTCS
pOMaHTHYECKUE, CYy(QUHCKHE W MHUCTHYECKHE, IUIAKTUYCCKHE M COIHMAJILHO-
¢bunocodckue motussl. CojepkaHue U UACOTOTUYECKAs] HAMPABIEHHOCTh JIUBaHa
®dakupu Oorathl, coueTas peIUTruo3Hble, BOCIIUTATEIbHBIE U COIIMATIbHBIC MOTHUBHI,
XapaKTepHbIE ISl KiIaccuuecKoi mod3uu. Crnenupuieckue acreKkThl CoJIepKaHus
JIMBaHa MPOSIBIISIIOTCS B CISAYIONIUX TEMaX:

1. llamams 06 Annaxe u cxopbe o 3aepodonou dcusHu. B 1ieHTpe mol3uu
Mo3Ta — WJAEsl MPOCIABJICHUS OO0XECTBEHHON CHIIbI, OPEHHOCTh YEJIOBEYECKOMN
’KU3HU U OTBETCTBEHHOCTD 3a 3arpoOHYIO KM3Hb. B mamsaroBanuu o0 Asiaxe Mbl,
MpEeXJIe BCETO, BHIUM MYHOXKOTBI-MOJHMTBBL. B MyHOXOTax-monutBax dakupw,
MPEXJIe BCETO, YesoBeUYeCKass OECITOMOIIHOCTh U MOTPEOHOCTh B 0OKECTBEHHOM
CUJIC TIPOSIBJISAIOTCS KakK TJIaBHBIA MOTHB. [103T, MOMHS O CBOEM TIpexe U CTpaxe
nepen CyaHbIM IHEM, MOuTCs bory:

O booce, munocmovio Ceoeli cnacu MeHs OM CPAMHbIX 0eO,
I'pexu mou Tl obrezuu, xo20a nacmynum Cyonwiti JJens .

B MonuTBax mosTa Takke SPKO BHIPAKEH MOTHUB 3alllUThl PEIUTHO3HBIX
ueHHocreu. IlepBas rasens B nuBaHe @akupu HAYMHAECTCA ¢ yHOMUHAaHUA bora u
3aKaHYMBAETCS CKOPOBIO O 3arpPOOHOM KUZHHU:

O boowce, 6oneti cun Teoux  6o3HukIU  0ba  mupa,
H 6 amux 06yx mupax s6uncs poo a00eii u OHCUHHo8 ™,

B sToM mMaTiia mosT BocxBasiseT Oe3rpaHuuHyIo cuiy TBopIia u
MOTYEPKUBAET, YTO CYIIECTBOBAHUE ABYX MUPOB — ATOTO MHUPA U 3arpoOHOMN
KU3HHA — SIBJISICTCS TUIOJI0M O0KEeCTBEHHOM BosM. Hapsay ¢ KoCMOTOHUYECKUM
BOOOpakeHHEeM, B OCHTE TaKKe BhIpaK€HA MYIPOCTh COTBOPEHUS YCIIOBEKA U
JODKMHHOB. DTa MBICITb TIEPEKIMKACTCS CO CMBICIIOM CIICIYIOIIETO asTa U3
Cesimennoro Kopana: «$1 coTBOpHII JPKMHHOB U JIFOJIEH TOJIBKO ISl TOTO, YTOOBI
OHHU NOKIOHsIHCh Mue» 1% (3apusar, 56). DTo Takke CBHAETENLCTBYET O
TITyOOKUX PETUTHO3HBIX 3HAHUSAX TI03TA.

2.Menoouu mynoscom-monumaesl. Bo MHOTUX CBOMX Ta3eisX U Mycajaacax
dakupu BbIpaKaeT CBOM YYBCTBA MOJILOBI, TOKASTHHSI 1 UICKPEHHOCTH TIEPe]T

103 Ismoilxon Fagiriy. Bayozi Fagiriy. — Toshkent: Adolat, 2004. — B.21.
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105 Qur’oni Karim va o‘zbek tilidagi ma’nolari tarjimasi / tarjimon Muhammad Sodiq Muhammad Yusuf. —
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BcCeBbIITHUM TOHOM UCKPEHHENH MOJIUTBBI. DTH CTPOKH B JyX€ MYHOKOTA, B3SIThIC
U3 TBopuecTBa Dakupu, BOILIOMIAIOT B ceOe CyPuCKui qyX KIIaCCUYECKOU
MO0331H, U B HUX HAXOJAUT CBOE XYJI0KECTBEHHOE BhIPAKECHUE MOJIMTBEHHOE
HACTpOEHHUE MMo3Ta, Oeccuiue paba nepesl BeeBbIIHUM U €ro MOTPeOHOCTH B
MUJIOCTH AJuiaxa.

O booce, Cam Twt ocenu Dakupu padocmvio, o 1ocnoov,

H36a6b om nnema 6cex Heg3200 u 6e0 eco Tvt naoms, o [ocnoow,

Paspywennoe cepoye munocmvio Ceoeu 6Onazocnosu, o Iocnoos,

U k kpomocmu, k cmupenuto e2o Tot npuyuu, o I'ocnoos.

C wuaeliHON TOYKM 3pEHHs B JTUX CTPOKax B CY(HUIICKOM KOHTEKCTE
BBIpa)KEHbI oOpalieHne pada K Aiiaxy, €ro CTpEMIIEHHE K JTyXOBHOMY CITIACEHUIO
Y OUYHMIIEHUIO CepAlla.

3. Kapmunvl momanumapnozo pesxcuma. TBOPUECTBO MOITA TAKKE
OTpaXKaeT COLUAIbHO-TIONUTUYECKHE TPOOTIEMbI TOTO BPEMEHH, CIIEHBI YTHETCHUS
Y NIPUTECHEHUH, KOTOPBIE CBSI3aHBI C €T0 )KM3HEHHBIM OIBITOM. MIcTOprUYeCKHit
1epuo, B KOTOPoM ki1 Dakupu, XapaKTEPU3YETCs YCIOBUAMU TUPAHUYECKOTO
peXKMMa, B KOTOPOM YCUJIMBAIIUCH CIIOKHBIE U IPOTUBOPEUMBBIE MPOLIECCHI B
COLMAJIbHO-TIOJINTUYECKOH kU3HU. B mupuke akvupu 1yXOBHOE JaBIICHHUE,
MICUXOJIOTUYECKUE TTOCIEACTBUS TOTATUTAPHOMN 3MOXU U Pa3pyLICHUE
YEJI0BEYECKHUX IEHHOCTEN MPOSABIISIOTCS KaK OJIHA U3 UEHTPaIbHBIX TeM. [103T
JacTO CeTyeT Ha HEeCIPaBEIJIMBOCTh TOr0 BpeMeHu uepe3 ooOpa3 falak - me6o. 31ech
noaTuueckas GpyHkuus oopasa “falak” 3akmouaercs B Metapopuueckom
0000I11IeHNH COLIMATBHOIO YTHETEHUS:

O nebo, Mol TUWIUTIO 8 MUPE YBAHCEHUS MEHS,
B 0K06b1 CKOpOU 3aKTI0UUS, 61AYUMb 3ACMABULO HCU3HL NieHHuKa, paba. %

B »Tom OeliTe CyOBEKTHBHBIA OIBIT TMOATAa COYETAETCS C COIMAIbHBIM
conepxanueM. Takue coderanus, kak “Bandi g‘am”, “asiru Xoru zor” BeIpa)karoT
COCTOSIHUE JyXOBHOTO TUIEHA YEJIOBEKA, HAXOASIIETOCS B COCTOSIHUU TUPAHUMU.

4. [lampuomuyeckue uyyscmea. TemMa mNaTPUOTU3MA TaKXKE 3aHUMACT
Benyuiee mMecto B mo33uu Dakupu. BocxBajeHue poauHbI — 3TO HE TOJBKO
BOIIPOC HAIMOHAJIBHON TOPAOCTH M HCTOPUYECKON MamsATH, HO W LIEHTpaJibHas
TeMa, TPU3bIBAIOMIA] K BO3BBIIICHUIO OOIIECTBA TMOCPEACTBOM HAyKH U
npocBenieHus. [1o3T coueraer m000Bb K POAMHE C JUYHOU JTOOPOJETENHIO,
PETUTHO3HBIM JIOJITOM M COIMAJIbHON OTBETCTBEHHOCTHIO. [l0AT yKperser
MaTPUOTHU3M, BOCXBAJISISl MUCTOPUYECKUN ropoja cBoeil ponauusbl, [laxpucad3, kak
MECTO HayKH U 100pOJETENHN:

Ckazams: «Cadvl meou Kaxk paily, - 2pexom He Ha308ym,

Beow Illaxpuca6s - Poouna mos, obumens ckpomnozo @axupu 07

MMOTOMY YTO BBl POAMIIMCH Ha 3TOM 3emute, naxke mmmbl [Ilaxprcab3a kaxxyTcs Bam
[BETaMU», — OH COYeTaeT JIO0O0Bb MU MAaTPUOTHU3M C JIMYHBIM, JTyXOBHBIM
qyBCTBOM. BOT MOTHBBI 1 cuMBOIMUeckue oOpassr: “jannat misoli” — nayuHoe u

16 Ismoilxon Fagiriy. Bayozi Fagiriy. — Toshkent: Adolat, 2004. — B.67
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nyxoBHoe Bo3BbieHue Lllaxpucab3a, “tikani” - cumMBOIH3UpYyeT NPUBS3aHHOCTD K
POJIMHE U JIUYHYIO YECTb.

5. Ilpoosudicenue nayxu u npoceewenusn. Kak nosr-npocserurenp, Gakupu
BBICOKO LIEHUT POJIb HAYKH B COBEPIICHCTBOBAHUM YEJIOBEKA W BBIIBUIACT UICH
O00opsObl ¢ HeBexkecTBOM. dakupu mnoAUEpPKMBAET, 4YTO HayKa M 3HAHUE
OOBEIUHAIOT HPABCTBEHHOCTh, JOOPOJETENh U JyXOBHOE BO3BbIILIEHUE. B TO XKe
BpeMsi, OJ00peHHEe OTLla U 3HaHUE, OJaropoAHOE CepJIle YEJOBEKa HamlpsSMYIO
CBSA3aHBI C HAYKOH U MPOCBEILIEHUEM:

Coin Mou, 8 9mom auub 801 omya meoe2o Paxupu,

K smomy nuws cmpemunca on 6 cyemunom mupe:

Yuuco naykam, nucomy u 61a201pasuio npunedtcHo,

Beow 6 smom — ceem uenosexa u yucmoma Oyuiu 6e3opexcroni®®,

B otux OeliTax Hayka, HpPABCTBEHHOCTh M JOOPOJACTENh MO3TUUYECKHU
OINUCHIBAIOTCS KaK (akTopbl, 0OEClEeYMBAIONINE CTAa0MIBHOCTh YEJIOBEUYECKOM
KU3HH.

[To3T mHTEpHpeTUpPYET HAYKy U PEMECIIO KakK IJIaBHBIN (akTop, BEAYyLIHil
YeJIOBEKA K COBEPILIECHCTBY, BAKHOE YCIOBUE HPABCTBEHHOTO OYNIIEHUS.

Kmo  mpamum  3010mo C60€  Ha  3HAHbA u  pemecua,

Tozo Bcesbiuinuii cpeds 6cex niodeti 3anuuiem 6 npesosnecuiux™®,

Orta razenp Pakupu packpbIBaeT €ro (uiocopckue B3TIsSAbl HA HAyKy U
pEMECIO C BBICOKMM XYJIOXECTBEHHBIM BBIpaKEHUEM. [ JaBHasg wuaes rasenu
3aKJII0YAETCS B TOM, YTO HayKa W PEMECIO SIBJIAIOTCS BBICIIMMH LIEHHOCTSMH,
KOTOpPBIE€ YKpAIIAlOT YEJIOBEUECKOE cepale, o0oramamT Iylly W JapyroT
YBaXEHUE U TIOYET B 000UX MUPAX.

Bo Bropom mnaparpade 3Toil TnaBbl «HMHOusudyanvbHocms 6 CO30aHUU
myxammac u mamaooy 6 nossuu Daxupuy Ha HAYYHOU OCHOBE aHAIU3UPYIOTCSH
XYJI0’)KECTBEHHO-TIOATUYECKME OCOOCHHOCTH TMpHUeMa MyXxamMmac u TaTab0y B
TBOpuecTBe Mcmamnxana ®@akupu. Takke aHanmu3upyercs TOT (akT, 4TO B
TBOpuecTBE  Dakupu  NOCIEIOBATENIBHO  COXPAHAKOTCS  KIACCUYECKHE
JUTEepaTypHbIe TPAJAULIMU, U YTO MyXaMmac 1 Tata00y, mpHCyIIas Ta3esisiM I03TOB
pa3HbBIX MEPUOJOB M JIMTEPATYPHBIX IIKOJ, UIpaeT BakKHYK pojb. Tarab0y u
MyXaMMachl, IpuaraeéMbleé K Ta3esiM TaKWX TBOPYECKUX JIMYHOCTEH, Kak
['ynpmanmn, Xamuau, Amup, Myxnauc Hamanranu, ®Ousynu, Xaoubum, dypxar,
Vasdpar (Hycpar), Caiiug Axman Bacnu, boku, AEMOHCTPUPYIOT LIMPOKYIO
JIUTEPATYPHYIO MBICIIL DAKMPHU U TECHYIO CBS3b € KJIACCUIECKUMU TpaauuusamuO,
Tpaguuuun HaBon m dusynu TBOpUYECKHM NPOAOJDKEHBI M B raseimsax QPaxupu. B
YacTHOCTH, CBsizaHHble ¢ raszenssMu Mymio Opuda TDynxanu, Tydaitnm
(FOcydxontopa [exunaBu), Jlyrdu, Xwunomu, Xamunu, Xaduza, VYiawdara
(Hycpata), ®ypkara, boku u Caiinga Axmana Baciu myxammachl, Ta3MUHBI U
TaTab0y, cojepxaliuecs B JUBaHE IM03Ta, CIYXKAT SAPKUM MPUMEPOM NPHUHIIMIIA
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JUTEPATyPHOU IPEEMCTBEHHOCTH. B TO ke Bpemss Pakupu JEMOHCTPUPYET U CBOU
COOCTBEHHBI YHUKAJIbHBIN MOITUYECKUNA TOJIOC, MHPUIECPKHUBASCH MPUHIIUIIOB
TpaJAUIIMOHHOTO TaTtab0y. B wacTHOCTH, MyxamMachl U TataOO0y, CBSI3aHHBIE C
Caitmgom Axmanom Bacnm, co3gaHbl B QyXe TBOPUYECKOTO COIEPHUYECTBA M
XYyJI0KECTBEHHOTO JHaiora, JAEMOHCTPUPYS OCO3HAHHOE OTHOUIEHWE I03Ta K
auTeparypHoil Tpaaunuu. B mos3un ®Pakupu obecrieurnBaeTcsi MPeeMCTBEHHOCTh
MEXIy TpaJWIMEd W HOBATOPCTBOM, a KJIACCHYECKass IIOATUYECKAss MBICIb
MPOSIBJISIETCS. B TAPMOHHUM C COBPEMEHHBIM XYAO’KECTBEHHBIM BBIPAKEHHUEM. IJTO
ITO3BOJISIET OLICHUBATH JIMTEPATYPHOE HACIEINE MOJTA HE TOJBKO C TOYKU 3PEHUS
MPEEMCTBEHHOCTH, HO U C TOYKHU 3PEHUS] TBOPUECKOTO OOHOBJICHHUS.

O nepu, nossuco, nO3601b XO0Mb Mue NoOLIMb MHe 2ocmeM y meobs,

Ymob, cro6Ho TUUsl, YCMa packpuli s, meoti 061uk eocxeanan .

B Ttarab0y ke ®akupu, omupasicb Ha 3aKOHOMEPHOCTH KJIACCUYECKOMU
IIO3THKH, TBOPYECKU IE€PEOCMBICIMBAET OIBIT CBOMX NPEAIIECTBEHHUKOB. B
pe3ynbTate B TBopuecTBe Dakupu MyxaMMachl U TaTab0y MPeCTalOT KaK BaXKHbIC
XYIO0KECTBEHHbIE (OpPMBbI, 00eCIeUnBalOIINEe NPEEMCTBEHHOCTh KIIACCUUYECKUX
JUTEPATYpPHBIX TPAAWIMNA ¢ OTpaXarollUe€ WHIUBUAYAIBHOE IOATUYECKOE
MbllUIeHUE nosTa. MccienoBanus nokasanu, yto Pakupu, IpoaosnKas Tpaguluu
napaBiIuK (noopajcanue) W HANUCAHUSA Ha3upa B KIACCUYECKOM IMO33UH,
CTPEMWICS MHTEPIPETUPOBATh UX B HOBOM JAYXE C TOYKU 3PEHHUS COACPKAHUSA U
XYJ0’)KECTBEHHOI'0 BBIpaXXEHUS. B yacTHOCTH, B MyXamMmacax WHIWBHyaIbHBIN
MO3THUYECKUI CTUIIb [103Ta MPOSBIISAECTCA B TOOABICHUH HOBOT'O CMBICIIOBOIO CIIOSI K
TEKCTY Ta3eid, PACIIMPEHUH JIMPUYECKOTO ONbITa W YCWICHHH MY3bIKaJIbHOU
MenoauyHocTh. MuauBuayanbHoCcTh Pakvpu B CO3@aHMKM MyXaMMac U Tataboy
MPOSIBIISIETCS,, TPEXKIE BCEro, B €ro TBOPUECKOM MOJXOJ€ K MPOU3BEACHUSIM
MPEAIIECTBEHHUKOB, B OOOTalllEHWH CYIIECTBYIOLIErO COAEp)KaHUs rasenei
HOBBIMH WHTEJUICKTYaJbHBIMHU IIJIJACTAMU U B €r0 CIIOCOOHOCTH BBIpaXXaTh CBOM
XYJIO)KECTBEHHBIM TOJIOC B paMKax TpPaJWIIMOHHOW modTuyeckord (opmel. B
MyxamMmacax ®  Tara00y  HaOmomaeTcs  IMOCJIeJI0BAaTeNbHOE  Pa3BUTHE
UJCOJIOTHYECKON MBICIIH, TAPMOHUS JIMPU3MA U JUIAKTHYECKOTO 1yXa, CI0KHOCTh
MO3TUYECKOr0 CHUHTAKCHCA U PACIIMPEHHOE HCHOJIb30BaHUWE PUPMBI U CUCTEMBbI
paauda.

B Ttpersem maparpade riaBel HazBaHHOM «Macmepcmeo meopueckol
JUYHOCMU 6 UCHONIb308AHUU PUDMBI U NOIMUYECKUX @dueyp», MacTepCTBO
UCIIOJIb30BaHUSL pUPMBI U CPEACTB XYIOKECTBEHHOTO HM300pa)KEHUs B IOI3UHU
Ncmannxana @akupu NOIYEPKUBAETCS HA OCHOBE JIMHIBOIIOATHYECKOTO aHAIM3a.
B pamkax gaHHoro maparpada packpblBaeTcs aKTUBHOE MCIOJIb30BAHHUE B MOA3UU
dakupu TaKMX MOITUYECKUX (uryp, xak meradopa, UCTHOpa, Tazoi, TalIMeX,
MpeyBenueHre U ajieropuueckas npurda. C momoIpio 3TUX 00pa3HbIX CPEACTB
MO3T BBIPAXKAeT CIOXKHBIE (GUIOCOPCKHE W MOpalibHble HAEU B CHMBOJMKO-
oOpa3Hoil ¢opMme, BO3BbIIIAsT UX J0 YPOBHS MO3THYECKOro oboOmienus. Kpome
TOT0, IIMPOKOE HCIOIb30BAHUE TAKUX XYAOKECTBEHHBIX IMPUEMOB, KaK TaJMEX,

111 Ismoilxon Fagiriy. Bayozi Fagiriy — Toshkent: Adolat, 2004. — B.98-99.
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Ta3MHMH, UPCOJHM Macaj, XyCHH Ta JIijib, TAaHOCYO B TMO33MH I013Ta, YCHIMBAET
00pa3HOCTh U BBISBISIET pa3HOOOpa3ne MOITUUECKOW 00pa3HOCTH.

Hapoo ompékcsa om mens, o posa, nuws 6 mebs 611001EHHBIM YEUOAS,

Bpazamu 3neimu cmanu 6ce conepHuKu, MeHs meoum JooumMvim yeuoae*?,

OroT OEUT HamHMcaH B JyXe KIACCMYECKOM pPOMAaHTUYECKOW JHUPUKHU, B
KOTOpOM CTpajlaHus BIIIOOJICHHOTO W HW3MEHEHUE COIMAIbHBIX OTHOIICHUH,
BbI3BaHHbBIE JIFOOOBBIO, OMUCHIBAIOTCS HA OCHOBE XY 0KECTBEHHOTO 0000111eH . B
pudme OeiiTa MOBTOPSIONIUECS B KOHIE CTPOKH eauHuIbl “ko‘rgach” BhImomHAIOT
bysakuio paauda, odecrieunBas BHyTPEHHUN PUTM M MEJIOAMIO CTUXOTBOPEHUSI.
Crnoma “mubtalo” u “oshno”, crosmue mepen paaudom, CO3MA0T TAPMOHUIHYIO
pudpmy, ycunuBas (PoHETHUECKyro rapMoHuio. MckyccTBO Ta3oma W HCTHOPBI
3aHMMAeT BEAyIllee MECTO B CTHXE: C OJHOM CTOpPOHBI, OACPKUMOCTH
BIIIOOJIEHHOTO CBOEW BO3JIIOOJIEHHOM, a C JIpyroi, npeBpanieHue CONEepHUKOB BO
BparoB, CO3JAal0T KOHTPACTHbIE JIyXOBHBIE W COLHMAJIbHBIE cUTyaruu. Yepes
HCTUOPY BO3JIO0JICHHAsI TIpe/iCTaBlieHa Kak “gul”, CHMBOJIMYECKH BBIPAXKAIOIIUNA
€e KpacoTy M OuyapoBaHHUE; ATOT 00pa3 HCMONb3yeTCsd KaK YCTOMUYMBBIM 00pa3 B
KJIACCUYECKOU JINPUUECKOU IOITHUKE.

B uenom, TBOopueckas rapMoHus pud@mbl U paauda, CUCTEeMATHUYECKOE
MCIIOJIb30BAaHUE TAaKUX XYJ0KECTBEHHBIX CPEACTB, KaK ajiuTepaius, metadopa u
runepbosa, pacKpbIBalOT BHYTPEHHEE COCTOSHHUE BIIIOOJIEHHOIO M COLMAIIBHO-
MICUXOJIOTUYECKOE BO3JIEUCTBHE JIFOOBH Ha (PUIOCOPCKO-3CTETUUECKOM ypOBHE. B
MOATUKE TI03Ta, COXpaHSsl TPAAUIIMOHHBIE >KaHPhl M TOITHYECKUE (HOPMBI,
MPUOPUTET oTnaercs OOHOBJIEHUIO coJiepKaHus, MHTEPIpPETALNH
WHJUBUAYAJIbHBIX JIYXOBHBIX TIEPEKUBAHUM U  MNPOCBETUTEILCKUX  HJEH.
TBopuecTBO @Dakupu, NTPOJOIIKAS XYJI0KECTBEHHO-3CTETHUECKUE MPHUHIIMIIBI
KJIACCUYECKOM JINTEepaTyphl, 3aHUMAET BaXXHOE MECTO B JIMTEPATYpPHOM MpOLEcce
Omaromapsi CBOeW YHUKAJIBbHOW CHCTeMe O00pa3oB, CPEICTB BBIPAKEHUS U
KOMIIO3ULIMOHHBIX PEIICHUII.

3AKJTIOYEHHUE

JlaHHast auccepTanus TMOCBSIIEHA KOMIUIEKCHOMY M3YYEHUIO KU3HU U
TBOpuecTBa HcMannxana @Dakupu B MOITUYECKOM, UACHHO-PMIOCOPCKOM U
HUCTOPUKO-TUTEPATYPHOM  KOHTEKCTe. B Xxome  HcclieloBaHHS ~ HAy4HO
MPOAHAIIM3UPOBAHbI CHCTEMa TEM, KAHPOBBIE OCOOCHHOCTH, TOITHYCCKUE
CpelcTBa, BEAyUIME HUAEM B MHOTOIPAHHOM TBOPYECTBE I03TA, a TAKXKE €ro
WHAVBUIYAJIbHBIA TBOPYECKMU CTWIb. Ha OCHOBE MOJYYEHHBIX PE3YJBTATOB
c(hOpMyYIUPOBAHBI CIEAYIOLINE HAYUYHbIE BHIBOJIBI.

1. BnepBble NpOBENEHO BCECTOPOHHEE M CHCTEMAaTHYECKOE HW3Yy4YEHHUE
CYIIECTBYIOIIUX HMCTOYHUKOB O KU3HM M TBOpUecTBe Mcmaunxana daxkupu, u
Hay4YHO OOOCHOBAHO, YTO JIUTEpaTypHas AESATENbHOCTh MO3Ta (opMUpOBaNaCh B
TECHOU CBSI3M CO CIENU(DUUECKON NCTOPUKO-TUTEPATYPHOU CPEION.

2. Xots TtBopuecTBO dakupu e€Ile HEAOCTATOYHO H3YyYEHO B HCTOPUU
y30€KCKON KJIaCCUYECKOW JUTEpaTypbl, OH IPU3HAH TBOPYECKOM JIMYHOCTHIO
BBICOKOT'O CTaTycCa C €ro MIE0J0r0-XyI0XKECTBEHHBIM NMOTEHIUAIOM. Ero xu3Hb n
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TBOPYECTBO (POPMHUPOBAIKCH TIOJT BIUSHHEM MPEANISCTBEHHUKOB W YUHUTENCH, a
TaK)K€ B TECHOM CBSI3M CO CHEHU(PUYECKON HUCTOPUKO-TTUTEPATYPHOU Cpemoil.
HaydHo 000CHOBaHO, UYTO €ro JUTEPAaTypPHO-3CTETUYECKUE B3TJISAbl Pa3BUBAIIMCH
10J1 BIMSIHUEM TPAIUIINI NPEIIIECTBEHHUKOB U TyXOBHBIX MOTPEOHOCTEN AMOXHU.

3. B Xxoxme wuccnenoBaHHs ONPEAENIEHBbl KOMIIO3WLIHMOHHAS CTPYKTYpa,
KaHpPOBas KOMIIO3ULMS U BHYTPEHHUHN NOPAIOK AuBaHa Pakupu, U T0Ka3aHO, YTO
ra3eid, KuTha, pydaw, MyxamMMachl M JIpyrue KIACCUYECKUE IKAHPBI YMENO
WCITOJIB30BAJICh B HEM B COOTBETCTBUHU C XYJAO0KECTBEHHBIMU TPESOOBAHUSMHU.
MacTtepcTBO 1M0O3Ta B UCMOIB30BAHUU KAHPOBOT'O Pa3HOOOpa3usi CBUIAETEIbCTBYET
0 €ro TBOPYECKOM MOTEHINAJIE U KIIACCUYECKOM MO3TUYECKOM MAacTepCcTBE. Takxke
JOKA3aHO, YTO JIPYrHe KIIACCUYECKHE YKAHPBI UCIOJIb30BAINCH B COOTBETCTBUM C
MOATUYECKUMU 3aKOHAMH, U YTO KAHPOBAsI CUCTEMA SIBIISIETCS] BAKHBIM (DaKTOPOM,
JEMOHCTPUPYIOIINM TBOPUYECKOE MACTEPCTBO MOI3TA.

4. Tematuka mnod’3unm @Dakupu MUPOKA, B HEHW TapMOHUYHO BBIPAXKEHBI
nuaaktudeckue, Guiaocodckue Tembl, O0XKECTBEHHasi JIO0OBb, MPOCBEIICHUE,
poJiMHA, Cyan0a Hapo/a, COBPEMEHHbBIE MPOOJIEMbl M YEJIOBEYECKHE KauecTBa.
TemaTuueckoe paszHooOpa3ue JOKAa3bIBAET MHOTr000pa3ue XyJI0KECTBEHHOTO
MBIIUICHUS [103Ta U TIIYOUHY €T0 JKU3HEHHBIX HAOIIOCHU.

5. Hcnonb3oBaHHE CTUXOTBOPEHHUM B pasMepe apy3 B IMOITHUKE I[03Ta
OCYIIECTBJICHO C OOJBIIMM MAacCTEPCTBOM, OOECHeUHBasi TapMOHHUIO MEXKIY
pa3MepoM M cozepkanueM. JlokazaHo, 4to pudma u cucreMa paauda, CIOBECHOE
HWCKYCCTBO M CTWJIMCTUYECKHE TPHUEMBI, OCHOBAHHBICE HA MOBTOPEHUH 3BYKOB,
YCUWJIMBAJI MY3bIKAIBHOCTh M 3CTETUYECKOE BO3JCUCTBHE CTUXOB Dakupu.

6. Bompoc TpaauuyMu M OPUTMHAIBHOCTH B TBOpuUeCcTBE DaKkupu pelIeH
cOaaHCUpOBaHHBIM 00pa3oM. Ha ocHOBaHUU UMEIOIIUXCS JAHHBIX MOKa3aHO, YTO
IIOAT, ONHpasACh Ha Modthdeckud onslT Hasowm, [xamu, ®Py3ynum u apyrux
MIPEAIIECTBEHHUKOB, C(HOPMUPOBAII CBOM COOCTBEHHBIA MHAUBUAYATbHBIN CTHIIb U
CO3AJI YHUKAJIBHOE XYIOXKECTBEHHOE IPOCTPAHCTBO B paMKax KIIACCUUYECKOU
JIATEPATYPHL.

7. YCcTaHOBJIEHO, YTO TeMaTUYEeCKas U xaHpoBas cdepa TBopuectBa Dakupu
chopMHpoBaach Ha OCHOBE TBOPUYECKOTO OCBOCHHS KJIACCUYECKUX JTUTEPATYPHBIX
TpaIUIMAd W  UHAMBUAYAJIbHOIO  HCHOJIb30BAHUSI  IO3TOM  IMO3THYECKUX
BO3MOXKHOCTEH. AHann3 (YHKIIMOHAIBHBIX XapaKTEPUCTUK KAHPOB B JUBaHE
MoKa3aj, 4yTo B MOATHKEe Dakupu TpaaUIIMOHHBIE KaHPOBBIE (POPMBI PACIIMPEHBI
M0 COJAEPKAHUIO U 00OTalleHbl MHIMBUAYaTIbHOM TBOPUYECKON UHTEpIIpETAIIUEH.

8. Pe3ynbTaThl UcclieI0BaHus MOKA3bIBAIOT, 4TO AuBaH McMmannxana @akvpu
oorar cojep>KaHHEM M HJE0JIOTUEH, B HEM TapMOHUYHO OTPAKECHBI PEIIMTUO3HO-
MHCTHUYECKHE, BOCHUTATEIIbHBIE, COIMAJIBbHO-TIOJIUTUYECKUE M MaTPUOTUYECKUE
MOTHBBL. B mMo033uM mosta uaen MOMUHOBEHHS AJsuiaxa, OpEeHHOCTH JKH3HU U
OTBETCTBEHHOCTH B 3arpOOHON KM3HHU XYA0KECTBEHHO WHTEPIPETUPYIOTCS Yepe3
MOTHBBI MOJIMTBBI, & BOIPOCHI AYXOBHOTO OYMIIEHHS BBIACISAIOTCS KaK BeIyllas
Tema.

9. VYcranoBneHo, uyTo B TBOpuecTBe Dakvpu, HaApsAy C MPOJOKCHHEM
TPAJUIMOHHBIX TEM W MOTHBOB, MPHUCYTCTBYET TaKX€ HUX WHIAUBUAYAIbHAA
uHTEpOpeTanns. VCrnoap30BaHUE PEIUTMO3HO-MUCTHYECKUX, BOCHUTATEIbHBIX,
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COLMAIBHBIX M MaTPUOTHYECKHMX MOTHUBOB B pa3jIMYHbIX JKaHpaXx H UX
MHTEPIPETALMs B CBA3U C B3IUIAIaMU MO3TA MOKA3aJIM OJMH W3 BAXKHBIX aCIEKTOB
B3aMMOCBSI3H TPAAUIIMU U HOBATOPCTBA B TBOpuecTBe Dakupu.

10. Pe3ynbTarsl UCClIEIOBaHUS MTOKA3aJIM, YTO HIEOJIOTHYECKOE COAEpIKaHHE,
KAHPOBAasi KOMIIO3MIIMS W TMOATHYECKHE OCOOCHHOCTH T033uu VcmawmnxaHa
®dakupu  GOpMUPOBAIMCH B3aUMOCBSI3aHHBIM  00pa3oM. YCTaHOBIJIEHO, YTO
BOIIPOCHI JIIOOBH, MPOCBETUTEIHCTBA, HPABCTBEHHOT'O COBEPIICHCTBA, TEPIICHUS U
JOBOJIbCTBA, 00KECTBEHHOM JIOOBU M COBEPIIEHCTBA YEJIOBEKA MPOSBIBUINCH KakK
BEJIYIIHE UJICOJIOTMYECKUE HAITPABJIEHUS B TBOPUYECTBE MO3TA U BBIPAKAIIUCH YEPE3
CTUXOTBOpEHHUST  (pumocoCcKo-TUIAKTUYECKOTO  COJIEpKaHus, TpaJAULMOHHbBIE
MO3TUYECKUE 00pa3bl U CPECTBA Xy10)KECTBEHHOTO N300paKeHN.
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INTRODUCTION (PhD thesis annotation)

The aim of the research is to provide a scholarly substantiation of
Ismailkhan Fakiri’s significance in the history of Uzbek literature by defining the
ideological and artistic role and the theoretical importance of his literary legacy, as
well as by conducting a comprehensive analysis of his *divan* through a
harmonious synthesis of compositional and genre characteristics, ideological and
aesthetic principles, classical literary traditions, and poetic craftsmanship.

The objectives of the research are:

to systematize sources regarding Fakiri’s life and work; to determine, through
comparative analysis, the literary milieu in which the poet lived and created, as
well as the influence of classical literary figures, mentors, and predecessors on his
poetic thought;

to define the compositional structure and genre characteristics of Fakiri’s
divan, and to elucidate the specific nature of the lyrical genres employed, based on
classical poetic criteria and the poet's creative individuality;

to classify the thematic and ideological directions of the author’s poetry, and
to provide a scholarly analysis of the artistic interpretation of Enlightenment,
socio-moral, Sufi-mystical, and spiritual-philosophical views within his work;

to identify how classical literary traditions manifest in Fakiri’s poetry
specifically the traditions of composing mukhammas, tatabbu, tazmin, and
payravlik;

to analyze the poet’s versification techniques—including the principles of
aruz (prosody), rhyme schemes, and poetic devices—and to substantiate the
distinctive place of Fakiri’s literary legacy in the history of Uzbek literature.

The object of the research is the corpus of Ismailkhan Fakiri’s lyrical
divans, alongside identified manuscript, archival, and other factual sources related
to the poet’s legacy.

The scientific novelty of the research is reflected in the following:

the position of Faqiriy as a literary figure whose creative heritage is being
newly studied in Uzbek classical literature, as well as the literary environment and
poetic factors that influenced the formation of his creative personality, have been
systematically analyzed for the first time; the ideological and aesthetic genesis of
Fagqiriy’s literary heritage has been elucidated on the basis of scientific criteria for
classifying literary devices, genres, themes, and the poetic system manifested in his
poetry;

the poet’s literary and aesthetic views and creative principles have been
comparatively and typologically analyzed in relation to the traditions of classical
Uzbek literature, particularly the literary heritage of Alisher Navoi, and the
principles of the interaction between literary tradition and individual artistic
thinking in his creative work have been scientifically substantiated;

Ismailkhan Fakiri’s poetic standing in Uzbek literature has been scientifically
determined based on the ideological and artistic characteristics of his literary
legacy, the structure of his divan and the diversity of genres, as well as the
interplay between traditionalism and innovation in his work;
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the poetic system of Ismoilkhon Faqiriy’s poetry has been investigated on the
basis of genre characteristics, the traditions of creating mukhammas and tatabbu’,
the rhyme system, and the use of literary devices, thereby scientifically
substantiating the poet’s artistic mastery and poetic individuality.

The implementation of the research results. The results and conclusions
obtained through the ideological and artistic analysis and study of Ismoilkhon
Faqiriy’s literary heritage, as well as the scientific novelty and practical
significance of the research, were implemented as follows:

The research findings concerning the systematic analysis of Faqiriy’s position
as a literary figure whose creative heritage is newly being studied in Uzbek
classical literature, the literary environment and poetic factors that influenced the
formation of his creative personality, and the elucidation of the ideological and
aesthetic genesis of his literary heritage were used in the fundamental research
project entitled “Karakalpak Oral Prose (Genre Structure, Genesis, System of
Images, Plots and Motifs, Poetics)”, carried out at the Karakalpak Research
Institute of Humanities of the Karakalpak Branch of the Academy of Sciences of
the Republic of Uzbekistan during 2021-2023 (Reference No. 811/1, dated 24
December 2025). As a result, these findings contributed to enriching scientific
conclusions concerning the study of genre structure and its genesis, the artistic and
functional characteristics of the system of images, plots and motifs, and poetic
organization.

The research findings concerning the comparative-typological analysis of the
poet’s literary and aesthetic views and creative principles in relation to the
traditions of classical Uzbek literature, particularly the literary heritage of Alisher
Navoi, and the scientific substantiation of the principles of interaction between
literary tradition and individual artistic thinking in his creative work were used in
the applied research project entitled “Creation of the Authorial Corpus of Alisher
Navoi”, implemented at Alisher Navoi Tashkent State University of Uzbek
Language and Literature within the framework of the State Scientific and
Technical Programmes in 2023-2024 (Reference No. 04/1-6355, dated 26
December 2025).As a result, these findings contributed to systematizing the artistic
and aesthetic features, thematic and ideological content, and relationship between
artistic forms in Alisher Navoi’s works, as well as aspects of creative innovation,
and to improving their representation in electronic form.

The research findings concerning the scientific determination of Ismoilkhon
Faqiriy’s poetic position in Uzbek literature on the basis of the ideological and
artistic characteristics of his literary heritage, the structure and genre diversity of
his divan, and the interaction between tradition and innovation in his creative work
were used in organizing literary discussions at meetings of the Writers’ Union of
Uzbekistan and in the activities of the “Sadogat” Creative Literary Circle under its
regional branch (Reference No. 01-03/475, dated 17 December 2025).As a result,
young writers’ knowledge and understanding of Faqiriy’s poetic position in Uzbek
literature, the ideological and artistic characteristics of his literary heritage, the
structure and genre diversity of his divan, and the interaction between tradition and
innovation in his creative work were broadened.The scientific conclusions and
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theoretical generalizations concerning the study of Faqiriy’s poetic system on the
basis of genre characteristics, the traditions of creating mukhammas and tatabbu’,
the rhyme system, and the methods of using literary devices, as well as the
scientific substantiation of the poet’s artistic mastery and poetic individuality, were
used by the editorial office of the Zarafshon newspaper in promoting the
outstanding works of Uzbek literature and covering spiritual and cultural discourse
in the fields of literature and culture. This application was confirmed by the State
Institution Editorial Office of the newspapers Zarafshon and Samarkandskiy
Vestnik (Reference No. 01/91, dated 24 December 2025; ERI-certified document,
code HE01731855). As a result, the research findings contributed to presenting
scientific information concerning the poetic features and artistic mastery of
Faqiriy’s works in an accessible form to a wider audience, promoting the classical
literary heritage, and enhancing the scholarly quality and effectiveness of literary
and journalistic materials. The research results also contributed to ensuring an
appropriate balance between scholarly rigor and accessibility in the coverage of
literary and cultural topics in the mass media.

Approbation of the research results. A total of 17 scientific articles have
been published on the topic of the dissertation, including 8 articles in scientific
publications recommended by the Higher Attestation Commission of the Republic
of Uzbekistan for the publication of the main results of doctoral dissertations, of
which 6 were published in national and 2 in international scientific journals.

Structure and Scope of the Dissertation. The dissertation consists of an
Introduction, three main chapters, a Conclusion, and a List of References. The total
volume of the dissertation is 153 pages.
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